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INTRODUCTION. 



The Panton Manuscripts are mostly in the hand-writing Panton MSS. 
of the Rev. Evan Evans, M.A., of Merton College, a good 
scholar who devoted himself to literature and the Muses. We 
are told that he " spat blood excessively," that he " drank more 
than his share," that he " would do wonders ii he was inde- 
pendent in the world .... has done wonders as he is ... . 
Bishops, princes, o ye fat men of the land why suffer ye 
that man to starve."* It cannot be denied that P>an Evans ■ 
shared the enthusiasm of George Borrow for cwrw da, but so 
did the great majority of his brethren who obtained promotion. 
The fact that lie, the ablest Welsh churchman of his time, lived 
and died a curate was principally due to the endeavour of the 
Anglo- Welsh bishops to stamp out the vernacular, a policy 
which alienated the people and emptied the churches. Every 
place which had a decent emolument was given to those who 
could not address the parishioners in their own tongue, who 
indeed were content not to address them in any tongue. We 
obtain a vivid glimpse of the ecclesiastical polity of the 
eighteenth century in Panton MS. 41. Those who are in- 
terested in the subject may read the passages extracted below. 
And as to the aim and nature of the services of Evans to Welsh 
literature, his own words in the following epistle-dedicatory 
may serve us : — 

To Sir Roger Mostyn of Mostyn and Gloddaith . . . Worthy Evan Evans's 
Sir / As you have condescended to be a Patron of a few specimens 
of antient British Poetry published several years ago, I do not 
know to whom I can with more propriety dedicate the labours 
of my whole life, which are a collection of what I found most 
valuable and rare in the several libraries of your country, 
where they are still carefully preserved. I have gathered 
together the History of Britain and Wales from the oldest 
copies now extant of Brut y Brenhinoedd & Brut y Tywyssogion, 
Trioedd ynys Prydain, yr amseroedd hynod o oes Giurtheyrn 
Gwrthenau hyd amser Llywelyn ap jforwerth, Achau Saint 

* See Letters on pages 809-1 1 below. 
y 98615. Wt. 6142. a 2 
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Evan Evani's Ynys Frydain. Besides these which are written in the old 

Preface 

coutinued. British language, I have in Latin Gildas de excidio Britannia 
Archbishop Usher's copy of Nennius collated with several 
copies, and by me compared with the neat copy of Robert 
Vaughaa of Hengwrt, by the favour of the late Hugh Vaughan, 
Esq., lately deceased. 

Of late writers that treat of our affairs I have sir John 
Wyn's History of the Owydir Family. A short view of the 
long life of that ever wise and valiant commander Rhys ap 
Thomas . . . Governor of all Wales . . . knight of the most 
honourable order of the Oarter, &c. This I look upon as very 
curious & valuable MS. because it contains the History of 
Henry VII. . . . The famous Lord Bacon . . . either wilfully 
or ignorantly omitted this interesting history in such shameful 
manner that he calls this great General Richard Thomas and not 
sir Rhys ap Thomas, and I remember to have seen about 20 years 
ago a letter of sir John Wynn of Gwydir expostulating with 
the author for tlie injustice he did to our Heroe and his country 
by slurring and garbling their brave actions at that period. 
The author is supposed to be Captain Powel of Pen y Banc 
near Abergwilif, Carmarthenshire, who lived in the time of 
Charles I. . . . The original copy of the History is still extant, 
but wants a leaf or two at the end 

Brut y Tywysogion . . I copied from a very fair MS., which 
was collated with ten old copies on vellum by R. Vaughan of 
Hengwrt, and was lent me some 3 ears ago, with many other 
MSS., by sir Watkin Williams Wynn of Wynnstay, Bart. 
Dr. Powel of Rhiwabon published this history ... in 1584. 

I have myself with great labour & pains transcribed from the 
Latin old Monkish historians which I borrowed from Llan 
Fordaf Library abundance of materials to publish another 
edition of this Chronicle. . . . 

The Rev. Rich: Evans of Kingsland in Herefordshire lias 
promised n]e the perusal of Bishop Humphrey's curious 
collection of MSS., who by two letters of his in my custody, 
seems to have taken uncommon pains to settle the chronology 
of our history and to note down ecclesiastical matters. If I 
shall be so happy as to see and make use of the Bishop's MSS., 
I suppose I shall have every assistance that possibly can be 
to publish as perfect a history of Wales as the few materials 
we have left us will permit. 



I am obliged for this great favour to Paul Panton of Plas Euati Evans s 
Gwynn, Esq., who hns ever been my friend and Benefactor. continued. 

Besides these Historical Pieces I huve likewise a collection of 
the Works of the Ancient Bards transcribed from Llyfr Bu o 
Oaer Fyrddin, Llyfr Goch o Hergest and other old MSS., viz., 
The Works of Taliessin, Llywarch Hen, Aneirin Gwawdrydd 
who all lived in the sixth century and relate a great many 
curious particulars in respect of the wars of our British 
ancestors with the Saxons. . . . They give an account of the 
ancient customs and tlie simplicity of the age they lived in, nnd 
contain a curious specimen of ancient Poetry. . . . 

I have likewise a collection of all the Bards, who wrote from 
the conquest to the death of Llewelyn . . . slain at Buellt. 
These will serve to illustrate the History of that period. Their 
works are the most animated pieces I have seen in any 
language, and are the most valuable things in Poetry we have 
to boast of. There are but three copies of them now left in the 
kingdom. 

As I have taken great pains to rescue these remains of British 
Literature from oblivion, together with many antient Tracts 
too long to insert here, I hope the Gentlemen of the Principality, 
& the Members of Jesns College in the University of Oxford, 
and the members of the Cymmrodorion society in London will 
unanimously contribute towards their publication. 

As I am now advancing in .years, and have been troubled 
with a dangerous disorder for upwards of sixteen years, and by 
course of nature cannot live long . . I wish to have a dis- 
charge from these pursuits and to reap some fruits of my 
labour 

From my study at Gynhawdref, August 8th 1785. 

Evan Evans. 

It is hardly necessary to add that those to whom Evan Evans Panton MSS. 
looked for sympathy and help gave him neither. As he could ~''<'°'""ie<J. 
not get ji " living " of any kind in the church, circumstances 
forced him to hand over his manuscripts to Paul Panton of 
Plas Gwyn, in Anglesey, who in return allowed him an annuity 
of 201. a year. Broken in health and spirit he soon died in 
abject misery, without the satisfaction of seeing his labours 
published to the world. But as in the case of Sir Thomas 
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Fanton MSS. 
• — continued. 



Cwrtmawr 
MSS. 



Wiliems* his work was not wasted Mr. Owen Jones, a native 
of Glyn Myvyr in Anglesey, who had grown into a prosperous 
London furrier, engaged W. Owen [Pughe] and jfolo Morgannwg 
to assist him in editing the transcripts at Plas Gwyn ; and the 
Myvyrian Archaiology of Wales in three volumes, royal octavo, 
was the result. If the editing was indifferent, tbe intention 
was good and worthy of all praise, and has been useful to 
three generations of Welshmen. It is, however, a pity that the 
name of Evan Evans was omitted from the title-page, because 
the very idea of such a work originated with hirn, and the 
honour of its execution belongs to him also. We admire Owen 
Jones for his act of patriotism in paying for the printing, but 
we cannot respect any man who is willing to accept credit for 
the work of another. 

The Cwrtmawr Manuscripts have been gathered together 
recently by J. H. Davies, Esq,, of Lincoln's Inn, the keenest and 
best informed bibliophile of modem Wales. Mr. Davies deserves 
our special thanks for his success in unearthing " lost " MSS., 
and in bringing to light those not previously known to exist, as 
will be set-n by reference to the report. It is to be hoped that 
he or another will discover the old Red Book of St. Asaph 
supposed to be still in hiding in Merionethshire. It is to be 
feared that its owners have no idea of its value, and the matter 
is mentioned here in order to call attention to tlie fact. Another 
very important MS., lost from the Hergwrt collection, is one 
containing a mass of the earliest Welsh poetry, known only in 
modern transcripts. Cases are not unknown of servants in hall 
flinging MSS. at each other, and finally " burning them with 
much trouble." It is to be hoped that this race is now extinct, 
and that every one will help to preserve whatever the past has 
bequeathed to us, and that there will be a united effort to place 
all MSS. in one central library. 

A very large proportion of the Cwrtmawr MSS. are too 
modem to be included in this repoit, but some of these, 
particularly the collection of Welsh Ballads, are very valuable. 

J, GWENOGVRYN EVANS. 

Tremvan, Pwllheli, April 1905. 



* See lutioductiou to Vol. I., pan iii. 
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Red Book of Hergest, 840, 842, 

845, 851, 875. 
Regiment of Life, 872. 
Rivers, list of, 804, 814, 828, 845, 

936. 
Rhos Veneych, charter of, 859. 
Rhyd equestr, 827. 
Rhyd y pedestr, 827. 
Rhys ap T., Life of, 853, 869. 

St Davids, 855-56 ; Bishops of, 

911. 
Salesbnry, Henry, Dictionary, 804 ; 

Grammar, 834. 

Salman Davyft, 932. 
Saxon Heptarchy, 862. 
Sebright .MSS., 807. 
Seoreta Secretorum, 873, 915. 
Statute of RhySlan, 
SwyngyvareSioD, 867. 

Taliessin, 843 ; Hanes, 862, 897, 
914. 

Tesni, E,yvyr, 886, 935. 

Tir yr ^arll, 855. 

Tlws y, xiii, 817. 

Triads, 813. 817, 818, 834 835, 
842, 845, 858, 874-75; trans- 
lated by L.M., 837-38. 

Unlucky days, 871. 

Valle Crucis abbey, 845. 

Vauglian, Robert, N'otes by, 815, 
858, 868 ; common-place book, 
863 ; annals of Wales, 863 ; 
itinerary, 848. 

Vespasianus and Titus, 915. 

Vincentius Lirinensis, 909. 

Vocabularies, 802, 815, 828, 838, 
840, 862, 910, 933. 

White Book of Hergest, written by 
L. G. Cothi and contents, 825 
829, 836. 

Wonders of Britain, 862, 873. 

Wynn, Sir John, 864. 867-68. 
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DESCRIPTIVE CATALOGUE OF MANUSCRIPTS IN 
THE WELSH LANGUAGE. 



PANTON MSS. 



MS. 1. Y DiABHEBioN Cymeaeg a gasclodd yr Hen Gyrys o Jal 
«t;e Adagia Britannica ab Antique Cyrysio Jaleusi collecta, et Johanne 
Davies Mallwydensi S. Th. P. Latinate donata. Castigavit et notis 
subinde illuslravit 

Evanus Evans Cereticensia, Ecclesiae Christi Presbyter . Anno 
1775. Paper; 7^ X 6 inches; folios l-56l> and l-312b ; bound in 
calf. 

folio 1. Dedication to Sir Watkin Williams Wynn of Wynnstay 
Bart., and a dedicatory preface in which it is stated that this transcript 
was made from the exemplar of Wm: Maurice of Oefn y Braich " in 
tua Bibliotheca LanTordaviana " 

9 An address to the reader dealing with the sources of the 
collection. 

49 y llythyr gorchymynnedig at Mr. Risiart Moslyn ar llythyr 
at y Darlleydd ar Rhagymadrodd oflaen y XXIV camp a gymmerwyd 
allan o hen Lyfr y serif ennasai Crr: Hiraethog allan o lyfrau eraill er 
mwyn Mr. Risiart Mostyn. 

52 DJoEGR-DRiGiANT DiFYRRWCH Brytannaidd Gymko wedi ei 
gasclu ynghyd o amrafaelion lyfrau Cymr.ieg drwy waith a llafur Gr: 
Hiraethog i gofPau ag i ddwyn ar gof ir neb o genedl Gymru (a fo allan 
oi wlad) jaith ei gnawdol fam ei hunan ai naturiawl ddaearen o 
anedigaeth. 

52 At y Darlleydd : Attolwg ar erfyn ddarlleydd boneddigaidd lie i 
gweler y llyfr hwnn yn anghwbl ddeflFygiol . . . ei wellhau ..... ni 
roddaisi ddim yn y llyfr hwnn ond wrth lyfrau eraill . . . . Y 2Jf camp 
ar achos i gwnaethbtoyd , . . pan glywer eu henwi ni wyddys beth 
yw llawer o honynt ... a hynny a wnaeth i mi eu ysgrifennu yn y 
llyfr yma . . . . o dybied drwy ddarllen amrafaelion bethau, i cadwech 
yn well yn eich cof jaith eich ganedig . . wlad, yr honn ich dygo y 
Goruchaf D luw iddi wrth eich calon eich hunan. Amen 

CO. pann aned peircheuawc y llyfr hwn ar dduw - ystwyll y Mostyn 

MCCCCCXII G. H[iraethoc]. Cf. Peniarth MS. 155. 

55''-56i'. A copy of the Latin and Welsh prefaces as printed before 
the Proverbs in the DictioUarium Duplex of Dr. John Davies , 1632. 

1-27 lb. Adagia Britannica or Welsh Proverbs with Latin trans- 
lations by Dr. Davies copied from the transcript made by W. Morris 
of TLansilin " ex prototypo " in -1675. This collection ts JuUer than 
that printed at the end of Dr. Davies's Dictionary. 

J 98615, A 
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A achwyn heb achos, gwnel acbos iddo. Qui queritur sino cauga, fiat 
[i.e. fieri solet] ei causa [querendi]. 

Aaddefrydau. Fatetnr qui tacet ends: 

Yspys i dengys y dyu 

o ba radd i bo ei wreiddyn T. A. 
Manifests ostcndit homo ex quo gradu [genere] 

fiierit ejus radix origo. 

272-8b Tlieu follow Cas bethau gwyr Rhufain Cas ddyiiion Selyf 
Ddoeth ^c, ending with Pedair camp ar liugain as printed in the 
Dictionary as well as a translation into Latin 

285 Mis Jonawr myglyd dyffryn 

289 Allan o Lyfr Gr: Hiraethog a elwir ILoegr-drigiant Ddifyrrwch 
Brytannaidd Gymro wedi ei gasclu ynghyd o amrafiielion lyf rau Cymraeg 
&c. Yn cynnwys ymysg pethau craill yr hen Ddiharebion uchod, at 
ba uti i chwanegodd ef eirlyfr Byrr ar Rhagymadrodd sydd yn canlyn 
oi flaen 

Eglurwch ar a geiriau hen Gamberaec sydd yn canlyn issod : 
Darllen heb ddeall oferedd yw, ag felly yn gymraaint a bod geiriau o hen 
Gamberaeg yny ILyfr hwn, arferedig gynt ag ni wys beth ynt &c. 
Abwy = burgyn . Achlan := igyd . Adnau = percbenogi .... ends: 
Ysgwyd = tarian . ysgorawg := Hong . Yorthryn = ystigrwydd . 
Ystle = perthynas . Ysbyddawd = Hetty . Ymolcithio = dywedyd yn 
deg . ysgerynt = gelynion . ymddiffryd = amddeilynn . YmddiflFrais 
= arnddefTynais. Lexici Bardici Finis. 

311i'-12b. Transcriptuni e veiusto MS. — Henwau Arglwydd, 
Brwydr, gwayw, arfau, Baner, pob pelh teg, gwledd, gweiniaid, estron 
genedl, a cherddtoyr. 



MS. 2. A Common-Place Book of the Rev: Evan Evans. 
Paper; about 8 x 6^ inches ; 664 pageg ; old calf covers with a leather 
back. 

I Pa ham mwyach i'r wy'n cwyno .... a 

Crist yw'r unig ffordd bob amser Anon 

13 The 4th Eclogue of Virgil with Beattie's trans: into English. 
33, 47 Pope's Messiah in English and Welsh. 

Y rywiog wyryf A wen Evan Evans b 

78 Etto : Y rwyiog wir Awen, er parch i Dduw'r perchen „ e 

91 Why do I more, ye powers above from Flor: Volusenus d 
103 Extracts from Dryden's Virgil ; 109. the Song of Simeon 
115 Extracts from Lord Lyttelton's History of Henry IL 1767. 
127 Mar: S. Powel o L. Sannan 

Prudd yw wyneb Barddoniaeth .... e 

ei fawl mewn tragwyddawl gan Evan Evans 

153 To Sir Watkin W. fVynn 

Arise my muse and seek the hallowed spring ... f. 

how each brave Briton doth his country love 

181 I'r Cyhydd : Ni fydd mewn gelltydd gwylltion afalau ... q 
iw gariad y Goroo * 



Proverbs, Life of- Griffith ap Oynan, etc, 803 

, 1-91 Y lanaf beraf fuu bur o ymmwlch etc. ? Evan Evans a 

b. Seren gu lawen sy'ii goleuo gwlad etc. ? „ b 

c. Oue good of all the female train ... I sought &c. c 
. 193 A pastoral by Edward Richard 

Crr: Who is the forlorn youth whom thus I see ... d 

M. how one short hour may of our lives dispose ? „ 

> 201 Am Bout Rhyd Feudigaid mae son mawr a synnied Edw: Rich: e 

204 Atteb : Jir Bwn ofer ddyuion auallu au pennillion „ / 

- 207 Pan oedd y mor yn rhuo tan awel Wyllt o Wynt ... ff 

Hwy daerant wrth naturiaeth na ddaeth yn ofer ddim 
Ond pam o tan y tonnau mae Uawer creigiau llym 
a'r rhaiu i gyd yn gorwedd heb rinwedd ag heb rol 
yn troi'r dyn glan ar ddidro ar ferch i wylo or ol . . . 
t'el Lili wen hi wywodd oi bodd fo hunodd hon . „ 

209 Preparing for the press . . an improved edition of Meninski's dictionary of 
Persian &c. . . revised and corrected by W. Jones, fellow of Univ: Coll: Oxon &c. 

215 Dyma dy waith maith mawr arJderchog .... h 

mal i dijawl y gwiw wawl y gwyll from Milton 

243 -Pi. xiv : O Arglwydd nef gy wirglod &c. Gr: archdiacon Mon i; 

298 Ode: Ye Cambrian hills! where first I saw the light k 

near Medway's source W. TL. 

311 To a friend on the point of marriage 

. Dear T all compliments aside .... / 

Wedlock's a scourging rod to some 

to others tis a sugar plum etc. „ „ 

331 « When first I came to tlie Wealds of Kent" ,, „ 

397 YsTORi Gr: ap Ctnan vrenin Gwyned a scrifenwyd yn y 
fiwyddyn l6§3 allan o Lyfr Plas T Ward : Yn dyddiau Edward 
vrenin Bjoegyr a Therdelach vrenin Ywerddon i ganet Gr: vrenin 
G-wynedd yn Ywerddon yn ninas Dulyn ac ygkymwt Colomcell i 
magwyd .... ends: Ac wedi gwedi [sic] o Freinc a oed yna yn y 
cestyll II 

429 Copies of Letters from D' Tancred Robinson to Rob: Davies 
Esq: of ILannereh ; also between Rob: Davies and W. ]Loyd, Bishop of 
St. Asaph. 

461 A letter on British History dealing with the treatises of Geoffrey 
of Monmouth, Rich: White (Vitus), John Price, Ham: Lhuyd, 
"Ponticus Vimmius," George Lily, Hen: Lloyd . . inlarged by D. 
Powel ; Selden's notes on Fortescue ; Spelman's glossary. 

493 JLwybr hyffordd y cyfarwyddo yr anghyfarwydd ir nefoedd o 
waith Arthur Dent a gyfieithwyd ir Gymraeg gan Robert ILwyd Ficar 
y Waun . . • 1629 — ail argraphiad o olygiad Cliarles Edwards . . 
1683 with a copy of C. E.'s preface. 

497 jfr Halenwr : Cefais hoy wdrais hydraul .... ?« 

henw serch y fireinferch furn Madog Benfras 

505 Awdl ir Tywysog ILywelyn a las ym Muellt 

ILas Hew ffraw braw bryd addas orchwyl .... n 

nid rhydd im rudd wiscaw 

513 A copy of title. Dedication, &c., of the Lexicon Tetraglollnn, 
by James Howell. (London, 1660.) 

A 2 
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549 J ofyn March : Dewrder rhoed i wrda'r rhawg Tudur Altd a 
552 Etto: Gydac un a geidw Gwynedd „ 6 

557 Ciedu ddydwyf cred ddidwyll Gr: lU ap D. ap E. JLygliw c 
563 Proliad cyfarf brynarfaes Gr: v'n ap Gr: ap Edn'd d 

567 J erchi y Grial : Y gwr ar Uyfr geirwir Uwyd f. du'r Bilwg e 
570 fo. Telyn Ledr : Y grymmuswalch gair Moesea W. TLyn f 
575 Howel a wnaefh mab niaeth medd J. ap i?} ap J. JLwyd g 

583 Ro: salbri o L. rwst : Ni bydd yn ein dydd h 

tra fo dwr na thes T. Aled 

591 Etholiad trwsiad traserch nefolion Edm: Prys i 

648 Extract from the eulogy of Wm: Salesbury 

Bu wyr o ddysc oeraidd iach etc. „ „ k 



MS. 3. Transcripts from a Hengwrt MS., and from Jesus 
College MS. 2 = CXIX. Paper; 8x6f inches; 272 pages; in the 
autograph of the Rev. Evan Evans ; bound in leather. 

From a MS. oj Mr. Robert Vaughan of Hengwrt. 

1 De concilio Turonico 

6 A list of rivers in the respective counties of England and Wales, 

25 A list of the rivers and lochs of Scotland . 

29-135 Brief entries and extracts in Latin, Welsh, and English 
referring chiefly to Welsh- princes, bishops and saints, and giving dates 
and pedigrees in some instances. The Book of ILann Dav, the Lives of 
Saints, John of Tinmuth, Annales Connaciensis, Ussher, &c. seem to 
furnish the data 

137 Teir drut aerfa Ynys Prydain with a translation and commen- 
tary in English. , 



ISS. 4. Henry Salesbury's Dictionary transcribed in 1785 at 
Tref-ifynnon by Evan Evans. Paper; 7|x6^ inches; 152 pages; 
boards. 

1 Mar: y Parch Evan Evans Awst 1 T§§ 

Gair dig o Geredigion .... (in autograph of I 

Wr dewr-fodd awr ei defyn (1. 56) || D- Ellis) 

5 Aches : a rivec H. S. 
Adolia, a stranger V. addibin strangers Id. Adia, [a stranger. ' 
Addigor, a Lord, Addion, idem V. 
Adlan, a palace | Advel a stranger V. | 
Advent Grawys gaeaf V . . . . ends : 
Ysgruth, niyned ar ei ysgruth, to go apace 
Ysgrwmp frump, flout 
Ysbyt, ysbydion, hospites, stranger . Powys . 



i'ranscripts of Poetry, Vocahutary, S Pedigrees, 80S 



MS. 5. S. Wales Pedigrees : paper ; 7|x6^ inches 180 pages ; 
in the autograph of Evan Evans ; boards, with leather back. 

The Pedigrees op the Gentby in Cardiganshire 

1 Gogerddan : Gwaithfoed prince of . . Cardigan, Powys &c. 
■ 3 Trnwsgoed : Coliwyn ap Tagno (as Walter Hopkyn) lord of 

Eifionydd but as Dr. Powel lord of Dyfet &c. 
9 ILann llyr : Gr: ap Nicolas of Newton as in Rice of Newton's 

descent. 
1.1 Maes y F.elin : Cadifor ap Dinawal was lord of Castle Howel &c. 
15 iLanfair Clydogeu : Gr: Eoel of Castle Edwin & Glynn Aeron 
17 Abernant bychan Sf Coedmor: Ow: ap Bradwen 
20 Neuadd Drefawr : Cadwgawn of Carrog &c. See ffos y bleiddiaid 
22 Tref Gybi and the Priori/ in Cardigan : Sir Tho: Philipps 
24 Carrog ; Blegwryd ap Dinawal &c. 

26 Gilfach Wenn 3f Cilgwyn : Tudur Trefor Earl of Hereford &c. 
32 Hafod Uchdrud: Tho: Pywel Pychan of Pant y Streimon &c. 
34 Y Faerdref : Rliydderch ap Tewdwr &c. 
36 JFos Helyg : JL'n foel to Blegy wryd &c. 

38 Gernos: Dd: Tho: Dd: &c. 

39 Dyifryn JLynod : Dd: IL'n ap Gl'm Uwyd of Castle Howel &c. 
41 Crynnfryn : Selyf king of Dyfet &c. 

45 Mynydd Hywel : Rhys ap lihydd: lord of C. Howel &c. 

47 TLwyd Jack : Bleddyn ap DiDawal &c. 

■59 Cwmawen Sr Glasgrug : Henri G-wynn 

52 Pennbrynn <§• Towyn : Eiuion fawr or Coed 

56 Mhos Cellan : Rhys Mred: of Towyn &c. 

58 Pant yr Odyn : D. IL'n ap Gl'm ILwyd &c. 

60 Bronwydd : leuan Philipp ap Rhydderch &c. 

62 . JL(tn I'echan : Jenkin ap Rhys Dd: of Gilfachwen &c. 

■ 64 JFos y Bleiddiaid : Ow: Gwynedd prince of N. Wales &c. 

■ 67 Rfiiw Arlhen : Rhodri Mawr &c. 

71. Glan Levi: .Gr: ap Gwenwynwyn lord of Powys &c. 
• 73 Crug Bychan : iL'n Fychan ap IL'n ap Ho: &c. 

■ 76 Gwastad Gwrda : ^euan ILwyd . . . [tad] Rhydderch &c. 
•' 77 ILwyn Dafydd: Rhys Gr: ap Rhys &c. 

78 Gellifraith : ]eu: llwyd of ILlwyn Davydd 

80 Nant Du : Jen: ILwyd (see Gogerddan) &c. 

81 ILwyn dyrys : Sir Walter Birt vixit tempore Henri II. &c. 
83 Rhandir : Ow: ap Hywel Dda &c. 

85 Dinas Cerdin ^- Blaen Cerdin : Morudd king of Cardigan &c, 
88 V Foelallt : Gr: Lord of ILansadwm ap Ho: ap Gr: &c. 
90 V TVern newydd : Rhys foel ap Rhys ap Rhydderch &c. 
' 92 Uwch Aeron : Peredur Beiswen lord of Cardigan &c. 

95 Tal y Sam : Jsu: Philipp &c. See Gwastad Gwrda, 

96 Dol Wtph : Gl'm ILwyd &c. See Maes y felin 

98 Peter-well or JFynon Bedr : Gl'm ILwyd of C. Howel Ac. 

■ 100 Nanteos Sr Ystrad Teilo : IL'n ap Rhys ap Cadwgan &c. 
' 103 Moel Jfor : Jenkin ap Rhys Ddu &c. 

105 ILeehwedd Dyrys : IL'n caplan lord of Aber Aeron Ac. 
108 Mynachdy Sr Cilfforch : Gr: ap Dd: ap Tho: 
110 Cwrt newydd: John Webb or Webbley . . of England &c. 
112 U.wyn Cadfor : Rhys ap Dd: ILwyd &c. See Gilfachwen 
114 JLamborih^-q. JLonghorth : Rhys ap Rhydd: lord of Towyn 
' 116 Pant Streinon : Hywel Fychan ap Ho: ap Rhys &c. 



^bd •'■ Panton Manuscrvpia 5-f. 

119 Bwlch Byehan : Dd: ap Ehydd: of Pant Streinon Sec. 
■ 121 Gallt yr Odyn Sf Castle Howel : IL'n ILwyd &c. 

123 Wos Escob : Dd: ap Ehys &c. See Castle Ho. 

124 Yr Henbant : Dd: ap Ehys ap Dd: ILwyd &c. 

125 Camnart: Dd: ap Ehys &c. See Gallt yr odyn. 

126 Bwlch Mawr S; Cwm Meudwy : Dd: ILwyd Gr: o'r Faerdre &c. 

127 Pant yr llys : IL'n ]feu: Gwyn from ILandygwy " 1546 " . &c. 
129 Tylwyth Saer y Cwm, "]. T. ap I). Saer y cwm as in CwrtNewydd 
132 Towyn ^ Morfa Byehan * ; Gwynn Fardd Dyfed son of Pwyll 
1.35 Crug Byehan f ■ The: ap Ehys ap Mred: &c. 

The Pedigrees of the Gentry m CarmarthenseireX 

137 Golden Grove : Gwaithfoed prince of Cardigan 
142 Forrest ; Gwriad ap Elidir . . . from Beli &c. 
145 Newton or Dinefwr : Urien ap Urien Reget &c. 
150 Rhyd Odyn or Edwin : Aelured or Afloed king of Curian in 
Ireland &c. 
' 154 Cilsant : Cadifor favvi' . . lord of CiUant, Rlaen Cuch &c. 

157 Taliarus : Sir Ehys ap Thomas K.G. &c. 

158 Glann Bran : Afallach, lord or Coriiiog, king of Dublin &c. 
162 Cwrt Henry : Sir Eichard Herbert of Colebrook &c. 

The Pedigrees of the Gentry in Pembrokeshire 

164 Glann Duan : Gerald de Winsor . . made Earl Desmond married 
Nest daughter of Rhys ap Towdwr &c. 

167 Saint Dogmaels : Jeffrey Clement of Tal y ILynn (Brec.) Ac. 

171 Trellwyn : Cyhelyn Fardd prince of Dyfed &c. 

175 Castell Gwis : Caradog Freichfras earl of Hereford &c. 



MS. 6. This should form Vol. ii (= pp. 279-383) of MS. 7. 
Paper ; 7^ X 6^' inches ; pages 279-383 and some blank folios ; 
boards with leather back. 

MS. 7 Tol. i. An account of Vols. I-VII of the Sebright MSS. 
with some extracts ; BuuT y Tywyssogion. Paper ; 7|- X 6^ inches ; 
pp. 1-278; in the autograph of Evan Evans; bound in rough 
leather. 

1. Extract of a letter from H. Humphreys Bp. of Bangor concerning 
a British coin lo Ellis Anwyl at Perth Dinlioyn Jany . 29 .1693 

" I never saw any modern British coin, tho sir Tho: Mostyn & I 
made it our business to enquire after such . But my cousin Eob: 
Wynn of Cesail Gyfarch who . . knew more of our history than any 
genileman I ever met with, did assure me ... he had once a piece about 
the bigness of si.^ pence or less of ILywelyn ap ^orwerth's, that he 
carried it long about him, and showed it several persons, who owned 
the seeing it &c. &c." 

2. Hywel Coetmor ap Gr: Fychan ap Gr: ap D. goch of Penmachno 
op " D. brother to IL'n ap Gr: tho last prince of Wales." Hywel lived 
in Niinconwy and served Henry V in all his wars in France. The 
above Gr: ap D. Goch lies buried at Rettws y coed . . and is mistakenly 
called Captain Gethin whereas the true Captain Gethin was ^liys 
Gethin, Hywel Coetmor's brother, who sided with Ow: Glyndwr " &c. 

* *' From another book." t " From the same book.'' 

J " N.B. only a few families of Wote are here selected, having no time at present 
to transcrilie the rest." ■ [E. F.vans], " 



Siotea on the contents of the Sebright M8S. 80 f 

Then follow antiquarian notes on " The Battle of Kliuddlan, 794 " 
(p. 3), Rhuddlan " Abby," Rhuthin, Erw'r Benglog and Rhyd y crog- 
wr on the road to Corwen, Gwyddelwern (pp. 4-5), JLaa St. IFraid 
Glyndyfrdwy, a fragment of a letter by Owen Glyndwr's (p. 6). 

7. A translation of the elegy to ILeucu ILioyd : " How is Venedotia , 

bereft of its bright luminary ends : alass that strong doors, 

bolts and stately locks should divide us for ever." 

■ 14. " Sam Helen reaches from Rhyd yr Halen in IFestiniog parish to 
castcU Dolwyddelan for three miles, it is otherwise called Sam y Ddual. 
q. an a loco dicto y Dduallt " 

■ 17. Kotes on the" Seabright Collection, being Edward Lhnyd's MSS." 
MS. I. A large folio which is " a mere farrago of different MSS. bound 

together." A considerable part is said to be in the autograph of J. Jones - 
of Gellilyvdy (1611). It contains a large number of poems, an account 
of the Caerwys Eistefivod, a Welsh" Grammar, AV. Salesbury's treatise 
on Rhetoric, the Charter of ILau Fylling, Hanes Taliessin, the Laws of 
Hywel Da, " a treatise on the Lordships Marchers in Wales wrote I 
believe in the time of Queen Elizabeth . . . well worth the perusal & 
affords a good deal of information relative to the affairs of Wales," " a 
collection of Poems and Prophesies wrote by Mr. T. Jones of Crickin 
near Rhuddlan circa 1660 . And another . . wrote by T. ap Rhys ap 
Ho: of Stokyn . . . called Cwtta Cyfarwydd," the Pedigree of the 
British Saints, ... "A copy of an old grant of the abby of Strata 
florida transcribed from the original at Owlberry near Bishop Castle 
anno 1698," " Geiriau Tafod Comroig " i.e. a vocabulary by Henry 
Salesbury, " Coch Asaph." 

, 47. MS. II. " A large folio containing a variety of Articles " among •> 
them being a letter by T. Pryse of ILan Fylling to Dr. W. ILoyd, Bp: 
of St: Asaph,. " Morgan Jones's letter dated new york march 10 168f 
giving an account of Indians that spoke Welsh near cape Atras upon: 
Pentigo- river," sevei'al glossaries, "a long & curious letter wrote 
by one Hugh Thomas to Mr. Edw: Lhuyd . . giving a particular 
account of the Borough of Brecknock . . and the genealogy of the. 
kings of IFeregs, IFereys or IFerlys . . that country lying between 
the Rivers Wye and Severn comprehending the whole counties of 
Hereford & Radnor & part of some others," &c., " some queries of 
Mr. Lhuyd relative to the antiquities of Wales in order to form his 
notes on Camden," letters from Revd. Dr. James Garden of Aberdeen, 
Robert Vaughan of Heugwi't, an address in Welsh by T. Price 
•who admonishes his countrymen to cultivate the British language & 
Poetry &c., and enumerates the wonders of North Wales. (1) PwU 
Ceris, (2) Monocular fish in lake Eryri which "he asserts " to have 
seen, (3) ILynn y Dywarchen. (4) Carnedd IL'n remarkable for many 
rare plants, (5) " ILynn y Dulyn in Eryri . . . upon which no fowl 
alichts . Into it runs a Sarn of stones whoever goes upon it & throws 
water upon the furthest stone in it, rain will issue before night . 
The author saw this experiment often tried in hot weather and it 
always succeeded &c." (6) IFynon y llyfiaint & Meini Gwynedd, 
(7) Eglwys Glominog on the summit of Arennig fawr " where there is 
a chasm with great gusts of wind issuing out of it a stone thrown into 
it is heard for a quarter of an hour," (8) the stone of Trowsnant, (9) 
"In 1619 the 2nd of June . . the weather being remarkably hot, 
there fell such a terrible shower of what he calls hail & snow that he 
had much ado to crawl to a house to save his life, his horse & tiioso 
of his two servants perished ... for about a mile square besides 
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cattle, fowls, bares &c. were destroyed," &c. &c., Geirndur Cymraog 
H. Salesbury ..." quite different from that mentioned in " MS. 1, a 
version of Geoffrey of Monmouth in Welsh transcribed by D. ^fans in 
1693, Lluyd's notes on Camden, a transcript of the Laws of Howel Da 
from. the Jesus College MS. and of a MS. composed by Rob: Vaughaa 
on British History {see Gloddaith MS. 39). 

67. MS. III. " A ragged folio covered with parchment, very much 
mutilated," containing " Brct y Ttwysogion* & Beut y Saeson . . . 
a short pedigree of the British saints & a translation of some parts of 
the Bible into Welsh " — imperfect. 

68. MS. IV. " A thick quarto bound in calf containing grants, 
charters, Inspeximus, &c. All in Latin." 

b. Vol. V. " This like the rest is a quarto of a thick size contain- 
ing grants, charters. Inquisitions, Escheats relative to Wales & the 
Marches," &c. 

72. Vol. VI " Seabright MS. A thick quarto containing charters 
Inquisitions & a variety of other things." " Page 263 contains the 
articles of agreement between Henry 3 and Owain & ILewelyn our 
last Prince. . . In these articles as in some other instruments . . and 
an ancient poem ... I always find the name of Owain before that 
of ILywelyn . . , [leaving] no room to doubt that Ow: was the 
eldest brother .... the name of the other brother Dd: does not once 
occur." 

77. Vol. VII of Sir John Seabrights MSS. Its contents much the 
same purpose as the others, a thick quarto like the rest bound in calf 

81. Brvt r Tywysogios allan or ILijfr Coch o Hbrgest wedi 
ei gymharu a chopi Thomas Prys o Lann Fyllin. The text seems a 
faithful transcript of a ILannerch MS. 

" Hyn a gymerais allan o'r ILyfr Coch o Hergest yn y vlwyddyn o oet 
Crist 1781. R. Davies " (p. 382). 

" Ac oi goppi ynteu y datscrifennais inhau y coppi hun yn gyfa yn nbref 
rfjnnon yn Swydd Fflint yr -wytbfed dydd o fis Medi . . 1784 Evan Evans." 
(p. 383). 



MS. 6. CAMROPISMUS ENER FA TUS ct triumphaius per 
Tyronem quemdam succenturiatum Evangelicae Militias Camhro- 
britannum A.D. l6r)3. 

Nostrorum Cancello-Clericorum innumeris pane supoi'stitionibus 
renovatis, et quasi jure postliminis revocatis gravissme scandali- 

ratum 

LANSILYN 

Printed by Martin Mar-temple & Holy Mockholy day's for Oliver Cancello 
Oriticus and Erasmus altar Mastix, and are to be sold at their antimissal shop at 
the sign of the holy misselto, in the genioulation-Cross-Street over against the 
Qlero-JJruid's consecrated Oak in Pater-noster Lane. 

Paper ; 7| X 6J inches; 66 folios; in the autograph of Rev. Evan 
Evans ; boards. 

This tractate seems never to have been printed and published, least- 
wise the usual books on bibliography do not mention it. It was' 

* " There are two copies of Brut y Tywyeogion In Mr. Price of Llan Fyllin'g 
bboks." p. 67, - • ■ 
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■written by PTilliam Maurice of ILansiUn in Denbighsliire to combat 
" False Doctrine, Altar worship & Holy days," or Arnodiadau gau 
atjirawiaeth, allordduwiaeth ag uchel-wyl-iaith, y sydd wedi ei daenu 
hyd y gwledydd dan enw Dr. Gruffudd a liic: Jervis y Cyfieithydd 
am hynny o waith tramgwyddus. 

The work is mostly in Welsh & strongly protestant. The following reference, 
is interesting " [cofiwch Lofft y Grog yn Llan silyn cyn ir sawdwyr dorri'r 
lluniau] " 



MS. 9. "Bbut Gruf. ab Aethuu," & copies of Letiers by 
Lewis Morris, and Edward Richards^ Paper; 8 X 6^ inches ; 202 
folios; in the autograph of Rev. Evan Evans ; bound in limp leather. 

Part II. — 7^ X 6^ inches; folios 110-261^ in 5 parts; anbound; 
containing the continuation of Brut Gr: ap Arthur. W[illiam] 0[wen 
Pughe] describes this part "as loose sheets" on fol. 110*' of Part 1. 

1. A compiled version of Bbut r Breuhinbdu "transcribed 
from a very old copy of the British History on Vellum." 

This MS. was the original of the text of Brut Gruffudd ah Arthur printed in the 
Myvyrian Arch, of Wales Vol. ii. The u & w are mo.^tly underdotted in the MS. 

Vch dyal y gau Dyw arnadunt am eu syberwyt y gan y IPychtyeyt 
ar saeson , A megys e deuthant y gormessoed hynny ny ae danllewychwn 
racllaw . Eneas Ysgwydwyn gwedy ymlad Tro a dystrywedigaeth y 
gaer .... ends : ar rey henny a archaf i vdvnt tewy a Brenhyned e 
Brytanyeyt pryt na vo kanthunt e llyvyr Brwtwn hunnu er hwn a 
ymchwelwys Gwallter Archdyagon Rytychen oVrytanec er hwnn esydd 
kynulledyc en wyr oc eu hystorya wynt en anrydeJ er racdyweded-. 
ygyon tywyssogyon henny . Ar e wed honn a prydereys ynhev y 
ymchwelyt ef yn ILadyn . 

261''. Dewi m. Sant raab keredyc &c. 

111-192. Copies of letters addressed to Edward Richards of Ystrad 
Meurig School by Lewis Morris of Pembryn 1758-1765 . These 
letters deal with the schooling of his boys, his sore leg, sale of timber, 
literary criticism, and Celtic antiquities with special reference to 
Camden and Nennius. The following are some of the more interesting 
extracts. 

111. Who do you think I have now at my elbow, as happy as ever 
Alexander thought himself after a conquest? No less a man than 
Jeuan Brydydd Hir who hath discovered some old MS. lately that 
nobody of this age or the last ever as much as dreamed of; and thi» 
discovery is (o him & me as great as that of America by Columbus. 
We have found an Epic Poem *in the British called Gododin, &c. — 
Augst 5th 1758. 

115. Now I speak of leuan [Brydydd HirJ, his patron of ILan 
ILechyd is dead, he hired himself since with Mr. Hughes, rector of 
Beaumares, there he drank as they allege more than his share. 
Mr. Hughes has suffered him to go for the good of his soul & body: 
now he is curate of Trefriw near ILah Kwst to Mr. Jones of Caer 
Melwr . David Jones the editor of the songs is his clochydd . You 
shall see him soon, a hundred to one but they will drive one another 
mad . Septr. 20 . 1759. 

121^. Mysore leg hath confined me to my desk so as to make my 
Celtic Remains a considerable gainer .... In some hours of ease I 
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collected nnmes of men and places in F'laherty's Ogygia, & in Tyssilio's 
Brut . . . Ussher's J'rimordia & Stillingfleet's Origines Britannicee 
. . . and Edward III 's Extent of Wales . . it has added greatly to 
my store ... I had smaller irons in the fire such as sorting my 
poetical rhapsodies for 40 years past, burning half of them . . . The 
scraper of money . . & the owner of wild horses will laugh me to scorn, 
if they hear this, never considering that there are men as well as dogs 
that hunt after different game . Nov 8th . 1759. 

[My boys] may be excellent for coursing & cockfighting the only 
qualifications of this country ; their genius seems inclined for nothing 
higher . I agree entirely with you they may be as good scholars as 
their father who is none ut all . . . . My masters were only sycamore 
& gofze bushes and few lads chuse to study under such wooden 

masters Tou have said so much in fow words about the fault 

of our Welsh poets that it w* require a volume to defend them. . . . 
want of language, want of thought, want of that great ingredient in 
song-writing a melodious easy cadence lulls the soul, while the contrary 
of it pulls sense by the hair of the head, is so often to be met in almost 
all our song-writers, but Hugh Morris, that I am in pain when I read 
any of them . I wish you would procure me a copy of that good song 
[by Humphrey Owen] for the man might be inspired at a particular 

time David ap Gwilym sh* not be mentioned on the same 

sheet of paper with any of the song- writers (not even Hugh Morris). 
He is in a higher sphere, and a spirit of a superior order. . . : . people 
in our age (except a few) write all bad lines, and not good & bad 
alternately . And as for the immorality in his works, the 'common 
people will hardly ever see them & the men of letters are too often taught 
immorality before they ever read D. ap Gwilym . He has nerer wrote 
anything against true Religion, and only to ridicule image worship and 
confession . The rest is merely heat of lovo-passion .... Has not 
Horace wrote some things which are concealed from vulgar eyes; and- 
some that are published had better been suppressed, but what has that 
to do-with the Poet ? . . . . Some of [D. ap G.'s] works will live while 
the Welsh language has a being . Those poems he had taken pains- 
with are inimitable, his images full of life, his language pure and 
nervous, his prosody unexceptionable .... his felicity of expression 
was such that be never was at a loss to express his ideas in strong 
colours .... If we look for . . . poetry that charms like witchcraft 

we may iind it in D. ap G.'s works Another kind of poetry set 

to music ... we may find the utmost extent of human nature in Hugh 
Morris . . . [^. Brydydd Hir] writes to my brother at Holy Head that 
he is about translating the Gododin and Meilir's works . I hope he will 
not attempt such an impossibility ... I shewed him in his copy of the 
Gododin that it has been copied from different MSS. . . . till a correct 
Copy can be got, a translation will be only heaping one nonsense upori 
another ad infinitum .... Let us be honest and not deceive mankind. 
Our MSS. are mysterious enough already ; we have no occasion to. make 
them more so by adding our guesses, and amusing the world with our 
dreams . This advantage of the common ignorance hath been taken by 
some great writers, but it was dishonest . The truth & the naked truth. 
%\\^ be told when we deliver anything for tho instruction of mankind . 
Nov 18 . 1759 . 

127 It seems your chief quarrel with Hugh Morris is because he hath 
set his tune to melancholy tunes ... I own his choice was bad, & that 
the Welsh nation had fallen before his time into that strain of music 
... it must be the effect of losing their lands ..It is observed by 
naturalists that martial spirits naturally fall to the strains & softness of 



tetters hy Lewis Morris & Edward Richards. 8H 

love ... I agree with you that W. Wynn's Cywydd y Farn is better 
in the main than Goroiiwy's . . . there are some lines of Goronwy that 
are bad . . . but there are others that in my eye seem to out do 
evevythinp; that hath ever been wrote in our language . Nov . 21 . 1759 . 
1316 I have never as yet been in those easy circumstances as to 
afford time to publish any thing correctly, nor in those indigent circum- 
stances as to be obliged to do it out of necessity, so that I lie between a 
hawk and a buzzard & really want a powerful fi'iend to keep up my 
spirits, before I can do anything to the purpose . March 28th 1760 . 

1346 Our friend Evans [Brydydd Hir] is here, he spits blood ex- 
cessively & if he doth not take care it is all over with him .... Evans is 
a man that would do wonders if he was independent in the world, & 
he has done wonders as he is. (June 2 . 1760) Our friend ^euan 

has sent me some of Aneurin's works which is worth its weight in gold. 

Bishops, o princes, o ye fat men of the land why suffer ye that man 
to slarve ? . . . Mr. Carte has printed in his book of the history of 
England whole paragraphs out of my letters & never owned but once 
from whence he got the matter (p. 31) & even that without my consent 
or knowledg . It is dangerous to correspond with such antiquarifg ; 
some points which he had given up in his letters to me, he maintains 
in his book to the dishonour of our ancient Britains & indeed to hid 
own shame. (July 4th 1760) 

148. ILandrihdod Wells. There is no house so convenient for a 
patient to have benefit of the waters as [that of] Thomas Jenkins . But 
alas it was a shocking sight ... an old man and his wife ... a few 
old chairs without bottoms, three broken tables, [no] glass on the' 
windows [and no] bellows . My companion & I consulted for our own 
safety & by next morning we resolved to look on ourselves as patients 
in an hospital, or a prisoner at one of the French spaws . . . the ' 
Ticinity of the Wells made amends for all ; for we had the water as it 
came from the Creator's alembic & we drank it at breakfast, at dinner, ■ 
and at supper & even in bed .... The third day I put on my shoes 
and stockings, which I had not been able to do for G months past ; 
the sixth day I mounted my horse without ahorse block and alniost 
on a flat which I had not been able to do for many years. (Angst 23 . 
1760). 

1516. Mi wranta i mai ffynnon ILan Wrtyd i soniodd Mr. Edward 
Richai-d am dani, chwi a ollwch ei chlywed hi yn drewi o Aber 
Gwesyn. (Sep . 11 . 1760) 

1446. I have got lately a parcel of curious Roman coins. (Oct 5tli.) 

1566. No oysters equal those of Rhos Colyu in Anglesey ... I have 
had a present" lately of a MS. on Vellum ... it belongs more to a 
writer of ecclesiastical history than to me. (Dec 3 . 1760) 

1576. There is nobody but you that tells me to my face . . . that 

1 am somebody and I wish jour letter was legible that I might shew it 
my wife that she might also think so (Jany 24 . 1761) 

159 I have shewed ray wife your letter with your best hahd, where 
you call mo u cleaver fellow, but to my great confusion what do you 
think she said ? " This is only a contrivance between you. I am sure 
ybu are not cleaver, and ihis correspondent of yours is not Ml-. Richard, 
for he never wrote so good a hand, for I can read this, & no woman 
can read his, for his is full, of Latin & crooked letti-rs." It was in 
vain to contradict her. (Feby II . 1761), , 
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165. I met at ILanarth a thing in the shape of a man designed for a 
poet, & contained very good stuff . . . He hath travelled, he hath seen 
St. Pauls & Westminster Abbey, and lialh sung to the King ... 
He hath read" our polemical writers. He hath Stackhouse & Tillotson 
at his finger ends, and he shewed me ... a Ballad, wherein he answers 
the queries of a certain Welsh Clergyman about predestination & free 
will . The poetry is tollerable and the matter excellent . When I 
showed him some incorrectness .... he immediately swallowed it by 
wholesale O nid rhaid i chwi ddy wedyd gair ychwaneg mi oi gwelaf 
fy bun. He would stand a quarter of an hour in one posture like the 
statue of the Gladiator at Mr. Sylvanus Bevan, and made an excellent 
figure tho' by trade but a little slender shoemaker . He is not above 
50 years of age, and Wis intellects very strong ... he is known by . 
the name Evan Thomas y Crydd a Phrydydd. (May 1st J 761) 

167. I have been struck with the palsy some time ago and am in a 
very bad way (June 13 . 1761). 

1706. Both your songs of the bridg are excellent South- Wales 
songs, exceeding everything I ever saw done in that country and I 
would have said any country, had they but one ingredient which is ■ 
purity of diction . [Then follows a good deal of small-minded dialectal 
criticism, which makes it possible that this letter was the principal 
cause why Edward Richard destroyed most of his poetical productions.] 
but still I say for South-Wales songs they bear the laurel. (March 27: • 
1762). 

172. Edward Richard replies : Fools & blockheads may be found now 
& then to have the same passions with men of wit & learning, as fortune 
may be said in some instances to be only distinction between a Lord and ■ 
a beggar . . , Veritas odium parit [Then tho " parallel instances " from 
" North- Wales Bards " are well rubbed into Lewis Morris ; and the 
O-reeks are instanced as "throwing off their shackles" and "using." 
every .dialect."] Dont mention Hugh Morris, the laurel, and myself in 
the same letter. Keep the bays for your own children .... I make : 
no claim, nor expect to be numbered amongst the men of rhyme. 
Sed inter strepit anscr olores (Ystrad Meurig May 12 . 1762). 

- Lewis Morris confesses Ed. Richard has studied Hugh Morris's 
works more thoroughly than himself . In a second letter, by Ed.\^ 
Richard, the "N. W. Bards" undergo a special treatment . "Where 
were ye muses [these poor mortals] were not nodding, but snoring . 
profoundly.'' But Cytsain Cerddorion hy 'Edm. Frjs is "as far as I 
can see inferior to few if any in Pindar or Horace. This ode is a 
standing proof of the inferiority of Hugh Morris to the Archdeacon." 
L. Morris " never roads the Archdeacon without pain ; too much honey 

. . . You are ripe to ask where are our right N. Wales poets which 
are standing patterns for . . . . song-writers .... Upon my word I 
cannot tell . . . unless you pick out the flowers of H. Mon'is [whose] 
faults I reckon as the stumblings of a good horse, and his happy hits 

aS inimitable as Archangelo Corelli's Music God help me~ 

I cannot wade farther ; 1 am in the mud & have not strength to - 
get out .... If I leave anything of a name behind me besides my 
children let it take its chance .... people of sense will give every 
one his due when he is gone . (July 11 . 1762) 

181. Had Apollo kept the reins in his own hands, the giddy Phaeton 
had never set the world on fire . Had you not made a compliment of 
your chair at Cader Idris, the poor pedagogue had been content to 
wake his exit into obscurity. . . . You are the first that charged th«r 
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author of Bardd Cwsc with stiffness ; everybody knows that even his 
prose is harmonious & poetical. [Then L. M. is set right in the matter 
of cynghaned gudt Sf twyll odl, which he had confounded.] (Ystrad 
Meurig, Augst 3 . 1762) 

183. A dead man can have no shame . . . you will pardon [the 
silence of] one who hath packed up hia all and is every minute agoing 
.... There are no Welsh Bibles to be had as I know of . It grieved 
me much to observe tlie ghastly look of poor Evans [y prydyS hir] 
when he came to my house about midnight frightened by bailiffs from 
Ystrad Meurig . . . He thought they were at his heels, and Sir 
llerbert at the head of them .... I have been told that since he left 
this country, in his way home, he has had access to Hengwrt library, 
and I hope he has found Nennius there .... I w* williugly give an 
helping hand to publish this author in English. (July 1 . 1763) 

1836. From the shades of death at Penbryn ... I have received 
several kind letters from you which are unanswered, and it is likely 
will be for ever ... A cough, shortness of breath [asthma], a vertigo, 
weak nerves, weak muscles, rheumatic pains . . . are my constant ailings 
.... 1 foresee (if accidents do not intervene) that it will be 
said an age or two honce by my grandchildren perhaps .... that very 
curious letters used to pass between you & I ; yours full of learning and 
mine full of ... . what they please to suggest, and it is a pity say 
they that we have not copies of them. (Jany. 18th 1763 [? 1764). 

186 Tho you modestly decline the vulgar praise of the Cyinmro- 
dorion. . . . yet if I know my own temper and the rest of mankind 

. . Praise is more pleasing than tho contrary, and when I have in your 
letter now before me the opinion of a man of sense and learning equal 
to any in Wales that my letters to him were admirable & that some 
ages hence they will be choice flowers in his library have not I (that am 
but scarce alive) room to raise my spirits, 8e think myself somebody 

. . . you are gross & fat, and when old age comes you may have an 
asthma & swelling in tlie legs like mine . . . Lhuyd's MS. Notes were 
few, and Wotton's additions trifling . you have them in T. Richards . 
. . the Rupertius mentioned in Davies's Grammar [is the] Griffith 
Roberts who printed his British Grammar in foreign parts ... 1 have 
seen additions to Doctor Davies's dictionary by other hands . An inter- 
leaved copy of Dr. Gambold author of the Grammar which his son 
offered to sell for IS"" which I did not think worth S'*" being but additions 
chiefly from D'' Thomas Wiliams Lat. Brit, in the same book . He 
had read nothing of the ancients . Another interleaved copy I had seen 
of one Edward ILoyd . . . the additions were many but very trifling 
& merely grammatical. (May 9th 1764). 

192 Copies of two letters from Dr. Phillipps of Blaen y pant to 
Edward Richard 

195-6. Table of contents. 



MS. 10. Triads, Poetry, Welsh Holy Days &c. Paper; 
8^ X 6^ inches; 154 pages; in the autograph of Rev. Evan Evans, 
circa 1780 ; with an appendix in tho hand of D. Ellis ; boards. 

1. O'b Tkioedd I TTNWYD HYN : 2Vi arianllu ynys Brytain, — 
y cyntaf a aeth gan Irp Ivydoc y Lychlyn a hwunw a ddoeth yr Ynys 
Jion, ac ny ddoeth onyt ef ai was y ddechrau ac y ddechrau hynny o 
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dtleuJec prifgaer ar hugaint o'r Ynj's honn, nid amgen no dau cym- 
raeiut ac a ddelai ganthaw y was oed hynny, a diystyr vu gan wyr ' ' 
Ynys roddi hynny, a hwnnw fu y llu mwyaf'a aeth or Ynys honn, ag - 
a orescynnawdd dalm o'r byd . Ar llu hwnnw sef y lie y trigawdd 

yn emyl y Mor Groec ynys Clas ac Efeiia . &o ends : Tri 

budr Hauren — Cadvvallawn pan aeth i waith DigoU a llu Cembry 
gantaw ac Edwin or Partli arall a llu Lloecr gantaw ac yna i budr- 
awdd Havren oi blaen hyd i haber . Ar ail Golydan y gan Einion, 
vabaidd brenhin Cerniw ar drydedd Calain -fddon ap Ner y gan 
Vaelgwn.* 

33 Mar: Angharad : Didyrr deigr divyr adavael oni drem ... a 

gwawn Geredigiawn garw ei dygiad D. ap Gwilym 

39 Un fodd yw'r byt cyngyt eel John Kent b 

43 Digam i gwnaeth Duw gymmwyll „ c 

49 Myfyr ir wy'n ymofyn D. Jhon Kent d 

53 y dyn yn gyffelyb daw „ e 

56 Creawdr mawr croyw Awdur mwyn D.John Kent f 

61 Y byd rhwng i bedwar bann „ g 

64 Dawn oil a ro Duw i ni „ A 

68 Tra fych ddyn terfyn tryfraisc „ i 

71 Ystudio ir wyf was didwyll „ A 

78 Rhyfedd yw'r byd rhyw fodd beth „ / 

87 ILyma henwav saint y Brytaniaid (thrown together without 
reference to sequence of dates or alphabetical order) — Gwyl Geitho 

Abad a chonffesor, Awst 5 ends : Gwyl y pumsaint ar 

ddigwyl yr hollsaint ar pump hyn a aned oeddynt pump brodyr ag a 
aned i Erinwedd ar un tymp ir un wraic au tad a elwid Cynyr Caraf- 

wyn o blwyf Cynwyl Gaeo yn Sir Gaer Fyrddin Gwyl gwr 

a fu farw ar dduvvsul y Drindod a gwylfa vawr nos sadwrn or blaen 
ag ymolch rhag cryd y ddeirton 

91 ILyma henwaic afonydd ag o ba le maent yn tarddu. The 
rivers enumerated are tha Severn, Wye, Bheldol, Teivi, " Airon," 
Arth, Grannell (aydd yn dyfod allan or gors wrth earn Lwyfen), 
Wyre (o gors yr Attal mawr), Towi (or corsydd yn yinyl Moel y 
Pryscau a Hirnant) Dulas (or Ilhyd Gronn yn ymyl Bryn Bydeyrn 
ag oddyno hal) Haw KjannBedr tal Pont stefyn i Deifi), Claraeh, 
Camddwr ddu (or mynydd oddiar y Pryse Deilog i Deivi), IFlur. 

95 Enaid Oweln ap Urien | gobwyllid i Ren i raid .... m 

rhanned rhag i enaid | Enaid Ow. ap Urien A, llwyfain 
97 Mar: Uthiir P. dragon ; Neu vi Uuossauc yn trydar ... n 
Gwledig nef y gennadeu nam dead Taliessin 

100 Mi a welais wr ynghwm Twrch .... o 
ag wylo byth o gael bar . 1564 . Will. Saleshur. 

b. Pan las Edward Gams penn lain yu athrist &c. „ „ p 

101 Tewgrys to dyrys ty ederyn gwyllt &c. Huw Arwystl 
b. Englynion ar ol inarwolaeth merched y bardd . 15^S . 

(1) Mae hiraeth yn gaeth mi ai gwnn im daly Gr. Dwnn q 
Qi) Dwyn mobyd i gyd dyn gu y fanwyl „ »• 

(3) No.s du yn dallu bob dydd in heinioes „ g 

* Left apparently unfinished as page 32 is left blank all but three lines, and 
the -whole of p. 33. 
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102 DefEro Twm gidwm gedyrn dy ddannedd Gutto'r Glynn a 

b. Afanc rhyw forgcanc rhyfergrin rhyment wynt* b 

*Ond Tadur Aled meddai Gruffudd Hiraetho^ | yd i cefais i yn 
yscrivennedig yn Llyver Mr. Gr. Dwnu yu Ystrad Merthyr 

103 Liber Roberti Salusbury . Dyledawl goffadwiiaeth am 
enwau yr oil veiidd a Mydrwyr eraill or hen Vrytaniaid a llawer o 
ein Cyfbes — being a list of the bards alphabetically arranged, 
beginning with Adda Vras and ending with Ystudfach Vardd. Then 
follows a list of the bards of the 16th, 17th, and 18th centuries. 

129-144 Bhai Geiriau Cymraeg na ddeallir ymhob man or 
wlad, allan o Lyfr William Fhy lip o Hendre fechan, a sgrifenwyd 
gan D. Ellis, Curad, Amlwch ym Man. 

Abwid = AbaJwisg, Arab = cellweirus, Aban = Rhyfel 

ends : Ystraneg = a stratagem, Cist ystyffylog = an Hutch, 
Tswain = one bearing arms. 



MS. 11. Various Extracts. Paper ; about 8X6^ incLes ; folios 
i-v and I-12G ; in the autograph of the Rev. Evan Evans; boards. 

1-536 and 120-22. The notes of Robert Vaughan, of Hengwrt, on 
the History of the Welsh princes, copied from A Description of fVales 
by S' John Prise (Oxford, 1663). 

53c, Some particulars of Sir T. Wiliems, and of his Dictionary. 

54. "From a paper lent to Robt. Davies of ILannerch by Dr. 
Humphreys Bp. of Hereford," shewing that J. D. Rees was not, in all 
probability, a baptisf. 

54S. A curious anecdote from the Chronicle of T. Price of Plas 
^olyn concerning Camden being drunk at y Bala and placed in the 
stocks. 

55 Extracts out of Antony a Wood's Athena Oxoniensis concerning 1 
Humphrey Lhuyd, J. D. Rhese, Robert Vaughan, J. Davies, T. Ellis, 
J. Vaughan. 

67 O'r tan a neidiodd naid die lolo Goch c 

67b. Ef a ddamweiniodd lladd march Gwen ap ILywarch hen mewn 
brwydr .... a gwedi lladd y march ef a las Gwen .... ends : 

pan oedd tan Wen ap ILywarch ILywarch Hen. 

68. An extract from an " Old Chronicle, 1471," shewing how the Lord 
of Ruthin wilhheld-the orders of Henry IV. from Owen ap Gr: lord of 
Glyn Dyfrdwy, till it was too late for them to be carried out, and then 
accused Owen of disobedience &c. 

68b. Pan oedd oet yn Arg: ni I. G. 1471 er mwyn y rhai sydd diawd 
o lyfreu a chwanoi; o wybodeu i tynnwyd hyn o lyfr bychan o Ladin 
ynghymraec o lyfrau .... Orosius, Plinius, Ysidorus &c. &c. 

Quaere whether this book was wrote by Gutun Owain . it contains Dares Phrygius, 
Brut y Brenhinoedd, Brut y tywyssogion. Brut y Saessou till Edward IV &e 

Ar ol marwolaeth Oweu Glyndwr a dug un Madyn ben ir Breniu gan ddywedyd 
mae 'r pen hwnnw oedd ben Owen, ar Brenin a ymofynnodd ar Cymry a adwaenen 
hwy ben Owain . . . . ao un a ddywad bod dsfaden ar ei jad &c 

Celwydd a ddywad Madyn gloff am Arglwydd y glyn 
am na chad y ddafaden garllaw tal y gwr llwyd hen. 

69. Goran prydydd Gr. Grug, Gorau aweu D. ap G wilym, Gorau gwybodaeth 
lolo, gorau ar owdl D. ap Edmwnt, gorau ar gywydd mab Gutto'r glyn, gorau ar 
gywydd mcrch D. ap Gwilym. Thomas Abad dinas Basi a ofynnodd i Dudur ) Aled 
pwy oedd orau &c 



8^8 Panton Manuscripts ii-iS. 

70-81 Various extracts 

97 Haela gwraig ira a gorau .... a 
Myfi a wnai hyn Myfanwy hael. Gwilim hen 

98 Syr bwn nerth dragwn wrth drangc y dyrnas T'r Alet b 

100 Vivit post funera virtus = Nid a Rinwedd ir bedd byth. 

106 IL'n ap Gr: — Dywed i wyr Gwynedd galon galed c 

Mae fi yw Gronwy gwirfab Ednyfed 
pe buasswn i byw gyda'm llyw 
nis lleddessid cyn gynted 
Hyn a draethwyd wrth wasanaethwyr Llywelyn ap Gr: ap Ll'n pan oeddynt yn 
ymolchi ym mhistyll y geiniog yn ymyl y prysc daon yn sir Faessyfed wedi diane 
yn ol lladd eu meistr mewn He a elwir Aber Edwy mewn pwyntmant a merch 

b. Piaui'r bedd yn y caerau &c. d 

1066. Dywed wrth Arglwydd rwyddwas &c. Pererin ai canodd e 

Folios 107-109 are missing. 110 Extracts from tlie Laws. 

1146. Gwyrdd heli Teifi tewychei .... / 

Py meddiant a gaffai 

116 John David Bhese corrected by T. Williams. 

1176. ILosgea gwiawn rhawn rhwyd adain greglas 7). ap Edmwnt g 

b. Ni oganaf Syr Dafydd Waii o Von &c. „ „ h 

118 Heilin frych married Nest daughter of Gr: ILoyd ap IL'n &c. 

1186. Trigfannau 'r pymtheg llwyth 

(1) Edwin o'r Dys yn ILan Eurgain 

(15) BJowarch ap Bran=llys cymwd Menai. 
6. Pum achos sydd i gadw achau ag arfau &c. 

119 S' Howel sirnamed y fwyall .... with that weapon in the 
batile of poictiers .... cut o£E the French king's horse's head at 
one blow &o. lolo Goch 



MS. 12. Y Cynfeirdd Ctmekig. Paper ; SJ^ X 6i inches ; 
folios i-XTJ, 1-126 ; strongly bound in leather. 

" Y Uyfr hwn a ddatyscrifennais i Evan Evans o law deg y Doctor Davies p 
Fallwyd," i.e. from British Museum Addl. MS. 14869. q.v. The text of this 
transcript, i.e., Panton MS. 12, was reproduced in the Myvyrian, though its original 
was in the hands of the editors. 



MS. 13. EuLOGiuia Beitannls), Triads, Poetry etc. Paper ; 
8x6J inches; folios i-xxvi, 1-189; in the autogiaph of the Rev. Evan 
Evans ; bound in leather. 

i-iii, vi-xxvi 59-66, 158-188 are blank. 

iv. Title page — Y Cynfeiedd Cymeeig, Vol. II etc. 

1-57. Incipit eulogiutn brevissimum Britannia insula 
quod Ninnius congregavit 
Ego Niunius Elvodugi discipulus aliqua excepta scribere curavi 

quae hebetude gentisBiitannicse dejecerat ends: ab anno quo 

Saxones venerunt in Britanniam et Guorthigirno suscepti sunt usque ad 
IJecium et Valentinianum auni sunt Sexaginta Novem. 

" 58. " This Nunnius was coppicd out of Mr. Selden's book which he had from 
C^amden after it was examined by a Nennius which is in Oxford Library, but goeth 



.;. The Kynveird Kymraeg, Triad§^ete. S.iZ 

under the name of Gildas Minor; one may see hereby how they dififeijj for |the 
Oxford bofikhas it as it is in this marfjinal, and where there" fS a score in the book 
under a word, ivords, line or lines & nothing in the margin that is ommitted in the 
Oxford book." 

67-88 Notes upon Nennius copied from a "fragment in Mr Vaughan of 
Hengvurt's handwriting" : In the 44th year of Gildas's age he published his said 

epistle which denoteth the year 564 ends : Now the case is clear if the words 

in ea pcriit have .relation to Cadwalader as happly they may have considering Oswi 
livpd 5 jfears after C65 wherein that mortality raged. 

80* Trioedi) Ynys Pbydain, or the British Triades, a copy out 
of a MS. at Hengwrt of the, famous Mr, Robt, Vapghan's own hand, 
which he had compared & collected out of several Mas as foUoweth 
Ipyfr John Balmer,. lljfr Eobert Vaughan, llyfr Maredudd ILwydj y 
llyfr Cwtta (y 4 hyn ar femrwn) ......... Angwhaneg o'r 24 

marchog llys Arthur 8. 

Mr Vaughan had also compiled an alphabetical Index of the matter contained 
in the Triades, & another index of its contents "in their regular orders. Y trioidd 
a ganlyn a gymmarwyd allan o lyfr Mr. Vaughan uchod yn llyfrgell Hengwrt 
gan Mr Lewis Morris: 173S 

(1) Tri henw yr ynys honn : Y cyntaf cyn ei chyfanneddu y gely^^it 
hi fClas Merdin ...... ends xoith No 1 1 of Trioedd y Meirch 

[No 11 is omitted in the Myvyrian text]. Teir prif fuwch Ynys 
Prydain: Brech fuwch Faelgwn Gwynedd a thonllwyd buwch meibion 
Olifer Gosgorddfawr a Chornillo buwch ILawfrodedd farfawc [farchawc]. 

Felly terfyna trioedd y meirch herwydd Sion Balmer. 

109. Trioebd t Crinwas: (1) Tri chyfyng byd. Orau nodwydd 

ddur, A charn sais ar gelffaint, a cheiniog mab y Crinwas 

ends: (12) Tri lie y bydd mawr anwyd dyn Bwlch Cwm Syfno, a 
phen Castell Dygam A rhwng y fainc ar tan yn nhy mab y crinvvas. 

1106. Extracts from E. Vauglian's British Antiquities revived, 
(Oxford), 1662 • Tair talaith a ddeleid i dala "wrth gorou Lundain &c. 

b. Try Mychdeyrn dylyedog a ddylu g-wladychu Cymru oil &c. • 

1116. Gwedy dwyn corou Lundain ai iheyrnwialen i gnn cenedl 
Cymry . . . . y gosodasant dadleu ar draeth Maelgwn yn Aber Dyfi Ac. 

112. Tri dyfal gyfangan oedd gynt yn ynys Prydein, nid amgen, 
(1) Bangor fawr yn 7s Coed ym Maelawr . (2) A Chaer Garadawc, 
(3) ag ynys Afallach &c. 

113 Y XIII tlws o frenhindlyseuynys Brydein 

1 14. Araith Jolo Goch : Nid amgen maccwy Serchawgddeddf, 

cystuddliw, deuruddlas o gywaeth Ruon Befr ends : Ac yno i 

daeth y gwas yn drist aflawen adref at ei feistr y maccwy Serchawg- 
ddeddf, cystuddliw o gywaeth Ruon Befr. 

1176. Henwau'r gxoyr a ddiangodd or Gad Gamlan: Sandde &c. 
6. Y tri Costawglwyth, ar V. brenhiullwyth 

118 XVllwyth Gwynedd: y M6n (1) Hwfa ap Cynddolw Ac. 

119 JEiry mynydd blin yw 'r byd Mabclaf ap ILywarch a 
1226 JEiry mynydd gwyn tir pant „ „ ~ 6 

• This MS. is the source whence the Myvyrian editors extracted their Series I. 
of the Triads in Vol. ii, pp. 1-22. 

t " Clas Meitiu medd llyfr arall B. V." This and other notes to this Series oi 
Triads are mostly found in the margin, but occasionally above the matter to which 
they refer in the text. 

X These Knglynion ar.; practically the same as those in the Myvyrian (pp. 543- 
547, col. i.), but the arraugement is different. 

y 98615, • - B - - 



Bi8 Panton Manuscripts 18-H,part i. 

1256 Mis ^onawi- myglyd dyffryn Aneurin Wawdrydd a 

1286 J Fadawg ap Jer: ap Rithid ap fer: ap Mad: Escob Bangor 
Duw byw a'n rhoes llyw lien bendefig Gronwy Gyrriog b 

130 f D. ap Bleddyn ap Jthel Kwyd ap ft.hel Gam, escob 

ILan Elwy — consecrated 131!f succeeded by J. Trevor 1352. 
Da iawQ fii Fordaf naf niferawg .... c 

Gwrda'n He Assaf iawn lluossawg lolo Goch 

1316 Awdl o fendith ar lys Hywel Cifffin, deon ILan Elwy . 

Da yw bendith bardd a Duw bendyg .... e 

A'r cwrw hyfeidd mal crio hafog lolo Goch 

132 *Ex Libro Landavensi : See Book of Kan Dav (1893), p. 247. 

137 Triocdd Y. P. dr TLyfr Coch o Hergest [cols. 588-98]. 

This transcript was the original of the Myvyrian text Vol. ii, pp. 1-22. 

150 \ Other Triads form the Red Book of Hergest— cols. 598-600. 

153 Dyfrdwy fawr gannawr gynnyrch .... / 

Bydd bob brydnliawn yn 11a \vn llif . Mad: ap Gron: Gethin 

1546 \Cyicydd i rifo Cicest ar Forgan hael 

Syr Dafydd hy edi'ydd hawl .... 9 

A Duw ar ai gatlawo Gr. JLwyd ap D. ap Einion TLygliw 

1576 O gweli mewn gwindy hen gwondam Lledr / Ar Lladin yn fyehan h 
Yn gahv gwin a golwg wann Llyua fugail Llau Feiigan Rich. V., Escob 

6. Er aryuneig lew law difeiriawg . . . . M. 190, 11. lo-u. i 
Ar bob rhai reidyei yn eurodawc . Meilyr Brydydd 

189 Cynhwytiad, or table of contents in a later hand. 



MS. 14 — part i. "The GODODIN an Heroic poem of the 
sixth Century transcribed from a Copy of Thomas Wiliams of 
Trefriw M.D., and the Works of Taliessin from D'' Davies of 
Mallwyd's band, and other particulars wrote by the Rev"* Mr. Evau 
Evans" (fol. 1). Taper; 8^ x 6^ inches = folios 1-1416, and 
7;^ X 5J inches = folios 142-1536; bound with part ii. in leather, and 
labelled Cynfeirdd Cymreig. 

Folios 16-46 are blank and folio 5 has a Title page with the quotations from 
Lucan and Lelaud and the statement that the toT. was bound in Dublin, 
1759. 

56 Hwn yvt y Gododin 

Gredyf gwr oed gwas / Gwhyr un dias .... k 

Debeuec Gweuabwy Mab Gweu Aneurin Gwawdryd 

26 Aryf agcynnul | Agcyman dul .... I 

Turyf nys cigleii Anon 

28 Gorchan Adebon : Ny phej guyd aual o aual §60 = 53 m 

Dyiien ar Uarchan Adebon . 
286 Gorchan Cynvelyn: Pei mi brytun pei mi ganwn §60 = 53 « 
.306 Gorchan Maeldcru\\ Doleii deii ebyr am gaer §61=54 Tal: o 

* The above are copied from an autograph MS. of Ed. Lhuyd, Septr 1758. 

t See Myvyrian at pages indicated. 

j "This poem I transcribed from Llyfr Coch Nannau [Mostyn MS. 144], and 
collated it with my brother Lewis Morris MSS. Likewise with Llyfr mawr Bodaden 
Wm Morris Dec. 8 , 1740." 

§ The variant readings in the Myvyrian marked LI. P. P. differ often from the 
MS. text. 

II ac a rodeis breint ydau Cymmeint ac odleu y Gododin oil: ae dri Guarchaa 
ygcerd amrysson . 



The Gododin and Taliessin. 8/9 

346 Y bed yn y gorvynydh a lyuyaf ae luyossydh .... a 

Y mae bedh Hun ap Alua . Dyve . §77 = 65 
36 Allan o Ijfr " Tlioaias Wiliam Physycwr, Cymro diledieith o Wyncdd 
" iiwch Conwy a aned yn Ardde'r Meneich dau droet yt Yri yglij mwt Llecliwedd 
" issaf, He darfu ei fagu ae veithrin vwyaf . Duw ai gwnclo'n was yddaw ar hoU 
" bobl . Amen." 



37 Prif gyfarch gelfydd pan rylead t32=33 Taliessin b 

396 Archaf weddi ir drindawt ti69=8l c 

446 Edd yrapeibli oedd ympwyllad t27=29 d 

466 *Atwyn rin rypenyd i ryred t28 = 30 e 

486 Deus Duw delwad / gwledig gwaed f 
(re/ gwlad) neirthiad t88=72 

516 Dysgogan aweu dygobryssyn tl56=li9 gr 

586 Bardd yman y mae ni chaiut a ganho ^%i=Zh h 

63 Bum yn lliaws rhith / cyn bum disgyfrilh t28 = 30 i 

61b Kyvarchaf im i-hen / ystyriaw awen t24=27 k 

69 Daroniin/ : Duw differth nefwy / tOO = 57 / 

70 Yn enw gwledig nef goludawg t63 = 55 m 

72 Kennadeu .im doddynt mor ynt anfonawg t64=56 n 

73 Mydwyf merwerydd / molawd Duw Dofydd t37=37 o 

74 Golychaf i gulwydd Arglwydd pob echen tG6 = 57 p 

76 Areith awdl eglur/awen tra messur +65=56 q 

77 Rhen rym awyr titheu t66 = 57 r 
786 Dychymic pwy yw/ oread cyn dilyw t22 = 26 s 
806 Cychwedl am doddyw o Galchfynydd t38=33 t 
826 Golychaf wiedig pendeflg pob wa t22 = 26 u 

83 Teitbi edmynt / gwr a gadwynt gwynt t39=38 « 

84 §Teithi edmygant yn NyfEryn garant to 
83 Archaf y wen i Dduw plwyf esgori t67=58 x 

876 Efrei eduyl ar feib Israel uchel enfryd t40=39 y 

88 Kynan cad gyffred/am arlloses ced . . . . tl68 = 80 a 

89, bob adfer y dorf froder / dychyfaerawd ^1=40 a 

906 Torrid anuynudawl / tuth iawl dan ysgawlj t43=42 b 

92 Bu deu teg ar wlad gwledyehyssid t<J8 = 59 c 

93 Ar glawr elfydd/ei gystedlydd / ni ryaned t^4 = 42 J 
936 Rhyf eddaf na chiawr / addef nef i lawr t45 = 43 e 

94 A Dduw raeiddad / Duw Dofyddad t42=4i f 

95 Golychaf wiedig pendefig gwad ri t45=43 g 



♦ " q. an addwyn ubique legendum " — written in margin. 

t See Myvyrian at pages indicated in the two editione. 

J " Deest folium integrura in vetusto membranaceo " verba Davisij sunt, ex quo 
haec transcripta sunt per me Ev. Evans. 

§ This is separated from the foregoing poem by the usual blank space, but there 
is ijo title. 

J5 2 



Ho- P anion Manuscript i4, part i. 



a 



- 97 Arwyre gwyr Cattvaeth gan ddydd .... t52 = 47 

98 *Unen yr echwydd (wZ erelgwjdd) / t55='49 b 

09 Yiigorphowys/can rychedwys t55 = 50 c 

100 Ar un blynedd/ un yn darwedd t55 = 50 d, 

101 y bore dduw Sadwrn cad fawr a fu| t53 = 48 e 

102 Arddwyre Reged rysedd rliieu t57 = 5l / 
1036 Yngwryd gogyfeirch yn nhrafiferth. gwaetwyf 1^7 = 5i g 

105 Yn enw gwledig nef gorchorddion 158=52 h 

1066 Eieu uydd echassaf t5'J=52 i 

1076 Ymclioeles elfydd/fal nos yn ddydd A 

108 Madawg mur menwyd 169=59 / 
b. Oy ffynhawn lydan dyleinw aclics tl''8=80 m 

109 Un Duw uchaf/dewin doethuf n 
1096 Euaid Owain ap Urieu t59=52 o 

b. Eclirys Ynys gwawd hu ynys gwys gwobretor 100=60 p 
1106 Mydwyf Taliessia derydd t?l = 60 q 

112 Dygogan aweii dygobryssyn ^1\=&l r 

113 Neu fi liossawg yu trydar t72 = 6l « 

114 Keiu gyfeddvvch / y am deuhvch t73 = 62 t 
1146 Cywryssedd Gwynedd a Deheubarth . (jin alio libra) 

Rhyddyrchafwy Dduw ar blwyf Brython .... u 

leuanc didwynas dinas maon 
Or pan amygir mel a meillon 
Gadent eu hamrydar au hamrysson 

Nid diwystl godi dig wrth alon J- 

Eyddyrchafwy Duw ar blwyf Brython 
Nid ydywfel hyn mewn llyfr arall and fat hyn i mae : — 
Teyrn tud nerthad tad alltadion 
Ban ddyfu Gadwallawn dros eigiawn Iwcrddon 
Trachefnwlyb neu m Art nevou 
O ban amygir mel a meillion 
Gadent eu hymrydar ai hymrysson 
Nid diwefl godi dig wrth alon 
Eyddyrchafwy Duw ar blwyf Brython 

116 Trindawd tragywydd/a oreu elfydd 

1166 Kathl goreu gogant/wyth nifer nodant 

119 Yn wir dymbi Romani kar 

121 Yn enw Duw trinawd cardawd cyfrys 

122 Gwolychaf fy nhad / fy Nuw fy neirthad 

123 Keiu geneis canaf /byd un ddydd mwyaf 
Darogan Cadwaladr : Marchavvg mwth miseiin 

Ag arall ar ddainwein gwall greiii cleddyfawd 
Ac am laun 
"Hyd yma i cefais i yr odl hon yu llyfr D' Davies" Et. Evans, _ 

124 Mar: Cynddylan : Dyhedd deon diecliir by c 

Ni ddigones neb o bechawd cyliawal i mi hun.tl59 Anon 

* " Expr pr Th[omas] Will[iams] " " Expr pr aliud " 

t See Myvyrian at pages indicated at the two editions. 

J " The two last lines we Pot in the book of Llynwene " Davisius, 
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The Boolc^ of Taliessin & GarmartJien. 82i 

126 Dydd difid trengid dewaint - . . . a 

Gwae wrth for nad gwrth dir a wrthrych . M. 160 Anon 

" Allan o llyfr Mr. T. Gr: Arglwydd Llanbedr " . Geiriau y Doctor Dafis 
ydynt, ac o lyfr a yscrifennodd etai'la* ei hun i datscrifennais i hyn oil o 
gerddi Taliessin . Evan Evans. 

I mae enw Taliesin gwedi ei osod o flaen pob un or cerddi uchod [ = folios 
^7-123]_ jn nhnflea y D' Davies cad y ddwy ddi-n-ethaf y rhai sydd anonymi. - 



129 A roded i'neb yn un plygaint ... t f i6o , 

:-^ ILeas mab Gwenddydd fy Haw ai gwna / ^^2-14 ^20^)' ' ' 

'-■ 131 Bid gogof gan iar/bid trydar gan lew fi25= c 

" Groyl y rhagor y sy rhwng y rhai hyn ar rhai sy yn y llyfr coch, a hen gopiau 
eraill . A gwybydd fod y gerdd Hon yn hen iawn, gan fod cymmaint ymrafael 
rhwng yr hen gopiau ai gilydd." Geiriau y ])' Davies ydynt y rhai hyn. 
Ev: Evans. Vide Llyfr Coch [? Nannou] vol 3, fol. 228. 

V 132 Bhai o englynion Llywarch hen nad ydynt yn y llyfyr Coch. Yr 
englyn diweddaf yn y llyfr coch yw hwn 

Adwen leferydd "cyni "cyuy d 

Pan ddisgynnei y'nghyfrdy 

Pen .gwr pand.gmr a ddyly 
Ac yno'n ddi attreg i canlyn yr englynion y sydd y tu olaf ir ddalen 133. 

1326 Yn llyfr T. Wiliams Physygwr i gosodir lawr y cerddi ar awduron 
yn y modd hyn . 
CatuaUawn cyn noe ddyuot .... e 

Nyd gwiw elein yth grein Ynghreoh . Anonymus 

b. Goreiste ar vryn a erwyn .... / 

cas dyu y man cas Duw fry . Macclaf ab Llywarch 

133 Cyn bum cein vaglawg .... g 

Elwch llu a Uwybr arnaw . Llywarch hen 

Mam wyn tra fum yth oet .... h 

Maen ■Wyn nag adaw dy gyllell . Llywarch hen 

" Allan hen llyver y tynnassei M' Longford 15TS. Ac yr eil scrifennodh 
Soger Mavrice 1583 . ac yr yscrifennais innau Tho: Wiliem Physycwr 1596 ." 
, . . . ag allan oi lyfr ef i copiais i hyn . Ev: Evans . 1758 

133 Meurygawg marchawg maes » 

Tra fynnws Dofydd ly lies . 
Nid ygswn fegis moch mes .... 
Ar rodwydd Forlas gwiliaf 

YitA t GOSODIR LAWR AMBAFASL DDASLLBNNIADAt! ALLAH OH LLYFR Du O 
GAEBFrSnDIlf AG ERAILL. 

1346 Goreiste ar fryn a erfyu fy mryd* 
1355 edlid yn edryd ith ylfin* .... 
Bedd Llynged*y vab Llywarch* 

'. 137 Gwell ydladd nog yd yddolwch* 

1376 Maen wyn medr di yn gall* 
' 138 Pan yd aned 'gereint oedd agoret pyrth nefj 

i396 Ai gorug an"digofod ("dig o fod alias ddiamod [sic]) . . 
Lluest Gatwallawn ar " Ferrin &c. " Feiri . Cp, M. 131 
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* Exemplar p"" Llyfr Coch & per aliu 

f- See Myvyrian at pages indicated. 

j Exemplar per Llyvyr Coch & Llyvyr Du 



32:^ Panton Manuscripts i4-i5. 

107 Gwae icuano a eiddun brodyrddej t^^- 'f*^ 

Yma i terfyn yn y llyfr coch ond medd y D' Davies --" ar ol hyn 
ir oedd mewn un llyfr yr hyn sydd yn canlyn " 
Amser i buant addfwyn .... 
Fflam daffar Uachar Llemenig. tll3 



§142 Yr Odlfrailh: Ef a wnaeth Panton ar lawr glyn Ebron . . b 
Geiriau emmanuel am liedd a rhyfel 
a fydd diogel i lin Troia . ]92 Taliesin 

O'r haul i'r ddaear o ddwfn i orchudd d 

Ond mi Taliesin nid oes cyfarwydd 

^no ddoedd Credo Taliesin darog. T, W. 

1446 Benedicte Doininusdrwy nerth Jesu 1 1"" e 

145i Piif-fardd cyffredin wyf i i Elphin t Cf. 19 / 

147 Ae yna i bu Daliesin ODJd oedd ef blwydd oed, ao yd aeth Elphin ap 
Ctwyddno mewn Gwahodd nadolig at Faelgwn ei ewythr, ac yno canmoles ef 
Daliesin yn llys Faelgwn, ac i rhoed ef yngharchar, yd pan ddeall Taliesin ai 
ellwng allan ai gerdd ehunan . ac yno i canodd Daliesin orchest y beirdd ger bron 
y tri bardd ar ddeg ag o hynny allan i gelwid ef Taliesin Ben Beirdd 

Gognawd gyrru a gwawd difyrru \ Cf. 20 Taliesin g 

Ar ddwr mae cyflwr cann fendigaw .... 
Canys Duw Dofydd au dwg attaw . „ 

1496 Goruchel Dduw golochir ymhob wa . . . . h 

erbyn terfyu trengc gwae ni thrugarha Exemplar per T. W'ms 
The poem stops at the bottom of fol. 153 but without any indication 
that it ends there. Fol. 1526 is left blank. 



mg. 14 — part ii. Poetry, a copy of Sir Thomas Wiliems' 
Preface to his Latin-Welsh Dictionary etc. Paper ; 8J x 6^ inches ; 
73 folios ; in the autograph of the Rev. Evan Evans ; bound in leather 
with part i. 

1 I mae gorhoflF em a garaf D. ap Edmwnd i 

2 lerwerth druan ddioerwas lolo Gock k 

36 f R. ap Gr: ap Hy: ap Gr: ap Ednyfed Fychan 

Ehys ap Giuffudd fudd f'eiddiaw rhuddiawdr .... I 

Rhaidd rhoddiawg Rys frowys fri . < /2-?o ' . Ein: offeiriad 

Qb Ren nef mor ryfedd i ryfeddawd Mcilyr brydydd m 

15 ■ Gwolychnf im rhen Rex awyr Mxjv. 19^ Meilyr n 

156 Arddwyreaf naf neirthiad teyrnedd Cp. Myv:36S. Bleddyn F. o 

166 Mi a welais ddydd ir march ILywarch hen p 

17 _f Ph: ap Madog ap Jeuan 

Hawddamor rhagor anrhegion mynych Guttun Owand q 

19 Y farn ! Gwnaed a fyn ganiad o fawl ... W. Wynn r 

This Cywyd is followed by notes on welsh orthography, &c. 

26 Lewis [Morris] o Fon Iwys a f u . . . . . s 
Wir gynnydd ar ogoniant W. Wynn 

27 f fV. V'n Gors y G. — Gwr oedd fwyn gwir iddo fawl „ t 

■f Exemplar per Llyvyr Coch & Llyvyr Du. 

§ Folios 142-153 are on smaller paper, were written later, left Unnumbered, and 
evidently formed no part of the previous MS. 
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29 XXIY mesvr cerdd dant a Jthol fesurau telynor 
336 Mis menni mynnawg planed Myv. 14. 0, 

346 T Cymro o'n bro un bryd ag Addaf Guttun Owain b 

37 Hersdin hogl : Ithel Ddu ith alw ydd wyf lolo Goch c 

396 Gwyddelyn fudryn fwydrefr „ d 

" Gwyddelyn oedd Gr: Gryg medd lolo yn Mar: Ithel Ddu — 
'Gwyddelyn march cregyn cryg.'" 

396 D. ap Gwilyni, y bardd, ap D. ap J. ap Hy wel ap Cynwrig 
ap Gronwy ap Blared: ap Mad: ap ^or: ap ILywarch ap Bran. 

6. Beirdd a Phrydyddion atlan o lyfr y Dr Davies, being a list of the 
contents of a certain MS. 

44 Trais mawr Duw'n blaenawr in blinaw lie del W. ILpn 

48 " In Hengwrt library I have seen the original MS. of the Latin British 
Dictionary " etc. Then follows a copy of the Preface. See Peniarth MS. 228. 

65 A letter of Lewis l\Iorris to Mr. Vaughan of Corsygedol (dated 
Jan . 26th . 1757) criticising certain epithalamiums sent to him, 
apologising for not writing one himself, explaining at great length 
the word Priodas, and announcing that he is engaged on " a 
Critical, historical. Etymological, Chronological and Geographical 
dictionary of Celtic and British names of men and places in Gaul and 
the British Isles." Signed Llewelyn Ddu 

70 Aletter of Richard Morris (in Welsh) to the same Mr Vaughan 
dated 14 June 1755, sent with a copy of the Transactions of the 
Society of Cymmrodorion whose labours will teach Welshmen to bo 
un-ashamed of their mother tongue which the Society will soon make 
the language of the Court as in the time of Arthur ! There is also 
a reference to his brother Lewis Morris, and to Goronwy Owen waiting 
for a " living" &c. Signed Rhist Fynglwyd 

72 Cynliwysiad or Table of Contents of part i. only, in the hand 
of (?) Owen Myvyr. 



MS. 15. Poetry etc., copied from the Red Book of Hergest &Cw 
Paper; 7-f| X 6| inches ; 347 folios arranged as follow : 114-132 {hyd 
yma allan a lyfr a yscrifennawdd TLywelyn offeiriad yn JLyfrgrawn 
Coleg yr Jesu yn Rhjdychen), 133-157, 20«-215, 1-13, 17-113, 
14-16, 158-205, 216-347 with blank leaves at both ends; transcribed 
" in the year 1757 by me Evan Evans then of Merton College " Oxford 
(fol. 1336) ; bound in leather. 

1 Gwasgargerd Vyrdin yn y ved. E. B. col. 584. 
4 Cantrevs and commotes of Wales. E. B. cols. 377-380. 
10 O oes Gurtheyrn Gurtheneu as in E. B. cols. 1020-22. 

Then follows a continuation (written at a different time') beginning : A gyvat- 
lassedd ag ef eno ac y cafas Dyganuy gwedy y thorrl o Lywelyn [rac f . Frenhin] 

ac y cadarnhaus Eandwlf Dygauwy o wyth [neu wyd] ysgubawr Creudyn 

ends : Or pan doeth y Saesson gyntaf ynys Prydain [yn yt aeth Gr : yggwyatyl 522 J 
hyt Trwydyr yn Denvyn chwe blyned a chwechant. 

15 Allan o un or llyvrae dywededic uchod y cawd hjn sydh yn canlyn Oed yr 

Arg: pan las Arthur yggat Gaiulan 540 ends: Oed yr Arg; pan tu 

varw Edwart vrcyenhin Lioegyr M ccc vii ar y nawvetdyd o Julij . yn yr un vlwydyn 
y gwiscwyt goron y dtyrnas am bent [st'c] Edward y vab. 
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Folios 17-203, & 216-347 are extracted from the Red Book of 
Hergest in the following order : cols. 1203-1212, 1315-1317(e0. 577- 
683, 1287, 1281, 1288-1290, 1292, 1259-1261, 1229, 1282, 1240-1243, 
1246, 1318-1321, 1243(6)-1244(6), 1262-1264, 1286, 1326, 1328, 
1213(6)-1219, 1233-1237, 1381-1395, 1398(6)-1405, 1417-1435, 
1143-1152, 1159(6)-1176, 1194-1202, 1186-1193,1026-1050, 1053- 
1055, 1436-1442, 1239. 

The Poetry which follows is not now in the Red Booh, and if it was extracted there- 
fronx some folios of the E. B. have been lost since 1757. See Addl. MS. 14^69. 

206 Gorhoffet Gualchmei — e hun ae cant 

Mochduyreauc huan haf dyffestin .... a 

Keinvud gan lywe ymy laur ymhunyd Myv. 142-4. 

5ll Arduyreaf hael o hil Eodri Myv. 145 b 

212 Ton wen orewyn a orwlych bed .... c 

Ys da deint rac tavaut Myv. i9$ 

114-132. The contents of these folios were taken from Jesus College 
MS. 3 = XX, folios 12-15 & 33-41. The Myvyrian Editors used these 
transcripts, and did not apparently consult the much older MSS. 



MS. 16. Dares Phrtgius : Paper ; 7| X 6| inches ; 67 folios ; 
boards, in the autograph of Rev. E. Evans ; boards. 



MS. 17. Howel's Laws, a List of the Contents of the White 
Book of Hergest, and of the Cantrevs, Commotes, and Parishes of 
Wales, Levies payable to Lord Marchers, &c. Paper; 8^ x 6| 
inches; 122 folios; in the autograph of Rev. Evan Evans, 1774; 
boards. 

1 Y darneu issod a gymmerwyd allan Gopt tra heti awduraidd 
ar femrwn a U'ythrennau cockion o gyfraith Howcl Dda. » 

Hewel vap kadell tewyssauc kemry oU a devyunus attav chwegwyr 
o pob kantref eg kemry oil hyt e ty gwyn en Devet . a henny or gwyr 
doethaf en e kyvoeth . e pedwar o nadynt en lleegion ar deu en 

escoheygyon ends : Ac henny e kavas Maelgun hot en vrenyn 

Penhaf . . Ae Aberfrav en ben llyssoed A ihrwj pen Mael da 

bynaf e kaviis Pennard y breynt ay bot en.hynaf kygellavr tref. 

" Fol. 656. E . llyvyr hun a escryvennvs Davyd escryveimyd y YorverJh vap 
Lly welyn vab Tudyr . a hcnn o arch y Llewelyn hvnnv vab Tvdyr Tab Gwyn .... 
vap Espwys vap Espweh . E gwyr henny nyt amgen ac Espwys ac Espwch y tat a 
doethant or Espaen y gyt ac Uthyr ac Emreys ar gwyr henny a gynnydassant Moel 
Escydyavn en kyntaf . Ac y gyt a henny heryt achavs amrysson ac ev kam 
kyvarwydyt Llewelyn vap Tudyr a peris esoryvennu hynu en e Uyvyr hwn . Nyt, 
amgen a dewydwyt ema Mael Pendevyc Penuard yn Arvon oed vab y venwyd . vap 
E^Tyt &c." Terfyn Rhagfyr 11 . 1773 Evan Evans 

The original MS. bears the inscription ; " for my worthy cousin Mr. W™ Morus 
at Tynewydd ar Gynllnith . . Llansilin . . Denbigh . M. LI. 3 Sep. — 78." 

10. " An account of Brut y Tywyssogion by Wiliam Jones, F.E.S tutor 

to the [second] earl of Macclesfield to whom lie bequeathed his valuable library in 
which were many valuable British MSS. and amongst the rest the collection of 
Moses Wiliams Rector of Defynoc, who dying in England, Mr Jones purchased 
bis MSS. of his widow." See Intuoduction to Llan Stephan MSS. 
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' 13 Various extracts. 

2q a transcript of n Common place book of some eminent antiquary 
in King James 1st time, being mostly concerned with druidism and 
early Bi-itish history. 

50 Extracts from Carte's Preface to the History of England. 

63 Extracts from the " Laws of Howel on vellum to which was 
prefixed a Calendar." At the end occurs " ILyfr Gwyn Heryest 
p. 22. b.» 

Hywel Da o rat Duw mab kadell brenhin kymry oil a velas y kymry 
yn kamaruer o gyvreithev a devodev . a dyvynnavd attav o pob kymut 
ygkymry whegvyr a arverynt o awdurdaut ac ygnadaeth . A hoU 
eglwyswyr y teyrnas a arverynt o teilygdavt baglev . Megys Archesgob 
Mynyw . Ac escyb ac abadeu . A phrioreu hyt y lie a elvir y Ty Gwyn 

or Taf yn Dyfet last extract ends : Y neb a vnel gvaet ar 

Abad un or eisteduaeu arbenhic vry talet seith punt idav . A golchydes 
06 genedyl yr gvaratvyd yr genedyl . Ac yr cadv cof am tal y sarliaet 
[Cf. TTelsh Laws Vol. i p. 558 § xii]. 

N.B. Yn niwedd y lljfr hwn i mae dau gopi or Diarhebion C'jmraeg wedi eu 
thyscrifennu yn deg . Ar ol y cascliad cyntaf i mae'r geiriaii hyn : Mabjeith hen 
Gyrys o ^al yr hun a elvit Bach Budugre &c. [See Red Booh col. 974~\ . Ar ol yr 
ail gascliad i mae'r geiriau canlynol : Matwcith hen Gyrys &c. [See R. B. col. iOS'l} 

\ 68 Llyma gynnwysiad LLYFR GWYN O MERGE ST . 

a. Cyfraith Howel neu Gyfraith Gwynedd a Statud Rhuddlan eithr i mae 
dalennau or goll. 

6.* Cantrefoedd Cymry ai chymmydeu 

c* Am ddyscu modd i dyly dyn gredu p. 21 ■ 

d.* Deall y Pader 23. Hugo de s. Victor. 

e.* Pynoeu y credo fol. 24. /.* Emyn Curie 25. 

jr.* Deall Evengil ^. 27. h. Ymddiddan Yspryd Gwide ar Prior 28. 

i. Bhinweddau Offeren 35. k. Cynheddfau Meddwdod ibid 

I. O Bryd Mab Daw, 35. m. Achosion ir ymprydiwn ar Ddyw Gwener 38. 

». Gweddi wrth Godi yr Aberth 38. o.* Elucidarius yn Gymraeg ib. 

p. Englynion yr Eryr 68 (see below where it is marked "fol. 69 ")• 

q. Llyfr dwyfawl a elwir ymborth yr Enaid 69. 

r. Arfeu Arglwyd Lewelyn a Uawer o Arglwyddi eraill o Gymry yn enwcdig o 
hyneif Arglwydd Herbert 79 

s. Swm or Bibl hyd enedigaeth Crist 82. 

t. Y XV gweddi yn Gymraeg 97. u. Llyfr o Ddisgriad arfeu 

w. Cywyddau ag odiau 1 1 1. 

69. " Eol. 69 " Asryuedaf kyn vjf Bard .... 
hyt aghav gorav gordyfnait 

73. " Fol. 96b. " Bruttiis vab Silius Tab yscanius ends : vab Kcos vab 

A- vab Duw. " Ryved ai darlleo med rrai." 

736. Darn or Lucidarius neu y Discyhl ar Athro 

74. " Y Llyfr Gwynn o Hergest yw hwn wedi i yscrifeunu a Haw Lcwys Glyn 
Cothi herwydd tebygoliaeth " . Robert Vavyhan. 

75 Aetates Mundi, vii Oantrev Morgannwg, Chronologia. See Pi.'n. 
MS. 267 pp. 83,86, 115. 

83 Yn 1298 y gwnaed Inkwest gyntaf ynghymru. 

836. ^ Angharad Hael o Fuellt, ferch Riccart ap Einon, . . . y canodd 
D. ap G. Cof Angharad a hitheu yn fyw. 

84 Atteb Bran, a Maen yr Heusor. See Peniarth MS. 267, p. 26. 
SQb. Pan ancd mab hynaf ir Brenin siarlys. See Pen. MS. 267. 
87 A list of the Commotes and Cantrevs of Wales 
92 A list of the Paiishes of Wales 
111. Am weithredoeddD. ap Edmwnt. SeeFen. MS. 267, pp. 53-76. 



♦ For transcripts of b*—g* & o* see Plas hen MS. 21 infra. 
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MS. 18. NUMTSMATA DiNLLEANA; BoTANOLOGIUM, POKTRT, &C. 

Paper; 8^ X 6^ inches — folios 59-126 are of three different sizes and 
smaller than 1-58; 126 folios; iu the autograph of Rev. Evan Evans, 
circa 1769; bound in leather. 

Fol. 1. NuMiSMATA DiNLLEANA o?' a brief account and explanation 
attempted of the Legends, reverses, figures, and inscriptions of certain 
ancient and curious medals found at Dinas Dinlle in Carnarvonshire 
by the Rev. E[ichard] Farringdon. 

The following are in the inscriptions found in the treatise: 

Fol. 4. Head legend runs IMP GALLIEMV AVG = jfmperator 
Gallienns Augustus. 

The reverse ha(h in the field eilher a centanr or a Griffin with 
APOLLINI CONSERV = ApoUini Conservatori. The figure repre- 
sents the ensigns of ouo of his legions. 

Fol. 86. Head legend = CPIVS SV TETKICVS CAES = Caius 
supremus Tetricus Caesar. The face is very young and vrithout a 
beard with a good relievo and a crown imperial. 

" The reverse in the field hath a figure very uncouth of the Goddess 
hope holding forth a Lily with this inscription — SPES AVGG = Spes 
Augustorum i.e. himself and his father, for his father took him to be 
colleague with him. 

(2) The next is also [sic] a coin of Tetricus senior after he became 
emperor with an ehlerly face and a curled beard. The legend is IMP 
TETRICVS P. F AVG = jfmperator Tetrius pius folix Augustus. 

The reverse has in the field a genius or perhaps the goddess salus 
holding a patera or a simpulum " [simpinium]" over an altar, her left 
hand supported with this inscription SALVS AVGG " [It's a wand, if 
salus why not the serpent &c. the symbol of that deity]." 

(3) The following seems also to be a medal of Tetricus but of another 
impression. The head part and legend are worn out. The reverse and 
inscription are tlie same with the last, saving that the figure in her left- 
hand holds an angural staff a hasta a lance or a long spear, the letters 
too are of a smaller size and nearer one another. 

14b. The head legend is IMP CCARAVSIVS PAV6. i.e. Jmperator 
Caius Carausius Pitts Augustus. The Reverse has in field two figures 
hand in hand with the inscription as is supposed Concordia Augustorum 
as Upon one of Marcus Aurelius. The letters CO is [sic] here only 
legible. If that is the inscription the medal was struck upon the peace 
between him and Maximian, but if the two figures be two Roman 
soldiers it was struck upon his first coming into Britain, and may 
signify the consent of the army, and the inscription may be Concordia 
exercitus. But the former is most likely, it not differing from a silver 
coin of his struck upon the same occasion with an allocution and a 
legend EXECITATEVEN. 

Folio 216. The coin is very fresh and fair and of the middle copper . . . 
[found] in the same grave as [the worn one of] Carausius. Tlie head- 
piece is a bust with a bold relief with this legend IMP C ALLECTVS 
PF AVG. i.e. jfmperator Caius Allcclus pius felix Augustus. The 
reverse in the field has a Jupiter with thunder in his right hand, and a 
lance in his left with an inscription lOVI CONSERV i.e. Jovi Con- 
servatori his tutelar deity. On the side of the figure there is a counter- 
mark S. on the other a P. either the mark of public authority as senatus 
permissu, or the value of the piece semi ssis pretio . or perhaps the 
name or mark of the mint master. In the exergue there is the capital 
0. denoting the place it was coined in, perhaps Chester = Civitas vel 
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Castra legionum [I should conjecture that S. P. C. must 

signify Sei/ontii Civitatis percusstis. Scil. Nummus. Q.] 

After every inscription there is a sltetcb of the life of the " Emperors " respce- 
tively. Then follows " extracts in the original " on which some of the remarks are 
based. 

29. Dinas Dinlle is no more than the fort of Dinlle ... in the 
marsh and township of Dinlle. It is situated upon the verge of the 

Irish Sea and almost in the centre of Carnarvon Bay The foit 

is raised upon a high bank or rather a hill of sand and pebbles, is of a 
circular form, &c. &c. 

, There are notices also of other fortified places near as Dinas Dinorddwy and 
such place-names as Rhyd y Pedestr, and Bhyd yr Equestr prove Komau 
occupation 

36 There are 4 more of the medals which I Iiave not yet seen . &c. 

39 BoTANOLOGWM : Abies . IFynnidwydd . Fir tree .... ends : 
Xanthium, Bardana minor . Cacamwcis lleiaf . Cyngaf Uciaf . 

the lesser Burdock 
Xyris, spatula fostida . Hesc ddrewUyd . 

59 Mis ^onavyr myglyd dyfEryn .... 
A dderfydd yn nydd ag yn nos 

Mis Menni mynaig planed .... Syppyn Cfeiliog 

Ni chwsc Dduw pan rydd gwared nen Cyneppyn Gwerthrynninn 

626 Meddwdod : Barus yw'n gwlad gwiriad gau Edw: Morris a 

65b ILwon ofer: Ar ddwy lech arwydd oi law „ „ b 

696 ' Fy ffi'ins am Cymdeithion perfEeithlwys purffyddlon . . . c 
i ganu it fawl ^fesu'n felusol T. ILwyd, Penmaen 

726 Henaint : Tynnu ir ail adail ar redeg ir wyf W. Phylip d 

75 f 0. cymod Edm: Prys : Y Prelad gamp rheolwr S. Phylip e 

786 jf Syr R. ap T. — Saut iforus ai wayw'n taraw Tudur Aled f 

806 f'l Penvro: Os byrr oed dydd os brut hen Ho: D. ap J. ap R, g 

83 Gwyddno [Goronir] ap Cadifor ap Cadwaladr ap Meirion kc. 

84 Wos y Bleiddiaid TLedrod : O. Gwynedd & his descendants 

87 Dinefwr: Uiien Rcged . . . lords of ^s Cennen Cam y Wyllion 
and Cydwcli and his descendants down to George Trevor Rice 

97 Wherever the Celtse or Gauls are mentioned by antient writtrs 

we seldom fail to hear of their Druids & their Bards ends : 

" loose the Bards said his Brother Cathmor, they are the sons of other 
times . their voices shall be heard in other ages, when the kings of 
Temora have failed." 

99, 119, 125. Various extracts. 

120 Mem: On Thursday Oct 6 . 1768 a very extraordinary PhaeDouienon 
happened in the parish of Llan Gattwg Crng Hywel (Breconshire). A large Oak 
tree was taken by the roots and whirled into distant fields, and the place where 
it grew was filled with smoke . . . and there was heard in the air a dismal raelannholy 
noise &c. (no thunder-storm near that day). 

121 A letter of Richard Morris, dated " Twr ILundain 26 Hydrcf 
1769," stating that "ILyfrau'r Bardd" [? Goronwy Owen's] had been 
sent to Shrewsbury. 

123 On my 38th birthday, June 1st ndg (new style). 

Great God thy praise I sing whose providence &c. 



8^8 ^ Panton Manuscripts 19-21. 

MS. 19. Vocabularies. Paper; 8 x 6^ inches; 156 pages, of 
which 106-56 ave blank; in the autograph of Rev E. Evans; boards. 

Vocabularies, with illustrative quotations throughout. 
1-35 Amcan . a gwedy darfod bwytta yfet eu hamcan. Hist. Pered. 
Alan , Amsathrdynion nag alanod nis gweles, namyn gwyddweli 

a Uyseii. Hist. Pered 

'Vscwydawr, the same as "^scwyd, a shield. 
37-45 Clywed ar, to be inclined . Ni chlywir arnaf fyth dy adu yn 
y wypwyf pwy fych. Hist. Gereint .... 
Gorymdde . Eryr eli govymdde Coed IL. Hen 
Gorphowys, to rest. IL. H. 
47-58 Adfant . q. wh. the same as difant, a fading away, a decay - . 

Cymminedd . Oymmincdd cymmynei. Gwalchmai 
69 Collectanea quoedam, being guesses at the meaning of river & 
place names : Havren, the Severn, q. whether not derived from Av 

(plural .Avon) water, and /I'hrn, king i.e. king of Rivers the 

JDyJi is called lla'tknant near its rise, and there is a place in Cardigan- 
shire called Carrey ystum llaith on the Dyfl, and there is a tradition 

that the river once ran close to the town of Machynllaith 

Cegidog the name of a river between Wrexham and Hope, so called 
from the great quantity of Hemlock growing on its sides .... Cilgwri, 
the British name of a part of Cheshire called Wirral Ac. 

69-76 Ystyr r/iai geiriau yn y llyfr hwnn [JBrtii y Ti/wysogion] 
nad arferir yn gyffredin ynGhymru y dydd heddyw : Gwaith, 

Brwydr, a battle Daw, a brother in law. Ei ddaw gan eL 

chwaer. 

77-8t) Some Latin words explained by old British words taken out 
of an old MS. in the Bodleian [Auct. F 4. 32] Library Oxford : 
Frutices, iomot<=lLwyni &c. 

81 Crenn, a certain measure, Pedair tunnell o fel, pedair mu yra bob 
tynnell, dwy grenuaid ymhob mu, Uwyth devwr ar drosol ymhob 
Grenn ... . ends : Cernorwyr . q. Cais wr cywir £fyddlawn a 
gyfrifo rhwug y dyrnwr a'r Cernorwyr. 

82 Proofs that the word Gwy signifies water or a liquid : 
Wy, Gwyach &c. 

83 A list of the " Customs of Wales their origin to be inquired into " : 

(I) Campeu 24; (2) Twmpatheu, nosvveithau llawen ends: 

(15) Bedwen noswyl Jeuan. 

84 De uxoribis dicendis : The Grandfathers and grandmothers on 
both sides, if alive, were consulted in the disposal of a child in 
marriage &c. 

6. al = "water" in composition. Cf. Alaw. Aled, Alarch, &c. 

86 On the meaning of Cywyll, Diog, Dedwydd, Dichweith, Diodtys 
(q. an Diod elusen . A cup of drink given to the poor at funerals in 
some parts of Wales), Erwydd, walling rods, Denb. Erwydden, 
Pleth or Pletheni in Merioneth & Mont. Bangoren in Carra. Breck. 
& Glam. 

88-91. A List of fish-names in Welsh and English: Morhwch = 
Grampus &c. 

03-105. A list of bird-names in Welsh and English: Bod y 
Gwerni — moor Buzzard, ends : ysgraean ddu = the black tern. 

106-156. Blank. (Finis.) 
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MS. 20. Majorum Catalegus : Paper; 130 pages; copied 1787; 
boards, 

1-30. A sort of history from Adam to Cadioaladr in the form, of 
genealogical tables ivith brief comments : 0yd Adha pau aned Seth230 

a chan mlynedh j bu yn cwyno Abel i Vab heb geissio Pliiiit 

fiic] Caym a ladodh Abel wirion i frawd o genfigen wrtlio ; pan oedli 

Abel yn oet 30 ends : A phum mlynedh yn ol hyniiy y bu 

varw Cadwaladr yn Rnvoin Ao : 688. Yr Ivor hwn oydh fab i Alan 
vrenin ILydaw, ac Ynyr nai i Alan a dhaethant a llynges o lydaw i 
ymladh ar Saeson . . . o hyn allan difFygia y llin Vrenhinol hyd at 
Edylstan ... brenhin ar boll Loegr . Yn yr un modh llin brenhinol 
Gwynedh hyd pni thraetber am Vrenbinoedb Wessex. 

31-72 A brief Saxon history similarly arranged and continued 
down to il/)0 : Yma y traethwn o genhedlaeth Wden (sef y Saeson) yr 
hwn o iaith arall a elwir Mercurius, ac i roydh y Saeson yn tybio i 
Tod yn Dduw oblegid amlder y bobyl a Mliodh ac yn cadw yn wyl idbo 
ypedwerydli Dydb or wytbnos .... ends : A thrwy y claim hwn y, 
cavas ef fod yn Vrenhin y pedwerydh Dydh o vis Mawrth . Ao . 1460 : 
a Sul y drindod rhacwyneb y coroned ef. 

0yd lessu pan wnaethpwyd y Llyfr hwn M . D . xin . a noswyl S. Catrin y 
gorffenwyd ef— a John ap Gruff: Eyton ai gwnaeth. (July 1787) 



MS. 21. ILyfr Gwyn o Heegest* i.e. extracts from it, being a 
List of the Canlrevs Sf Commotes of Wales, the Credo, the Pater- 
noster, Emyn Curie SatU, an explanation of the Trinity & of the, 
beginning of the fourth Gospel, Elucidarium, and a summary chiefly of 
Biblical history. Puper ; 7|^ X 6^ inches ; 200 folios and six blank' 
leaves, in the autograph of the Kev. Evan Evans ; bound in leather. 

1 A list of the Hundreds Sf Commotes of Wales, ■which is practically 
t;he same as that in the Red Book. 

Canlref Tegigl — Cwmwt Cwmseledd, C. Prestan, C. Rhuddlan . . . 
Cantref Gwent uch coet — Cymwt Tref y Gruc, C. uch Coet. 

66. Am ddyscu y modd i dyly dyn gredu : Yn y modd hyn i dyscir 
i ddyu pa ddelw i dyly credu i Dduw, a charu Duw a chadw y dengair 
deddyf, ag ymoglyd rhag y saith bechawd marwawl ag erbynnied saith 
rinwedd yr eglwys yn enrhydeddus, a gwneuthur saith weithred y 
drugaredd yr gobrwyaw nef iddaw 

146.' ILyma bellach ddeall y Pater : Hu sant o sant Fictor ym 
Paris a ddywed o weddi y Pater fal hynn etc. 

21 Fal hynn i traethir o bynceu y Credo : Yn y gredo i mae deuddeg 
pwne herwydd rhif y deuddeg ebystyl y gwyr a wnaethant y Gret etc. 

25 ILyma Emyn Curie Sant: Yn enw ag yn anrhydedd yn 
Arglwydd ni ^esu Grist ar Ian wyryf Fair ar Glan Giiric ferthyr a 
Julitie i fam ef a hoU saint nef ar santessau an rhyddhao etc. 

27 ILyma ddangos fal i dichawn y Tat ar Mab ar Yspryt glan 
fod yn un Duw (air person etc. 

29b, ILyma ddeall evengyl Jeuan Ebostol : In Principio erat verbum 
Sef yw hynny Yn y dechreu ir oedd y gair etc. 

33 ILyma LuciuAKius bellach : Gweithret y llyfr hwn a berthyn 
at ddwy berson nit amgen ar y discybl yn gofyn ag ar Athro yn atteb. 
Ar disgybl a ddyvvat ftil hyn etc. 

* The original was burnt in the fire at Wynastay in 1840. - " 
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145 RiYiiA r BiBTL r[jv] Yscrifennedig tn Gtmraeg [i.e. 
Annales Ab origine mundi ad Hum] Pryt nat oedd dim eilhyr Duw 
ehun yu deir person ag yn un Uuw : yna yn y dechreu i creawdd 
Duw nef a daear .... ends : Ilus fab Tro.s a fu frenin Troea ac a 
adeiladodd ^lium Dinas, ac ai henwawdd oi lienw ehun, ac i hwnnv i 
bu Mub Lawmedon frenin Troea, ac am hwnnw ai etifedd i traethir yn 
Ystoria Daret* Ac felly i terfyna y Bihyl. 

200S. The pedigree of Brutus is traced back to " Adam son of God." 



MS. 22. Historical and otheb tkacts, copies of Chaeteks 
ETC. Paper; 7| X Clinches; 66 folios ; 1776; boards. 

1 Annales Oweni Glyndwr ex liber vet: script: per Lewys 
Morgannwg. MCCCO ydd aetL Harri i Prydain a Uu mawr gyt ac 
ef a phan yttoedd ef ar wastatyno i dywaid or arglwyddi wrthaw ydd 
oedd reitiach iddaw fed diwydwyr iddaw yngCymru, a dywedyd 
i cyfodai Owain ap Gr: i ryfelu yn ei erbyn . Ac o ddyno ydd anfoned 
arg: Talbot ag arg: Gray o Ruthin i fod yn ddiogel o Owein . A hwy 
ai cymmerassant arnaddunt eissoea y gwr a ddigonodd i coet a hyn 
oedd Gwyl Fathau yn y cynhaeaf . Yr haf nessaf gwedi hynny i cyfodes 
Ow: ar i chweugeiufed o ddireidwyr a lladron, ag ydd aeth ef ag wynt 
ar ryfel i flaenau Caredigion ag yno ydd ymgynnullodd 1500 o wyr bro 
Caredigion a Rhos a Phenfro, ag a ddoethant ir mynydd i geisiaw dala 
Owain, ag ar fynydd Hyddgant i bu yr ymgyfarfod rhynthynt , Ac 
yn gynted ac i troes y Uu seisnic eu cefnau i ffo i lias ohonynt CC. 
Ac yna ydd aeth gair mawr i Ow: ac i cyfodes attaw ran fawr o 
jeuenctid a direidwyr o bob gwlad o Gymru, oni oedd gyt ac ef lu 
mawr. 

MCCCCII ydd aeth Ow: ai lu i wneuthur cyrch i ystlys Rhuthin 
a Djrffryn Clwyd . ac i cyfodes Reinallt Gray Arg: y tir hwnnw ir 
maes yn ei erbyn, ag yno i daliwyd Ai'g: Gray yn garcharor, ag i bu 
mewn hir garchar gan Ow: mewn diffaethwch a thrueni \leg: a tharreni 
(E.E.)] ag or div^edd i gwnaeth aranswn or unfil ar ddeg o forciau. 

MCCCCIII i cyfodes Ow: a llu mawr gyt ac ef o Wynedd a Phowys 
a Delieubarth ag i Felenydd i cyrchawdd, yna ydd ymgynnullassant 
marchogion swydd Henffordd yn ei erbyn, ag yn Ystlys Pilalas i bu 
y Cyfarfod rhyngthunt . Ac yna i lias Robert o Chwitnai a Ginarc 
Dyladyr ag i daliwyd syr Edmwnt Mortimer a syr Thomas Clanow ag i 
lladdwyd y llu seisnic gan mvvyaf . Yr Awst nessaf wedi hynny i doeth 
Ow: i Forgannwg, ag i cyfodes hoU Forgannwg gyt ac ef, ag i llosced 
Caer Dydd a Gefenni . 

MCCCCIV i cafas Ow: y cestyll nid amgen Harddlech ac Aber 
Ystwyth . Ag yna yn yr un flwyddyn houno i bu lladdfa ar Gymry 
ar fynydd Camstwn, ar Hall ar y saeson ar Graig y Dorth rhwng Pen y 
Clawdd a 'J'h[r]ef Fynwy, yno i Has y saeson gan mwyaf oil, ag i bu 
dilyn arnynt hyd ymhorth y dref. 

MCCCCV i bu lladdfa Ynghymru ar fynydd y Pwll melyn wrth 
Fryn Puga, ag yna i delid Gr: ap Owain . Yna i bu dechreu yr 
ymchwel ar Ow: ai wyr . Yna ir ymroddes holl Forgannwg ir saeson, 
dieithr rhifedi bychan aeth i wynedd at i harglwydd 

MCCCCVI ir ymroddes gwyr Ystrad Tywia chan mwyaf Caredigion 
yn seisnic 

* The history of Dares Phrysjius was treated in Welsh as a kind of preface to 
that of GeofJrey of Monmouth, and it is evident that the above sketch is intended 
to supply a synopsis of history from the Creation of the world to the fouudaiion of 
Troy. 
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MCCCCVII i doeth y Tywysawg sais a llu mawr gyt ac ef i osod 
gwarchae ar Gastell Aber Ystwyth, ag nid aeth oddiwrtho yni chafas 
addewit ar y castell mewn oet dydd byrr . A phedwar or goreugwyr 
mwyaf eu gallu ar oedd o fewn y castell yn wystl diosto, o fewn hyn 
rnyned lihys Ddu i wynedd i ofyn cennad i Ow: i roddi y castell ir 
saeson, cadw o Ow: Rysgyt ac ef yni gafas nerth attaw a myned'gyt a 
Rhys i Aber Ystwyth, a gossot ar dorri penn Rhys oni cheffit y Castell, 
ag ar hynt rhoddi i Ow: y castell. 

MCCCCVIII i doeth yr ail gwarchaedigaeth ar y castell uchod, ag i 
hennillwyd cyn myned i wrtho . Ac oddyno ydd aeth y llu i Harddlech 
ag yno i bu farw llawer o foneddigion Cymru, ag or diwedd gorfod 
rhoddi y castell ir saeson 

MCCCCIX i gwuaeth gwyr Ovv: gyrch i Ystlys swydd Amwythig, 
ag yno i daliodd y saeson Rys Du a Philpot Yscidmor, ag ydd aeth un i 
Lundain ar Hall i Amwythig iw Uusgaw ag iw chwarthoriau, ag o hynny 
allan ni wnaeth Ow: gyrch mawr oni aeth mewn difant 

MCCCCXV ydd aeth Ow: mewn difant yn gwyl Fathau yn y 
Cyuhaeaf o hynny allan ni wybuvvyd i ddifant, rhan fawr a ddywaid i 
farw, y brudwyr a ddywaid na bu. 

5 Status Rhuddlan : Ed wart o rad Duw f renin lloegr . . . . yn 
anfon anneixh i bawb oe ffyddlonion dros Gymru drwy rybuched ', fal 

na thwyller neb ends: os ynteu a fu farw wedi honni 

antangnefedd ni an heddwch ynGhymru, a bod yr Addaf hwnnw yn 
etifedd iddaw : a chan hyuny edrycher y tir ar achub a rholent henwav 
y gwyr a dyfynner yr amddeffynnwr i wraiido geiriau y ddeuddengwyr, 
a bit yno y deuddeugwyr : ag o hynny allan bit fal i dywetpwjt uchot 
" Haclenus TLyfr Gwyn o Hergest " [E. E.] 

Then nearly six more pages follow from some other MS. 

23 JLyma Frvd y Saeson ag fal hyn y gwladychasant : Wedi 
Cadwaladyr Fendigaid a gorescyn or saeson Ynys Biydain . yn seith 

brenhiniaeth i rbannassant yr ynys . EUi brenin Essex ends: 

ir oedd saint Edward a Wiliam Bastart yn gefyndyr ag yn gyfyrdyr . 
dwy flynedd ar byratheg i gwladychodd, ag yna gyntaf i doeth Wiliam 
ir tir, ag anrheithiaw a Uosci a gorescyn y wlad a orug 

346 Ifor Petit a Robert larll Caer Loyio : Gwilym ap Robert 
larll Caer Loyw ag argl: gwlad Forgan a hoU Forgannwg drwy 
gamwedd a gedwis llawer o tiroedd Ifor Petit or aclios i bu rhyfel 
rhwng Ifor ar ^arll &c. 

35 Am Gr: ap Rhys ap Tewdwr a Milo larll Henffordd : Yu 
amser Henri I . . . ir oedd Gr: fab Rhys fab Tewdwr yn argl: ar 
cwmwd Caeo, sef oedd hynny y pedwerydd rann or cantref mawr, yr 
hwn a ddylai fod yn eiddaw arglwyddiaeth hoU Ddyfed, ar trydydd 
dalaitb o Ddinefwr y dan ceitweit y brenin . . . Diareb ywj. . , " pei 
gorchymmynnei Tywyssawg dyledawg y wlad honn i adarj y Uynn yma 
[Syfaddon] ganu : hwynt , oil o genynt yn ddiannot " &c.—end 
wanting 

37 Buchedd Collen : BJyma fuchedd CoUen sant ab Gwynnawg ap 

Caledawg ap Cowrdaf ap Cariadog Freichfras ends: yn 

gwneuthur gvvyrthiau mawr a hynny o achos cadernid ei flydd ai 
ddaioni tra fu ar y ddaear honn . See Y Greal, pp. 337-34.I, 
London, 1§07. 

44 V modd ir aeth Croes Oswallt i law saeson : Madog ap Maredudd 
Tywyssog I'owys issaf, a briodes Mallt neu Matilda Verdown, saesones, 
ag ef wnaetli iddl arglwyddiaeth Croes Oswallt . . . Ag yn ol marw 
Madog . . yn ei garcbar i priodes Matilda Verdown Sion Ffitz alan 



S32 Pantan Manvsorijots 22-24, _ 

jarll Arwndel cyntaf or gwaed hwnnw . . . ag i bu sion arall jarll 
Arwndel ag Arg; Oroes Oswallt &c. , 

47 Starter swydd y Waun yn amser lihisiart ah Edmwtit. farll- 
Arwndel, as in Pen. MS. 163, pp. 70-78. 

6Gb Another Charter granting markets, " as at Hereford & Shrews- 
bury," wood for repairing houses, common pasture, &c. Signed at 
Gastell Colunwy May 1ft in the 18th year of Edward of Caer yn- 
Arfon. 

586 Explanation of certain terms used in the previous charter and 
the amount of toll paid in Swydd y Wann, ' after the manner &' 
custom of olden time,' on marketable commodities. 

626 Hanes ILywelyn ap Jorwerth a Chyniorig Goch o D)efriw,aa' 
in Peniarth MS. 

66 JLyniar ffuryf i Graddiwyd simwnt Vachan yn Bencerdd , Bidr 
ysbys i bob cyfriw ddyn vod eisteddvod ar wyr wrth gerdd tafod a. 
thant yn href Gaerwys .... gar bron Elis Prys, VV. Mostyn, Pyrs 
Mostyn etc. . . . . yn rhoi ac yn cenadhau i sirawnt Vychau Prydydd, 
radd Pencerdd, ag i bawb ei gynnwys ai groesawu i bob lie cyfleus j. 
fyned ag i ddyfod ag i gael rhodd wrth ei radd yn ol y dywyssogawl 
ystatus pan yw oed Crist 1567. Signed Elis Prys .... Simwnt 
Thelwal. Cf. Pen. 31 S. 

67 (cover) Simwnt Vychau a fu farw A°. D. 1606 April xii°. 

6. Transcriptum ex Autographo Plaswardensi per me Guil: Mauricium. 
c. Tcrfyn y ilydd cyntaf o Fehefin 1776. Evan Evans ai hyscrifenodd. 



MS. 23. Pedigrees, Proveebs and ' History.' Paper; 7| x 6^ 
inches ; 230 pages ; boards. "' 

1, 57, 131. Achau tair sir Grwynedd uwch Conwy allan o Lyfr a. 
yscrifenodd Lewys Dwn &c. See Heraldic Visitations of Wales 
Vol. II. pp. 67, 83, 97-8, 139-40 ; 104-5, 99-111, 107-109, 285, 119, 
290; 122. 

22, 30 " Another account of the xv Tribes of North Wales " 

35 Bp : Humphreys was born at Penrhyn Deudraeth . . 24.ix.1648 

49 A short account of W. Eioyd D.D. lord Bishop of St Asaph. 

94 Mr Edw: Lhuyd . . . says there are about 10000 words in the' 
Dictionary &c. 

97 Words added "by D' Davies to his dictionary in his own hand." 

Ill Chwanegiad at y Diharehion Cymraig gan y Dr Davies: 

Aaeth ynghyd, aeth or byd, Aelwyd a gymmell Ys mefl 

iddo ni ddyffo ei fach, Ys dir anghen ar eidiawg. 

117 Gr: Ph: 1640, IL'n Fardd 1240, Rob: Dyfi, a siams Dwnn 1640. 

121 Plant Brychan, Egri o Dalebolion, a Don o Arvon " transcribed^ 
from a MS. wrote by the Rev Henry Rowland." 

125 Lewis 0. of Dolgelley See Heraldic Visitns vol. ii. p. 236, note 2. 

129 Plant Arth.rw}-s ap Mor ap Cenau ap Coel Godebog. 

130 Bu farw Gr: Pyehan or Penes MDI y dydd diweddaf o Fawrtii. 

133 See the journal of a two months tour with a view to promoting religion, 
among the Frontier inhabitants of I'ensylvania and .... among the Indians ... 
by Charles Bcatty A.M. (Davenhill, 17B8) . . where he mentions a Welsh tribe 
now living on the West side of the Missisippi a great way above new Orleans 

Allan o hen llyfiau [sic] memricn uedi etc /lyscrifennu er ys 
gwell no 300 m/unedd y cawd y cofion hynn. 
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155 O oes Gwrtheyrn Gortheneu hyt weyth vadon yd ymladaud 
Arthur ar Saeson ac y gorvu Arthur J 28 mlyned . O weyth vadon i 

Gamlau 22 mlyued ends : Or pan doeth Normyn gyntaf y 

ynys Brydyn [yny aeth GruEEud y gwydel 157 mlynod] hyt 
vrwydyr Derwyn chwc blyned a chwechant 1255. 

" This copy differs much from that printed by Moses Williams witii Lloyds 
Breviary of Btitain and is a better copy " [Evan Evans]. 

169 0yd yr Arg: pan las Arthur yg|gad Camlan 540 . . . pan aeth 

Cadwaladyr vendigeit i Ruvein 653 ends : pan vu varw Edwart 

Treyenhyn ILoegyr 1308 nawved dyd o Julii , 

173 Eneas ysgwythwyn, gwedy yntau Ascanus gwedy ynteu siiius, 

gwedy ynteu Brutus ends : gwedy ynteu Cadwallawn, gwedy 

ynteu Catwaladyr vendigeit . 

177 Allan o hen lyfr niemrwn : Cyntaf henu a vu ar yr ynys hon 

ends : A thri archescopty a djlyei vot yudi un yn Gaer 

Gent, ar eil yn gaer ILion ar vysc ar dryded yn gaer Evrawc yn y 
gogled sef y w hon ^orc . 

181 Y XXIV brenhin a farnwyd gadarnaf 

197 Y XXIV marchoc urddol yn llus Arthur 

291 Kadwaladrus ultimus Rex Britanniae illustris liniahtcr a Bruto 
&e. ending with the Mortimers, lord marchers 

210. ILyfr Wm: TLyn : Blwyddyn eissieu o ddeucant a phuui mil a 

fu or araser y gwnaethbwyd Addaf hyd oni ddoeth Crist 1315 

i rhyfeloedd IL'u Bren yn erbyn y Brenhio . 1318 i rhoddes y Brenhiu 
y Cantref Mawr i Hu Yspenser jeuanc .... ends: 1520 i bu varw 
Henri vab Henri vrenhin agydd edewis Henri Vychan i fab yn vrenhin, 
yr hwn nid oedd gwbl vlwyddyn o oedran i coroiiwyd ag i cyssegrwyd, 
a hwnnw a ddywaid y Brudwyr mai Coronog vaban yw a dhywawd 
Merdhin Wyllt am danaw gynt . 

The above contains Annates Oaeni Glyndwr. See MS. 22 supra, & Pen. MS. 
267 p. 4-14. 



MS. 24. A Book of Extracts. Paper; 7| x 6^ inches; 136 
pages; boards. 

1 The XV Tribes of North Wales, and extracts from books. 

34 A copy of a letter from Sir W. Bosvvell to Archbishop Laud 
from the Cotton MSS. 

N.B. I copied the above from the papers or Dr Foulks Eector of Marchwiail— 
these papers were lent Mr Pennant of Downing by Mr Mytton of Halston This 
great and curious collection was made at vast expence by the present gentleman's ■ 
nncle, the Rev Wm: Mytton, who was prevented by death from publishing a 
compleat history of Shropshire. 

39 Some materials for Welsh History . The MSS of Wm: Maurice of Cefn y 
Braich " are now in the hands of Sir Watkin Wms. Wynne . Mr Davies of 
Llannerch has a " valuable library." Edw: Lhuyd's MfeS. were left to Sir The' 
Seabright of Beaohwood, Hertfordshire consisting of " 40 vols, in folio, 10 in quarto, 
and above 100 smaller . . . [MS note of the lute T. P. Young in his copy of 
solmon's Hertfordshire] ... Sir J. Seabright has given Mr Pennant 23 of 
Lhuyd's MSS. . . . many of his letters . . X>' Fothergill gave to the University 
of Oxford." Eobert Vaughan of Hengwrt's " choice library of British MSS, was 
in the custody of Sir \V. Williams, of Greys Inn, on account of a law sui: raised 
about it." Vaughan's notes on Powel's History of Wales were entrusted to T. 
Ellis, Fellow of Jesus College, Oxford, who "began to print Powel's work with his 
own & Vaughan's notes but completed no more than 128 4° pages, dated, 1CG3, 
most of which were sold for Waste paper." Edw.ird Lhuyd " left in MS. a Scottish 

y 98615. C 
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or Irish Dictionary proposed to be published ia 1732 by Mr. David Malcolm.'' 
"Pembrokeshire: A MS. hislory of this couaty writlen by George Oweu Esq: is 
or ivas lately in the hand of ilowel Vaughan Esq. There is another among the 
Harleian MSS. . . N^ 6824 . . . MS. Harl. 6260 is a very old book of statiitea^ 
of this Church, [St. David's] by Bp. Gervase 1228." .... Moses Williams'* 
library was bought by W. Jones tutor to the Earl of MacelesQld to whom he 
bequeathed it." 

56 Extiacls from Henry Salesbury's Grammar as printed by T. 
Salesbury in 1593. 

71-110 Extracts from Greek Latin and English writers 

133 Some account of D' Edmund Prys wlio rendered the Welsh 
singing psalms into the common metre 

134 Vslrad Meurig : Tiiis flourishing Library was instituted through 
the indefatigable industry of Edward Richard a native of this place . . . 
a man of very strong constitution, of firm natural sense, and of exceeding 
retentive memory ... he died March 4, 1777. 



MS. 25. -<4 book of Extracts. Paper; 1\ x 6^ inches; pages 
1-49 and a number of bhinlc leaves ; boards. 

1 " Extracts from the Anecdotes of Mr Bowyer" referring to D' 
Wotton and his edition of the Welsh Laws &c. 

43 " Extract from a Pedigree book of Mr. Panton of P las Gwynn 
of the gentlemen of Anglesey — 4 Owain of Trefeilir," referring to the* 
tradition that one Einion ap Gwalchmai quarrelled with, and deserted 
his wife, and after some years' absence returned home on the day she 
bad been married to another. He sings at her door — 

Eingian am galwan fo'm gelwir aragylch .... 

Am y Naid tros Aber-Nodwydd Eingian fah Gwalchmai 



MS. 26, The Triads of the Island of Britain and the Life of 
Geiffith ap Kynan. Paper; 8^ x 6^ inches; 160 pages and some 
blank leaves ; 1774; boards. 

The Life of Gr: ap Kynan, (both text and notes), was taken direct 
from this MS. by the editor of the Myvyrian Arch: of Wales, Vol. ii, 
pp. 583-605. 

1 List of contents a ddadserifennwyd gennyf i Evan Evans qffeiriad 
yn Itlti allan a Lyfrgell syr Watkin JViliatns Wynn 
3 Saith Canlref Morganwg ex Cwtta Cyfarwydd 
7 Trioedex Cwlta Cyfarwydt, i.e. Pen. MS. 50, p. 148-160 
34 Tri Marchlwyth Ynys Prydein : Du Moroedd, march Elidir 
mwynfawr, a ddug seithnyn a banner ariiaw o ben ILech Elidir yn y 

gogledd liyd ym mhen ILech Elidir ym Mon ends : Tri phrif 

eddester ynys Prydein . Duhir rhynedig, March Cynan Garwyn : a 
rhuddfron Tuthvleidd, march Gilb ap Cadgyffro,' ac Awyddawc vreich 
hir, March Kyhored ail Cynan.* Ex Ubro antiquissimo 

37 Trioedd Ynys Prydein . Teir lleit/iig Iwylh Ynys Prydein : 
Arthur yn benn teyrnedd ym Myniw : Dewi yn benn Escyb, a Mael- 
gwn Gwynedd yn benn liynelf ends: Teir prif fuck Ynys 

* ^B in Myvyrian ^ol ii pp 20-21 but in diCfereqt order, 



Life of Griffith ap Kynan, Triads, etc. '88S 

iPrydein : Brecli buch Faelgwn Gwynedd, a Thomllwyt buwch meibion 
Elifer Gosgorddfawr ; a Chornillo buwch IJawfrodedd vaifawg [als 
varcbawc]. 

Y Trioedd ucHofl [pp 37-57] a gefais i yn yecrifennedig mewn llaw ewingron a 
yscrifeunessid uwohlaw chwechan mljnedd cyn no hyn, ac a gollasei ea dechreuad 
hwynt, ond cymeint ac a gefais n'i au hysciifennais yu y modd i oefais , John 
Jones , 

58 Y XXIV marchog Kys Arthur. 

65 SwRN O Drioedd . Tri dyn a gafas kedernyt Addaf Ercwlff 
gadarn . . . r. . . ends : kyn decced oedd Efa a hwynt yll tair. 

Ac fal hyn a escrifennais i [pp. 58-66] o law simwQt Fyohan y terfyna y : 2 : 
dydd fis chwefror 1640 . John Jones 

67 Khyw evvyllys a syrthiawdd ynnof i adnabod Ystoiiaeu y 
Brutanyeit a gwedi cafFael o hanwyf gyfrwyddyt mown amryfaelyon 

lyfreu o Awdurdawt ends: Rhyw ddirgeledig gydymddaith 

a adolygodd ira^ drossi mau bethau o Ladin IFrangec a saesnec yng 
Cymraeg, minne\i au Cyfieitbais mal gwr yn Oywain dwfyr oi fwrw ir 
mor beb synnyeif ar ossod fy ymddiddan mewn poi'Seithgwbyl araf-ber 
ymadrawdd. 

75 Buchedd neu Hanes Gruffudd ap Cynan o hen lyfr S'' Rich: 
'Gwynn o Wydir ex pervetusto Oodice transcript. Mae Paladr Ach Gruffudd yn 
ddeffygiol yma Cais ya Llyfr Achau John Jones . John Jones. 

The text of this MS. is the one printed in Vol. ii pp. 582-U05 of the 
Myvyriau Archaiology of Wales. The Notes are also from this MS. 
The text ends with the statement Examinaiam ad exemplar Plaswar- 
dense transeriptam per £dwa.rdum Thelwal Armigeram A" Dni 
ISIlf. , Itexa examiuatum ad codicem Guilelmi Owen ArmigcTi de 
Porkington, Rrilta?imee Brogetifyn (p. 160). 



MS. 27. A. Book of Extracts from the fVAite Book of Hergest, 
the Book of Gildas at Margam Abbey, Extent of Powysland &c. 
Paper; *J^ X 6^ inches; 113 pages and some blank leaves ; boards. 

1 The Dream of Maxen, copied direct as it would seem from 
Pen. MS. 16: 

Maxen Wledig oedd Amperavvdyr en E-hufain a theccaf gwr oedd 
a doethaf, ar goreu a weddei en amherawdyr or a fuassei cyn nog 

ef e«rf« : e raeddyliws Elen gwneuthur prifEy gaor iddi hyt 

i gilydd ar draws enys Prydein o achaws hynny e gelwir wy ffyrdd 

Elen Luyddawc with i hanfodd hi o Enys Brydein, ac iia wnei wyr 
Ynys Brydain y lluyddau mawr henne. 

25. A Panegyric poem recited at Cnwccyn-Castle in congratulation of Sir Eoger 
Kynaston's receiving the order of knighthood after the signal victory ... of Barnet- 
field in 1471 composed in the British Bardic Idiom by Gutto'r Glynu an Herald- 
Bard of Moelyrch . . . translated litersUy & paraphrastically into Englisli with 
chronicle eipositionsby W. Maurice of Tynewydd ar Gyallaith Gent A.D. 1672. 

Awst i lias ynghastell [i] &c. - 

On Lammas tide [anno 1469 Wm: Lord Herbert the earl of Pembroke] my fort 
[Mtecenas or Patron] was killed [beheaded] upon a hill top in Banbury plain &c. 

45 A list of those who bear arms in fVales arranged alphabetically 
with a brief description of the arms after every niiine 

Alo ap Rhiwallon — O. 3 Lions heads crazed, gules bordured 

ingrailed : B ends : Yswitan Wyddel — A. 3 barrs undee B. 

3 martlets in fess A. 

C 2 



836 Panton Manuscripts 27-29. 

69. Extracts from an old Extent of Fowysland wrote in the 16th 
year of Richard II whereby may be known tlie Tenure of lands in 
Wales before Henry VII & his son Henry VIH brought the English 
laws and customs. 

N.B. There are many old copies of these extents ;it Qwydir dowu from Edward I 
to Charles I . The Wjnns of Gwydir being Auditors of Wales for many 
generations. 

Dinbrayn | Gafael David ap ^orwevth | Ednyfed ap Einion Howel 
Goch I ^eu: ap forwerth . ^orwerth frater ejus tenant quondam 
G-avellam et reddunt ad S. Mich, v" 0°^ . . . . iiu'' 
Selvunt Treth tuthio Treth teithio wjlyr li oil saint Xii* 1°'' 
ends : S. Cylch equorum Donjini festo natalis tempore V^. 

73 An indenture made April 2 in the 13th year of Elizabeth between 
Eobert earl of Leicester baron of Denbigh, and Jeuan ap Lewis ILoyd 
wherein the latter & his heirs are released from paying Trethau 
Teithio, Mud, .Melin, Maer gaeaf, Cawsty, yscubor, gweision bychain, 
oen, Dyfrgwn, Aderyn, Tan, Peuteulu, Adeilad, Cylchau Cais, 
Ehingyll, Eljoliou et greoribn, Coedwr &c., Twug, araobrau, arddelw 
et arian nrddelvv, et Tolnet [Tyilwedd] &c. 

Copied from the original by Kichard Muloeston. " The original is now with 
David Morris of Llethrod in Llansiliu parish unde transcripsi ego W. Maurice . 
1665." 



Allan or ILyfr Gwynn o Hergest y rhann ddiweddaf or 
hwnn a yserifenniuyd gann Lewts Gltnn Cothi 

83 A Remembrance that IL'n ap ^or: Drwyndwn prince of Wales 
his coat armor it bore quarterly gowlus and gold . two lions rampant 
of gold, which prince IL'n wedyd one Tangwystl . . . and gat by 
huro . . Gr: ap IL'n & Grwladus Ddu old sir Roger Mortymer is wife 

of Wigmore So our sovereign lord king Edward is come of 

Prince IL'n by liis daughter Gwladus Ddu &c. . . . [Edward IV] was 
prophesied by old prophets that he sh'' be a king in England icome 
of four nations . That is to say of the angry Englishman, and the curteise 
Frenchman, of the subtle Irishman, and of the sely [i.e. harmless] 
Walsheman. 

The Earldom of Cornwall fell not to the king by descent or 
heritage, ne by conquest, ne by purchase but greyn by forfeture in 
Peter Agauiton is dayes &c. 

Then it is related how " Sir Hew Spensar was don to death at 
Hereford " & his lands held in fee simple forfeited but those "provid 
tailid land " saved for his heirs 

" Ifor Petit (alias ap Meuric) lord royal of saint Ceneth fell by 
night apon earl William of Clare . . . and scalid the castle of Caer- 
dyf . . . slew 120 of the knights . . . robbid the Castle . . . and 
brought the lord & the lady & his eldest son to the Mountain of St. Ceneth 
& theie kept Ihera till they were restorid of the lest penny of rent and 
kebwr and the reed bernes. and domains longing to the castle & to the 
town of Cardyfe between the water of Romny and the water of Tothe 
and between Severn and Brecknock .... and this is iwrit in the Abbey 
of Morgan in the book callid Gildas." Then follows an account of 
the union of Grr: son of Ivor Petit with the daughter of the earl of 
Clare & of their descendants; and how Earl Clare gained possession 
of the loi'dships of St. Ceneth, Meiscyn, Tal y fanu and Reyya vel 
Ryyon " by tilil of conquest, and not by titill of right." 
. " Of my Lord Herbert" shewing how he is " come twice " of Hywel 
Meredith lord of Meiscyn." 



bedicaiory Letter by ilvan Svans, etc. 837 

"A remembrance that Herbert knight iburied at Morgan the son of 
Scurlage lord of skurla is castle in Gower ia lordship & lord of 
Skurlage is castle at ILsinn Gowydd," &c. 

Then follows an account of " a squier icallid Ilopkyn ap Howel 
Fychan ap Ho: ap Cadogan .... my lord Herbert is come twice of 
Hopkyn ap Howel's two daughters " &c. &c. 



MS. 28. An account of the MSS. transcribed by Evan Evans and 
his introduction to British History. Paper; 7|- X &\ inches; 132 
pages; boards. 

1. A Dedicatory Letter addressed to Sir Roger Moatyn Bart., M.P., 
wherein Evan Evans proposes to publish a History of fVales &c. 
See the Introduction to the Pantou MSS. 

17 " To the Reader . A regard to my native country . . . moved 
me to study its language and antiquities .... Considering what havock 
is made by time and changes and revolutions in families, it is highly to 
be wished that what is really valuable was either printed, or left in 
public librafies, where it might be preserved safe fbr the benefit & 
instruction of posterity. 

With this view 1 have for several years past been gathering all that 
I thought curious & interesting in Poetry & history and which I 
propose to publish by the help & patronage of such worthy persons as 
are disposed to encourage me." 

Then follow very extensive quotations from Robert Vnughan's 
defence of Geoffrey's Brut y Brenhinedd "against what Camden has to 
say against the British History," and numerous extracts from Greek & 
I;atin authors referring to the Celtae and Britain, as well as from 
Aaron Thompson's translation of Geoffrey's Historia. 

" I must as a lover of truth own that he lias intermingled fables 
among,st the truth of History .... But I am far from rejecting the 
whole for fable and Romance." 

" I come now in the last to give some account of Brut y Tywyssogion." 
Extracts are given from an account of this Briithy William Jones F.R.S. 
& from letters of Humphrey Humphreys, bishop of Hangor, who 
writes '•■.... ILyfr Twrog I could never learn anything more of than 
what D' Davies says from my kinsman sir Thomas ap Wiliam of 
Trefriw though I made it my business to inquire into it, having col- 
lected all the iVISS. of his life and St. Winefrcde's I could hear of, when 
I wrote a discourse of St. Winefrede in 1685 . . I had several lives of 
Beuno but none of Twrog's writing . . The Popish priests not only 
carried away such MSS. but also destroyed those that were plain & 
simple truths to make room for those romantic legends . . and perhaps 
sir. Thomas ap Wiliam (who was a papist) was the last man that saw 
this .... of Mabinogi I have seen nothing, but heard Bcdo ILwyd 
talk much of them." 

Then follow a discussion about Arthur ; a brief Chronology from 446 
to the death of Hywel Da in " 960 or 961," and two letters of Robert 
Vaughan to Archbishop Ussher. 



MS. 29, Thiads and Ms. Collections. Paper; 8x6 inches; 
96 pages ; paper covers. 

1 A translation of the Triads of the isle of Britain by Mr Leicis 
Morris out of Mr. Vaughan of TIengwrfs copy in his own hand in the 
year HAS No: 1. The three names of (his island : (a) Before it was 
inhabited it was called Clas Merdin ...... ends — No: 91. The 
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Pantan MaMuscTVpis 29-30, 



three principal poets of the isle of Britain : Merddin Bmrcis, Merddin 
son of Morfryn and Taliesiu pen Beirdd. 

N.B. There are nine more called Trioedd y Meirch and one of oxen, and 
one of eowes whicli I have not time at present to translate April 18th 1745 
Xj. Morris. This translation is not to be depended upon Oct' 1759 . [L. Morris], 

Transcribed & corrected by me Evan Evans Oct 12th 1773. 

48. A list of proper names which " differ in the General Index." 

50. A list of proverbs, and vocables needing correction or insertion 
in D' Davies's Dictionary. 

60. Extracts " out of Gildas Nennius at Hengwrt" including a list of 
the Castra 

65 Mr. Guthry objects to the Triads because no writer mentions them 
before loxd Cherbury's life of Henry 8th ; two triads in verse ; another 
list of the British cities, & variants in certain Triads 

73 " A catalogue of the works " of ILywarch Hen, Myrddin ap 
Morfryn or M. Wyllt, Myrddin Emrys, Taliesin, and of Aneirin " out 
of Moses Wiliams's collection." , 

81 3Ianuscript Collections. 

a. The best collection of Brit: MSS. I know at this day [is] at Hengwrt, made 
by Eob: Vaughan & his friends John Jones of Gilli Lyfdy and Wiiiam Morris 
of Cefn y Braich. 

5. Mr. Vanghan of Cora y Gedol and Nancau hath some few MSS. 

c. Sir Wm: Wiliams of Llan Vordaf formerly had a large Collection of MSS. 

d. Mr. Davies of Llannerch hath a large & valuable Collection of MSS. 

e. David Ffoulks of Gwerneigron hath some few good MSS. 

/. Sir Thomas Mostyn hath at Gloddiath a large & curious collection of MSS. 

and other antiquities. 
g. Mr. Wynn of Bodyscallen hath some few MSS. & other curiosities. 
h. Mr. Coytmore hath a few MSS. at Ty mawr in Dwygyfylchi. 
i. Mr. Griffith of Llan Ddyfnan hath but few. What became of Mr, John 

Griffiths' s collection ? 
k. Mr. Bulkeley of Bryndu hath a few MSS. & a new collection of his own, 

I. Dr Wynn, chancellor of Hereford hath at Eodewryd some few MSS. and 

some at Hereford, 
(n. Mr. Bulkeley of Dronwy Hector of Mechell hath some few MSS. and is 
curious in that way [sic]. 

II. The Duke of Aneaster hath a good collection of British MSS. at his great seat 

in Grimsthorp in Lincolnshire . These formerly belonged to the Wynns of 

Gwydir in Carnarvonshire 
0. In Jesus College Oxford there are some few good MSS. 
p. Wiiiam Jones of London F.B.S. hath Moses Williams's collection added to 

his own since left to the Earl of Macclesfield 

Other smaller collections. 



Mr Hughes of Uodaden. 

Mr. Lewis of Llan vaglan 

Mr. Jones of Ty'n y Cae, Llej-n. 

Mr. Griffiths of Tanybwlch, Merion 

Mr. Morris Owen, once of Bangor, has 

Dd. ap Gwilym's works. 
Mr. Robert Edwards, once Eector of 

Llan rug 
Pirs Morgan of Bedd Celert 
Wiiiam Elias of Celynog 
Margaret Davies of Coed cae du 
Angharad James of Pennanmaen 
Mrs Jones Pen yr allt, Bangor 
liev. Mr. Nannau of Celynog and Cefn 

Deuddwr 
John Morris Carn Ddolbenmaen 
(Jweu 1/loyd of Tyddyn Agnes, Carnar- 
vonshire 
Twm or Gaer ddu yn Eifionj-dd 
1). Wiliams of Bodenlwyu Anglesey 
Hugh Wiliams of Pentir Carnafvonsli, 



Mr. Owens of Presaddved some MSS- 

of Pedigrees 
Mr. Vincent, Rector of Llan Vachreth 
Wiiiam Peters of Beaumares 
Hugh Hughes of Llan Dyfrydog, the 

poet. 
D. Jones of Trefriw Bardd y Blawd 
Thomas Owen Eector of Aberffraw 
Rich: Evan, surgeon, Llannerch y' 

medd 
Mr. Morgan, Eector of Llanaber and 

vicar of Towyn 
Roger Edwards, curate of Llanaber— 

some of the Hengwrt MSS. 
Owen Owens, rector of Trawsfynydd 
Edw: Samuel, rector of Llangar. 
Edw : Rowlands of the Auditor's office 

Dublin, the MSS. of his father 

Mr. H. Rowlands 
Rowland Hughes of Cwm com, 

Carnarvonshire. 



List of the Goiiections of Manuscripts, etc. 839 

My brother Mr. John Morris had some MSS. of British Cy wyddau iu his possession 
when he dyed mate of the Torbay man of war in Vernon's and Ogles Expedition 
1740 at Carthagena which I suppose are lost 

My own collection of which many are curious & uncommon & newly bound. 

[Lewis Morris] 

87 Mar: Humphrey TLwyd o Ddinbych, author of the 
Breviary of Britain 

I mae oer nad ranwr a nych .... 

ddwyoes iw mam, ddewis modd Lewis ap Edwart 



MS. 30. Translations of ILywaech HAn's Songs, with notes 
thereon,' Cynddelw's Song to Eva, and Vocabularies. Paper; 
7-g- X 6\ inches; 133 pages, and some blank leaves ; boards. 

I At y Darlletiydd : Hyn o waith yr Hen Pardd godidog yma 
[ILywarch Hen] a ddaeth yn ddiv/eddar iin Haw, a mi a foddyliais na 
byddai i mi wneuthur gorchwyl anliavvddgar yn ei osod o flaen iy 
nghydwladwyr . . . ends : gau gofio mai haws yw canfod bai nai ochel. 
Hyn oddiwrth dy ufuddaf wasanaethwr ath ewyllysiwr da R. D.* 

5 A Translation into English prose of the Song to the Cuckoo f 
I have a great desire to ease me on the top of yonder hill ; and yet 
I am not able to move : ray journey is but short ; my tenement is laid 
waste &o. 

13 Song to old age : Before I was obliged to go upon crutches I was 
sociable and cheerful &c. 

17 The Eagle of Pengwern aud Pengarn ILwyd, whose cry is loud, 
is jealous of Oynddylan's flesh &c. 

19. The churches of Bassa have lost their privilege since Cynddyian 
& Elvan Powys were slain by the men of ILoegiia &c. 

Nanffreuer a township in ILanvor or IL. J)dervcl. E. Vaughan. 

Pabell ILywarch Hen in the parish of ILanvor is a circle of great 
stones, perhaps camp. 

Rhiwaedog — according to tradition a most bloody battle was fought 
here between ILywarch Hen & the Saxons. 

Aden,^ a small village on the .Severn between Shrewsbury & 
Bridgnorth. 

Modern falls into the Tern near VVilbyton on Shropshire. 

Dintle a small village not far from Shrewsbury. 

Ercal, now Arcall, the scat of the Newports in Shropshire, between 
Eoden and Tern. ' 

37 Extracts apparently from the English Chronicle . Anno 443 
Britanni mittebant ad anglos .... 552 Cynricus depugnabat contra 
Britannos in loco qui dicitur searobyrig & Britanuos in fiigam dedit 
. . . ends : 833 pugnavit Egbryhtus rex cum 35 navibus piraticis apud 
Carrum, & ibi magna strages facta est. 

Then follows a reference to Rapin's History of England and the 
defeat in 677 by Ceawlin & Cutha of " the three British kings 
CaJTimail, Connidan and Farinmail " and the taking of " Gloucester, 
Cirencester, & Bath" from them. These three kings are are identified 
with Cynwreilh, Cyndiiylan and Caranmael in IL. Hen's song. 

45. Parallel quotations from ILywarch Hen and Shakespere 

♦ Altered apparently to B. T. 



$46 Panton Manuscripts 30-33. 

47. Notes on words ^ place names, as for instance : Menybr — Ac 

ai gelwir oi henw ei hun Cacr Fenybr ac a elwid wcdi liycoy Caer 

Fosso ac a elwir heddyw Ivhydychen. Paladr — a diake, Merioneth^ 

shire — conuplion of Ballard. 

55 The Song of Eva daughter of Madawc the son of Maredudd 

translated from the Welsh of Cynddelw 

I bear a strong resentment against her whom now I am going to 

celebrate, whom 1 have formerly celebrated &c. 

57. Index to the subject matter in the Red Book of Hergest 

75. A Vocabulary with the heading : Perys Mostyn alias ap 

Rhys ap Hyicel o Degeingl , Yr yscrifen hon a yscrifennwyd xxxiiii 

o Harri viii, Ebrill ixed, MDXLII. 

Alaf q. wh. the same as Alaw vise example in ymollwng 
Argyioedd, hurt, harm . ni allant wynteu wneuthur argywedd irai 
Annodi, to delay. Nid annodaf fi fy gware os myn y Brenhin . . , , 

Ytngythruddo to be moved . Ymgythruddiaw aorne o lid 

Ymofalu, to take the care of a thing upon one's self. Ydd 
ymofala ef am ein lies ni. 

129-133. A list of Welsh words compared with allied forms iu Latin, 
Gothic, &c. as Haiam with Eisarn. 



MS. 31. Y GoDODiN, Canuon Tauessin, and Volusenijs de 
Animo tranquillitate. Paper; 7|- X 6-| inches; 112 poges and some 
blank leaves ; boards. 

1 Y GoDODiN :'the original text and a modernised version with 
a metrical i-earranijement oj the lines. 

i. Gredyf gwr oed gwas gwhyr un dias . , . , a 

Ueheuec Gwenabwy fab Gwen. Aneiryn 

ii. Greddf gwr oed gwas 6 

Gwhyr un dias .... 
Deheueg Gwenabwy fab Gwen . 

91 fr Gwyiit : TyychymjA di pwy creadyr yw Taliessin c 

94 Jr byd mawr : Golychaf fy nhat fy Nuw fy neirthiat „ d 
9G Urien crelgwydd haelaf dyn bcdydd „ e 

97 Dominus Deus deliad, gwledic gwhid nerthiad „ f 

103 De Animo tranquillitate : 

Paliam mwyach ir wy'n cwyno . . . , g 

Pleb Dduw heb ddira a Daw a digon .... 
Crist yw'r unig ftordd bob amser . Evan Evans 

Bardd ag Offeiriad er lies ag adeiladaeth ei ulad 



MS. 32. A book of Extracts, containing passages relating to 
Wiiles, from the Latin CnRONiCLF.s. Paper; 1\ x 6 inches; 221 folios 
and some blank leaves; in the autograph of the Eev Evan Evans; 
bound in leather. 



'jChe Gododin, Blacfc Book o/'Garmarthen, etc, 84/ 

MS. 33. Poetry. Paper ; 9i X 7^ inches; 180 pages; bound 
in leather. 

The Black Book of Carmarlhen, and iho Bed Booh of Hergest are indirectly the 
sources of most of this transcript which the editors of the Myvyrian Archaiolog;/ 
of Wales adopted as their text, or used in the notes to their publication. Compare 
Pen. MS. 111. 

1 Cyvoesi Merddin a Gwenddydd See Notes in Myv. pp. 108-115 
Brudiau or Cwtta cyfarwjdd iuxta exemplar J. Jones correct: ad Cod: Davies 
qui examinat: ad L. Coch de Hergest . 

Daethum i attad i adrodd ygnadedd y Gogledd a 

D. Jones vicar LI. vair D. K. a ysgrifennasei un or copiau i diwygiwyd hwn 
wrthaiv, allan o lyfr hen dihenydd o femnrn, Anno 1588. Kobert 
Vaughan ad exemplar Dayies 

25 Ni dUaiigosed i neb yn un pylgaint See Notes, Myv: p. 115-8. b 
3G Vrddasol Ddarllenydd etc. See Peniarth MS. Ill, after p. 22. 

Moli Duw in dechreu a diuet Cf. Myv. 267 c 

40 kyvaenad Itelvit kynelv o Dovjf Myv. 135 d 

42 Eiieid liit im gvneit in aghea digerit Myv. 136 e 

43 Nag un adneir un neu runwared un Myv. 136 f 
45 kyntaw geir a dywedaw y bore ban gyvod.T,w Myv. 136 g 

48 Deus Ren ry mawy Awen Amen fiat Myv. 137 h 

49 Greid bleid byghawd gretyw detyf durawd Myv. 124 i 

50 Hervit urten avtyl kerridwen Ogyrven amhad* k 

51 Gogonedawc Avgluit hanpicli gvell Myv. 138 I 

52 ILym awel Hum brinf Myv. 102, col. ii- m 
58 Pa gwr yw y Porthavr Glevlrid Gafaelfawr Myu. 127 n 
61 kanis koegawc y sy mor eurawc Myv. 12% o 

66 Icyd carwy vi morva kassa vi mor pur Myv. 125 p 

67 Seithenin saw di allan ag edrych Myv. 125 q 

69 " Llyma ddau bennod a hen gerdd" etc. See Pen. MS. Ill, p. 374. 

" Dyna Gymraeg John Joces meddai W. Morys o Gefn y Braich " [E.E.]. 

70 Dyt dyuit trengbit deweint Myv. 122 r 

" Meugant ai cant om tyb i, sic, Jo: Jones" "Allan o lyfr Mr. 
Thomas Gr: arg: Llannbedr , sic, D^ Davies " " Nid oedd 
yn dangos i bwy na chan bwy i canwyd." 

74 Bendith y wenwas ir dec diyrnas Myv. 138-9 s 

81 Ef a wnaeth Panton ar lawr glyn Ebron Myu. 74 / 

86 Gorucbel Dduw golochir ymhob va we wa Myv. 76 u 

t>f) Cler o gam arfer a ymarferant Myv. 29 v 

101 Benedicte Domino drwy nerth Jesu fab Alpha Cf.Myv. 79 w 

102 Pan oedd seint senedd Vrevi Myv. 134 x 

105 Pan oedd seint senedd Vrevi &c. a fuller version y 

107 Mis lonor myglyd dyffryn Myv. 21 z 

114 Gorucbel Dduw golychir- ymhob da Cf. Myv.T(,-9 a 

127 Rydychcn : Ef a ddamweiniawdd eic. b 

O michti ladi our leding to haf J. ap i?5 

SeePen.MS. lll,p. 286 ne J. ap Ho: Swrdwal 

Marginal readings : ' i ellwng ; ' yr echwydd. 
* This is printed in the Myvyrian (p. 137) as part of Deus Ren &c. — the thiid 
and fourth stanza are here repeated after the thirteenth. 
+ Stanzas 1-15 are wanting in this MS. 



842 . Panton Manuscnpta 33-37. 

135 RhyfedJ na phwyllwn / rhyFyg na ddaliwn .... a 

Yna i dielir / pob enwiredd Myv. 353-4 D. Ddu o Hiradduc 

Allan or JLtpr Coca o Hbrgest 

141 Mihangel uchel ocli rhag gelyn mawr* Mi/v. 275 b 
iwy ei hangcn Pihangel y Brnwd Fadawg ap Gwallter 

142 Gossymwy tiamwy trom ddygnedd byd Myv. 354-5 c 
146 Brenin gorllewin gwr a'n Uywia Myv. 353 d 
149 Duw sul eurllyw byw bywiaid arwyrein Myv. 306 e 

152 Gwynt tan awyr Uwyr llawr daearfa mwyn Myv. 351 / 

153 Mynawg gwareddawg y gwiw raddeu Myv. 351 g 

160 saith weddi y Fader : Trwm yw trcmygu Myv. 355 h 

164 Pan gyhyrddawdd nawdd ueddair hyged Myv. 356 t 

173 Achubaf Duw naf diamnofydd Myv. 352 k 

173 Crist audi nos Craton Cyrios jfolo Gech I 

173 Tri dijn a gyfannedda Llys : Bardd Caw, Bardd Tant, a Bardd Hithlem 
Tri Bardd Caw y sydd: Prifardd, Postardd, ag Arwyddlardd . Y Prifardd 

ar Arwyddfardd a goUodd . Y Posfeirdd yw'r Prydyddion sydd yr awrhon . 

Arwyddfardd a ddyly gwybod Achau Brenhiaoedd a Thywyssogion, a chelfyddyd 

oddiwrth dri Phrif-fardd Ynys Brydein, Merddin ap Morfyn a Merddin Emrys, a 

Thaliessin benn Beirdd. 

179-80 Table of Contents in a later hand. 
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MS. 35. A Welsh Grammar. Paper; 7f x 6^ incbes; 115 pages, 
and many blank leaves ; boards 

This Grammar is divided into the Pymp JLyfr Cerddwriacth and 
ends with Trioedd Cerdd. 

1 Tair rhyw lythyren y sydd : y fogal y fud ar dawdd. 

Y Bogaliaid ynt A . B . I . O . W . V . Y . 

Y llythyr mud ynt B . C . Iv . P . G . ac felly y gelwir . . . 
ends : Amhertkynas : sydd fai mown cerdd ganmoledig . . , . fal 

gwr eglwysig or brig bran 
milwraidd ami ei eiriau . 

102. Tair Cainc y sydd o gerdd dafawd, Clerwriaeth, Teuluwriaetli 
a pbrydyddiaeth .... ends: Tri braint y sydd i Bennill ogywydd: 
Pencerddaidd : ddyscyblaidd : ag iselradd neu dincerddaidd. 

Y Gramadeg uchod a fenthygiwyd gennyfi Evan Evans offeiriad y gan 
y Parchedig Mr. Robert Nannau Periglor Llan Fwrog, a yscrifenwyd 
gan Robert Fychan or Hengwrt ag a ddatscrifennwyd . . . yn ilSJi^ 
Digawn Duw dda i unig 



MS. 36. Antiqvitatum Parochialivm Lihellus at calcem 
perducius circa annum iJIO . transcriptus a Gluiltlmo] M[orris'] 
1726 . Avthore Hen: Rowlands, qui et author fuit libri jam permullis 
matiibns triti, cui Titulus IIonA Antiqva Restavrata. Paper; 
11 X 6| inches; 194 folios ; 1777; bound in calf. 



* This is not in the Red Book at present. f MS. 34 is missing. 



Poeiry,'iJona Antiqua, Banes Taliessin, etc. 84S 

Antiqnitates Parochialis : This work in addition to the text printed 
in the Archaeologia Cambrensis, Volsi. 1-IV, 1846-49, conttiins a 
chapter on Bellum Mariscum or Beaumaris, folios 1736 — 183J. 

II. 

There are 18 pages of adJitional matter loose with MS. 36, con- 
taining (a) " Few Notes on Mona Antiqua Restaurata by Rev: John 
ILoyd A.M. 1734 "; (i) Copies of tlie inscription on the Cadvan 
stone in Anglesey ; and (c) " Catalogue of the Bishops " of Bangor 
from St. Daniel to Herring, 1737. 



MS. 37. Notes on a Chronicle from Adam to Cadwaladr 
Vendigeid, which seemingly includes Hanes Taliessin ; an account of a 
Latin MS. of " Brut Tysilio " &c., and extracts from Edw: ILwyd's letters. 
Paper; 8^ x Q\ inches; 95 folios; boards. 

1 Cronicl Cymraeg o Addaf y dyn cyntaf hyd Gadwaladr 
Fendigaid a yscrifennwyd gan Mr John Jones o Gelli Lyfdj ... 30 
Tachwedd lt)22 . 

Llyfr John Gruffudd 1692 ; ac yr awron eiddo Mrs. Jones o Goed y Glijn yn 
agos i Wrexham 1774> ^^o ym menthyg gan Mr. Kenrick o Fron y Clydwr. 

1 mae John Gruffudd yn tebygM mai Elisseu ap Gr: ap Einion oedd yr Awdur - 
yr hwn i canodd Lewys Mon neu Lewys Morgannwg iddo . Ef a yscrifennwyd 
ynghyloh teyrnasiad Henry vii. Edrych Dr. I)avies Diet, in voo. Greal 

Myfi a welais yn dda ddatscrifennu Nodau Mr. John .Tones ar y Llyfr uchod 
o herwydd i mae ynddynt gofion hynod . Ond am y Cronicl ei hun nid ydyio 
ond cyfieWiad a rai Croniclau seisnig sef Caxton, Johannes de Trevisa yn y 
polychronichon neu r fath . . . . ac i mae yn rhyfedd gennyf i Mr John .Tones 
yscrifennu Nodau arno . [_ErAii ErAxs^. 

2 Then follow extracts referring, amongst other subjects, to King Lear, 
to the names of London & the Thames " Drwg fu drwy gynnen 
anwir damwain Aber Tain ir tir," to Caesar's expeditions to Britain, to 
Merddin Wy lit, to King Arthur . . . noda dduU y Beirdd . . panysciif- 
ynnent o swyddwyr Rufein hwynt au gelwynt yn amerodron, pa un 
bynnac fyddynt au Dictatoriaid ai amerodrion ai Consuls ai generals, 

nid oeddynt wy yn aifer ond un gair uddunt Mi a welais 

yscrifen Madoc ap Gruifudd Maelor ar Lyn Egwystl, unto king Arlliur's 
seal at Westminster Abbey, to IFlamddwyn as a place yn y gogledd . . 
llu'r arferid cyuneu tanllwytli mawr o dan ar ben twyn ucliel &c. 

26. Hanes Taliessin Compare Pen. MS. ill, page i. 

• " JVid ydyw hyn wedi ci roddi i lawr yn ddosbarthus, canys camgymmcryd a 
chain ddeall yr hanes a wnaeth Elis yr hyn a ddirwystraf ag a ddosbarthafi meivn 
llyfr avail pan ddclo yr amser." [John Jokes] 

Eithr fal cynt myfi a ddilynaf yr hanes yr hon sydd jn dangos 
gymmeryd o Elphin y god ai bwrw hi ar gefn un oi feirch mewn cawell 
or man i canodd Taliessin yr Englynion a elwir dyhuddlant Elphin, yn 
yr amser y dywawt ef yn y modd yma 

Elphin deg faw ath wylo .... 

A geiriau'r Angel / am hedd a rhyfel 

a fydd diogel / am Vruttania 

Ac yn ol hyn i dywawd ef amrafael brophwydoliaethau ir brenhin or 
byd a ddelai yn ol ar ganuau o'r rhain i dilyn yma yn ol cymmaint ag a 
welais i mewn yscrifen o honynt hwy 

' " Ni thalant mou datscrifenniu o herwydd i maent wedi cu cam dadogi ar 
i)aliessin" [John Jones]. 
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49. The extracts which follow are based on the English Chronicle 
and refer to Einion son of Maelgvrn, to the battle of Aber Mefydd, and 
the devastation of the land "from the Eifyl \o Aber Geggin," to the 
abbot of Bangor " ii oedd yn fynachloc ar Ian afon Beryddon " sending 
52 monks to treat with " Etlielfridua neu Elidir " & the slaughter 
"ar Ian afon Beryddon rhwng tref Gaer a lie heddyvv a elwir yr 
Holt yn y He . . i perls Abad Bangor i bawb oi lu ostwng ar eu 
gliniau ... a gweddio ar y Tad .... a chymmeryd llymmaid o ddwr 
Feryddon . , . ac o hynny allan yr henwid yr afon Dyfrdwy neu Dyfr 
Duw &o. 

"Etto i mae Ptolemaeus yn ei galw hi Dyfrdeu yn y flwyddyn 140 . A hefyd mae 
enw arall ar yr afon yma . . . sef Aerfen." Noda yn dda gamgymmeryd or saeson 
ar sawl sydd yn darllen eu haneseu hwynt mai Ethelridus nen Elidir Mwynfawr a, 
roes maes i Abad Bangor a farll Caer, canys cf a las Elidir Mwynfawr yn amser 
Khun ap Maelgwn nial y mynaig y dryll bychan or haues honno ae ni bu y maes 
hwn yn ymyl Caer hyd yn amser Cadfan . . orwyr Bhun . . a Ethelbert brenin 
Cent a roes y maes . . i Frochwel yscithroo tywyssog Powys." Then follows 
Breinnieti gwyr Arfon " a gefais i mewn hen lyfr o gyfreithiau " as ])rinted iu the 
Ancient Laws and Institutes of Wales, Vol. i, pp. 104-6. 

Noda . . y modd i llygrai y saison yn ystoriaeu oi . . . i raaent hwy yn galw 
Caer Lleon Gawr ar Ddyfrdwy yn Gaer Lyr, ac yn galw Brochmael . . Tecithrog 
(iarll Caerlleon a thywyssog Powys) yn Preinshimal Brenin Caer Lyr ac yn galw 
Bredrus tywyssoo Cernyw yn Fleddyn jarll Dictwn " &c. [John Jones] . 

Terfyn ar nodau Mr. Jones or Gelli Lyfdy a ddatscrifennais i Evan Evans 
yn Gwrexham Ebrill 14 • 't774- 

63. " An account of a Curious MS. which now belongs to Doctor 
Treadway Nash, near Severe, Worcester, 177.3, bought out of the _ 
library of the late Mr. Lewis Morris of Peubryn in Cardiganshire. 
This seems to be the first edition of Galfrid's history & differs very 
much from the printed copies" [Evan Evans] Cf. LI, Stephan MS. 

" This MS. was bought by mo Lewis Morris of Galltvadog in Cardiganshire of 
Thomas Osborn book seller of Grays Inn July 1753." 

" In the leaf before the beginning of the book is the following 
account in text hand " [E. E.] 

Liber communitati domus alme virginis Marie juxta Dublinam. In isto Tolumine 
continetur 1, Aristotelis Tractatus de Natura et proprietate animaliam. 2, Daretis 
excidium Trojannm. 3, Historia Britonum a Galfrido Arturio translata. 4, 
Prophetice Merlini de duoius draconibus. 5, Topographia Hybemica. Duo libri 
expugnationis Hybernicce Gyraldi Barii Cambrensis. 

Sum Patricii Dowdal X Julii accomodat Wilelmo Eyano. 

65. Incipit historia Britonum a Galfrido Arturio Monemutensi de 
Britannica Lingua in Latinum translata 

Britannia Insularum optima quondam Albion nuncupata est in 
occidentali Oceano inter Galliam et Yberniam sita DCCC millia passuum 

in longum CC vero in latum continens Eneas post Tro- 

janus Excidium cum Ascanio filio suo fugiens Ytaliam navigio deve- 
nere . ibique a Latino susceptus cum Turno Clauii Tuscorum regis filio 
dimicans eum interemit . regnum que EtaliiE et Laviniam flliam Latini 
adeptus est . &c. 

" This version is divided like the Heydelberg edition into xii books but not always 
distinguished, nor iu chapters . It is more like the British Tysilio than any other 
printed copies " After oliapter i the fourth is given " iu order to shew what differ-, 
ence there is betwixt this &.th§ ptinted copies," and then the concluding chapter 
which ends thus : 

Regum vero acta qui ah illo tempore iu Gwallia successerunt et 
fortunas successoribus meis scribendas dimitto ego Galfridus Arthurus 
Monemutensis qui banc historiam Britonum do eorum lingua in nostram 
transferre curavi. 

73 A copy of a letter from Edward Lhuyd (o H. Wanley (No. 57 in 
Ilarl. MS. 3777) with a copy of the inscription on the Eliseg stone 



Geoffrey of Monmouth, the Oododin, etc. B45, 

'7S Extracts from Mr. Paiu's account of tlie Abbey of Valle Ciucis 
81-95 Various extracts. 



MS. 38. A copy of the Book of Aneurin, of the Bed Book 
Triads, of a charter giviug Citveilog to Strata Marcella, and 
various Notes and Extracts. Paper; 7| X GJ inches; 14G pages; 
boards. 

1 Hwn yw e Gododin . Aneurin ae cant 

Gredyf gwr oed gwas a 

gwrhyt am dias .... 
deheuec gwenabwy mab gwenn. 

65 Eman e dechreu 

Aryf angkynnnll angkyman dull .... b 

aryf agkynnuU angkyman dull twryf neus kigleu . 
Ac velly e ternvyna 

57 Weithyon e dechreu Gtearchan Adebon 

Ny phell gwyd anal o avail .... c 

dyven ar warchaii adebon . Evelly e tervyna G. Adebon 

58 Etna weithyon e dechreu gorchan kynvelyn 

Pel mi brytwn pei mi ganwn .... d 

gwarchan kyrd kynvelyn kyvnovant . Eman e tervyna g. k. 
Un canuawc a dal pob awdi/l or Gododin herwyd breint yng herd 
amrysson . 2'77' chanu a ihriugeint a thrychant a dal pob un or 
gwarchaneu . Sef achaws yw am yoffau ene gwarchanau rivedi 
e gwyr a aethant e Gatraeth . Noc e dele gwr mynet e ymlad heb 
aroeu ; ny dele bard mynet e amrysson heb e gerd honn. 

62 Eman weithyon e dechreu gwarchan maelderw . Talyessin ae 
hant ac a rodes breint idaw hemeint ac odleu e gododin 
oil ne dri gwarchan yng herd amrysson See Myv. 84. 
Doleu deu el>yr am gaer .... e 

guernit llawen Uogell bit budit did di* 



83-l('6, 113-4. A copy of the same version of the Triads as that 
in the Red Booh of Hergest (cols. 588-600), but the f.act that the 
triad about the Tri gwrueichyait is imperfect suggests that this 
transcript was made from some other MS. 

JPan aeth llu i Lychlyn. 

107-12. oes Gvrtheyrn Gurtheneu. Sec R. Book, cols. 1020-22. 

115 Boundaries of Pebidiog. See IL. Stephan MS. 156, p. 180. 

118 A note on Caradoc of ILan CarvJin and his history of the 
Princes. 

119 Nomina quedam locerum SfC. in velere Gallia Arar, hodie 
saone vocatur lluvius iucredibili lenitate, ita ut oculis in utramque 
partem fluit judicari nou possit . Casar . Q. an ab -^raf = tardus 
Allobroges . Q. an ab All et bro i.e. aliorum regio 

Veneti Gwent Gwynedd and gwyndyt. 

Machynllaiih a Ma vel Man et Cynllaith i.e. locus super Cynllaith 
situs . Bjaitb vel Cynllaith fluminis quod hodie vocatur Dyfi . . . 
ILaith nant hujus fluminis caput etiam hodie vocatur . Ystumllaith 
est loci noraen hujus ad ripam siti . &c. 

* After this word W. Owen [I'uglie] lias written the following direction to the 
copyist employed by the Myvyrian editors : " Stop here. W. O. the end." 
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126 Notes on the 3 Divisions of the Aniient Druids : (1) Der- 
wyddon, (2) Beii-dd ; (3) Awenyddion (Eubates or vates). 

131 A " Christian Idyll " in Greek verse 

137 T. Williams allan o lien vemrwn a gowsei y coj hwn ; 
ILyma val y doscennodli pendevigaeth Gymru er yn oes Vaelgwn 
Gwynedd . Tri brenhin Gymru yn nossaf i Faelgwn oi flaen ni 
hanoedh Maelgwn o honynt, sef oedh y tri hynny Urien ap Cynfarch 
cyn nog ef, yn nessaf attaw ef Morgan ap saturnin, cyn no Morgan i 
bu Rydderch Hael, velly y dywawt cyvoessi Verdhin Wyllt . yn 
nessaf i Faelgwn i doeth Run ap Maelgwn . Mam Run oedd Walltwen 

verch Avallach Elidir mwynvawr priodawr or gogledd . . 

ai vedhwl tu orescyn Gwynedh a dyvod a Uynges ganthaw . . yna i 
lias yn Aber Nevydh yn Arvon ac am hynny i doeth teyrnedh y 
gogledh iw dhial ag i Iloscassant arvon or Eifiyl hytyn Hergyn .... 
pan glybu Run ap Maelgwn hynny vo dhygyvores Wynedh yn eu 
hoi ac wynteu a giliassant parth au gwlad, ag ef ai godhiwedhodh 
hwynt ar Ian avon Ewerydh yn y gogledh . yno i bu gyfranc ddiwal 

y rhyngthynt ac . . i gorvu Run Cynan a elwit Cynan y 

Cwn, hwnnw a gafas pendefigaeth Cymru olh ends : yn ol 

ILywelyn ap Gr: i doeth Madawg ap ILywelyn, a hwnnw vu dwylh 
Vadawc, yn ol Madawc i doeth Coronawc ILnndein. 



MS. 39. Miscellanea, in several hands. Paper; 8i x Clinches; 
folios 3-16, 50-80. 

Folio 3. A letter from ILanvair Talhaiarn written by Evan Evans 
at the request of Robt. Wynn of Garthewyn . In this letter a brief 
survey of Welsh poetry is given, and the opinion expressed that the 
race of Welsh poets had become extinct in the time of Queen Elizabeth. 

5. Extracts from Lewis Morris on the Battle of Argoed ILwyvein. 
7 Gwaith Gioen Ystrad . Canu Urien, with a translation. 

Arwyre gwyr Cattraeth gan ddydd Myv. 47-8. a 

13. A letter dated Bangor July 26, 1760, from W. Eioyd to E. 

Evans then at Trefriw, with a poem in Latin Ad Evanum poetam &c. 

Folios 17-49 are missing and were so when the Editors of the Myvyrian yvrotQ 
a note on fol. 166. 

50 Mai Hafren yw nghariad hyfryd, lliwgar .... b 

yn ddibrawf rho Dduw im braint Y Brawd du 

516 Says Solomon the wise my son take care c 

You make no contract with the faulty fair .... 

bane to all blessings, food for thousand ills „ ,, 
53 -f S. Grisdal garddwr Cors y Gedol 

Mae Iroi gwefl ni bu mefl mwy R. Jones d 

55b Y Cusan : Geneth gron dduon ddwyael wiw osgedd „ e 

58 Digon o faswedd / newid gynghanedd .... _/ 

Haeddai'r fath wrthrych / ddeigr ychydig Anon 

61 A pensive Shepherd on a Summer's day .... g 

his praise let all resound to all Eternity E. E. 1^6^ 

63 Ps. LI. Bydd rasol wrthyf Arglwydd Jon Anon h 

79 An account of a MS. at Hengwrt beginning Sanclus Autem ad 
cellam reversus, and containing De ortu secuiidi OJf'a. 
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MS. 40. Poetry ; Extracts from the loose papers of Rob : 
Vaughan, Gr: Benrhaw, a list of MSS., Ofpicium BEATiE MARiiic. 
Paper; 8J x6^ inches; 310 pages; bound in leather. 

This MS. lias the book-plate of Evan Evans, and lie has written a brief descrip- 
tion of its contents on the fly leaf but the writing of this MS differs from that of 
others known to be in his autograph. Page 94 has a note signed " John Williams 
Plas y Brain " (see also pp. 114-18). 

1 Mar: W. Vn o G. y Gedol : I mae arwyl ym Meirion ... a 
o'n didio fyned adref Evan Evans 

9 G. Mechain : Hanbych well Wallder, o hil Brython ... 6 
oi flFraeth gyweiriad ffrwyth ag Aeron „ 

"From some loose papers of Robert Vaughan the Antiquarian." 

13 The headings of chapters dealing with the British Church. 

14 A brief summary of the life of Bled yn ap Cynvyn 

Bleddyn ap Cynfyn bob cwys c 

ei hun bioedd hen Bowys. 

16. An account of Cadwgan ap BleSyn and his wars. 

25 Ynyr hen bias in Nannau ir oedd He wedi weithio ar waith ffenestr ym mur 
y neuadd oddifewn He i hyddai 'r ISrenhinfardd yn eiste neur cyff cler .... 

Meurig Fychan died 1482, D. 1494 or 1495, and Howel D. ap Meurig, who 
was married before 1502 as appears by an indulgence of the Pope, died 1539. 

26 Breuddwyd JUn Goch ap Meurig hen : Tri rhagorawl rwym- 
serch a freuddwydiodd tryvvyr gynt yn amser Arthur ar y tair rhi- 
anedd teccaf a serchoccaf a oedd yn ynys Prydain . . nid amgen no 

serch Trystan ap Tallwch ar Essyllt ferch Gur Manaw ends : 

Duw a roddo ras i ni wneuthur hynny. T. ap W. Vhysygwr, 160^. 

33 Eliseu gorau dy egori waelwr &c. Huw Gr: d 
b. Pan friwer bryder heb raid gnawd dyn R. ap T'r. ap W. e 

34 Croseo Morus ap Rhys wr prudd i galon T'r J. Catti f 

b. Atteh : T. ail Meiwas yn moli cedyrn Mortis ap Rhys g 

c. Etto : Ymroi ir gyf raith faith yr wyf yn gadarn T, J, Catti h 

Z6 Y X gorcKn . ILawrodd a roes Duw i Foesen .... t 

dyscwn ag eurwn bob gair D. Ddu a Hiradduc ne J. Cent 

40 Myfyrio wrth rodio yr wyf 1). ap D. llwyd, Dolau Bran k 

46 Wrth ofer arfer oer fydd y dynged &c. Lewis Owen I 

47 Atteb : Gwir yw'r gair pur heb ball wych etc. J. Davies m 

48 Am bechod mewn nod a wnest y Prydydd Lewis Owen n 
b. Beth a gaifE Cristion or byd o dir Dr J. Cent o 

52 Pawb sy'n trafaeln'n flingan Iwyth .... p 
an haberth llawn dros bechod Ellis Wynn 

53 Y Baban yn wan unwaith i genir Edmwnd Prys q 

61 EJyma Englynion a fu rhwng Gr: ap Nicolas ag Owain Dxcnn 
a Gr: Benrhaw, being a narrative, partly in prose but mostly in verse 
{Triban),oi the many trickeries of Gr: Penrhaw who sings 

Ni wn i henw fynhad fy mam yw Gruffudd Abad .... 

ni weles onid Morgan hi'n ymddiddan ar Prior &c. 

The contest ends : Mae yn rhyfedd gan y Saint r 

Na bai 'r cwfaint yn groesion Gr: ap Nicolas 

"Yscrifenwyd ... 30 Januarii 1589 o gopi aysciifennasai Llywelyn ap Mathew 
j Pdw: Stradling A.D. 1567 a, njinaau ai datscrifenais o law Kosier Morus 1S05 " 
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83 Hoian Borchellan barehell bro a 

beth am Ficai- ILan Deilo &c. Gr: up Nicolas 

b. Gwraiy Gr: ap Nicolas a yrrodd i geisio gan D. Nanmor hen i ganu Cywydd 
i Ywain Duinn ei brawd hi oedd yn Jwerddon . . i erchi Mantell Wyddelig a chynnyg 
nobl ir prydydd . . ayfogymerth Gr: ap Nicolas y nobl ag ti ganodd : 

Owain Dwn od wyd wrda / danfon fantell yma &c. Gr: ap N. b 

atteb: Gr: ap Nicolas a garaf /Ni bum hael ag ni byddaf &e. O. Damn c 
Gwyr dyn a gerddo lawer/Mai'r Haw estyn a gyminer ,, d 

94 J. Williams Plus y Brain states that Goronwy Owen wrote the 
notes appended to the next piece. 

Och dristyd ! ddifryd ddwyfron ! och geli Goronwy Owain e 

115 (Notes in appreciation of Lewis Morris with some biographical particulars by 
J. Williams Plas y Brain, 1793.) 

119 "Extracts from a MS. of Eobert Vaughan" who tries to meet 
the difficulties arising from the silence of the Roman Historians about 
Brutus. 

127 A copy of the Charter of Clynog Vawr. See Monasticon 
Anglicanvm, Vol. V. p. 631 (London 1825). 

All these lands were not enjoyed for by the law it is thus : Fob perchennauc tyr 
llau a ddyleaut devot at pob Brenin newydd a del e dateanu ydaw ef eu breynt, ac , 
esef achaus edatcanant ydau ef rae tuellau o Brenhyn a guedy e datganhoent ydau 
ef e breynt, o guyl e Brenhyn bot en jawn eu breynt, estennet e Brenhyn eu breynt 
ag eu Nodva -R. LI. Rhydonnen 

131 A description of the tombs in St. David's Cathedral, which 
" Queen Elizabeth intended to remove ... to Caermarthen, hut was 
dissuaded from it in regard that many of her ancestors lay there buried 
whose bones would then lie open and exposed " 

139 " Extracts of the ancient Sjnodical Counsels of England, the answer of Dinotus 
to Augustin the monk more particular than is related in Beda being in Welsh Latin 
& English, with Sir Henry Spelman under writ, to be transcribed out of a Welsh 
MS. with Peter Mostyn . 1632 . 

Some particulars out of the book of Llandaff with Sir H. Spelman. 

Ex libris Joannis D. Rhasi. 
Hen lyfrau gan : i,T). ap Eosser o Landygwy ; S, D. ap Harry de eadam ; 3, Harry 
ap Owein de Llan Goedmor — Cardigan. 

4, Y Cwtta Cyfarwydd gyda Mr Lewis or Van 

5, Cyfraith Hy wel Latine et Britannice nuper Ricardi Price 

6, Howel Havart o Aber Hodni Uyfr o Ystoria'r Cymru ar femrwn a Haw deg 

fol. 165 et in quarto. 
i4 A fragment of Welsh Annals sent by Richard Davies Bp: of St David's to 
Mathew Parker Archbp: of Canterbury A° 1568 who left a fair copy thereof to be 
kept in Bennet College in Cambrig 

2. A book, written by Sir Edw: Stradling ia Lat: to Camden, with Sir T. Canon. 

3. One Bostock dwelling in a red house in Cheshire hath the life orliistory of 
King Arthur and Ran: Cestrensis Robt. Davies 

142. i?. Vaughan's itinerary : O Lanbadarn heibio i lasgrug ag ar 
liyd Ystwyth gyferbyn a ILan liar, uwch ben yr hon ir oedd waith, lie 
buasai gastell, oddiyno ir trowsgoed, oddiyno i Ledrod a ILan Badarn 
Odyn, rliwng yr rhain if oedd gwaith a elwid Castell IFlemis, i Laiivair 
Clywedogau, i Lanbedr, lie ir oedd waith lie i buasai gastell, tros Deivi 
ir oedd gwaith hen, yn agos ir afon, i Lan Wnnan He ir oedd gwaith 
hen gastell i Lan Wenog ag yno ir oedd y cyfFelyb i bont Aber Eiuon 
uwch ben yr hon ir oedd gwal gerrig ar ddull henwaith Brutautiiiidd is 
ei law ir oedd moel a gwaith tebyg i Rufeinwaith ag ia hynny ir oedd 
moel ddii arall a gwal gerrig o amgylch ei phen ag o fewn hynuy carreg 
fawr amlwg iw gweled o bob tu ai henw carreg Gwrtheyrn . Oddiyno ir 
Faerdref, uwcli ben y ty hen furddyn Castell tir Maredudd Ddall ap yr 
Jor: llys i Laa Dyssul, pont faen wedi torri y bwa cauol . ar lan Teifi ' 
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fewn Sir Gaer Fyrddin ir oedd gwaith pedwar yscwar invcli beu yr 
afon heb ddim gwaith yno eithr yn sortli jawn ai lienw Castoll 
Henfryn gyferbyn a ni yn Sir Aber Teivi ir oedd eglwys Bangor a 
murddyn castell yn agos atti . ir Castell newydd, i bont ar Selyf, ar 
y llaw as9wy mynydd mawr a elwid y Vrenni fawr, Moel Cwra Oerwyn 
Moerydd a bwlchgwynt, islaw y Cilgwyn Carnynglyn, Cam Englys, 
neu Cam Engli i gernydd meibiou Owain, yn nyfFryn Gwaun heu 
gastell, Pen y gegin i feb'n Bichdwn . Mynydd Dongryd, Bvvlch y 
Winiad, Cam Deifo, Craig Iwyd, Henbyr vawr y tu arall i Waun mae 
pendinaa ynys y Dinas, o dy Ddewi i dre Jwrdan He ir oedd ar y 
Mynydd yn agos ir ffordd gyferbyn a Chastell Moru3 or tu gogledd 
waith crwn . Uwchben Aber Gwaun cwrapas crwn o bridd wed! ei 
godi yn uchel i Ian dinas lie ir oedd Bryn mown dyfnder a gwal fawr 
o anigylch ei ben o gerrig ag uw^ch ei ben Moel y ddiu^s a brynniau 
eraill oi amgjlch i Drefdraelh He ir oedd Castell Aber Teivi amgylch 
dwy fiUdir ar y ffordd ir oedd Cerrig fal beddau llecli yr ast yn Aber 
Forth, y gaer ddii gwaith mawr Crwn . Yn eglwys ITjan Badarn ar 
ystlys dwyrain y ffenestr uchaf ar ystlys gogledd Th's ap Dio Dda 
Angharad uxor ejus on the window over it W. Stratfford At y llaw 
asswy ir ffordd islaw Ysceubur fach ir oedd gwaith crwn ag oi ddeau 
ascell or un fath ag oi flaen tua'r gorllewin lie ir oedd pedwar yscwar, 
athrwyddo ir aid i mewa . Wedi hynny tommen vawr a gwaith oi 
hamgylch lie i buasai Gastell Morus . O Aber Teifl i Gruc mawr tu 
hwnt i hynny Cromlech a beddau yn welyau o gerrig, ILech yr ast i 
flaen y Forth, yno gwaith mawr, sef gwaith dnear ar draws pen yr 
hafn, ag yn ei dalcen eithaf tua'r gogledd Mount lie bu gastell y gaer 
Ddu, weddi hynny dawdd daear o amgylch pen bryn ag oi fewn 
yntau clawdd arall ynghylch saith rwd yrahob He oddiwrth y Hall 
un modd o bridd a cherrig ag yn estyn tua'r gogledd fel He i ddyfod 
i mewn a banner lleuad o flaen hynny a dwy garreg ar eu pennau 
yn gwneuthur drwg. Oddiyno Casdell Aber Aeron yn y traeth, 
ag wrth y ffordd maen ILech Here i Lan Sant IPraid, i Lan Rhustud 
yno ir oedd tommew. Ar uchder tir ar y llaw asswy ir ffordd dwy 
garreg ar eu pennau . i Ogerddan a thua 'r gogledd i hynny ar y llaw 
asswy ar fryn gwaith daear pedwar yscwar, ag yn hbalcen deau iddaw 
tomnicn fechan cyn hytred ag uchder y wal a Ho i fyned iddo or 
ddeulu. Or tu gogledd i liynny ir oedd milldir neu ddwy ymmlaen . 
tua'r gogledd ir oedd bryn ai- y Haw ddeau ir ffordd a chlawdd crwn o 
amgylch ei ben, ag un arall encyd is law hynny. 

147 A brief Chronicle 

1251 obiit Wni: ap Gwr wared stiwart tir Maelgwn Vychan tan y 
brenin yn yr haf ; a gwyl St. Catrin i bu varw Gwenllian verch 
Maelgwn yn y Gelynrhod ag yn Yetrad filur i claddwyd. 

1265 obiit Maredd: ap O. yn ILan Badarn ag yn Ys: filur i claddet 

1275 yn Awst obiit Ow: ap Mred: ap Ow: ai gladdu yn Ys: filur. 

1311 i claddet Tudur ap Gronwy ap Ednyfed Vychan ym Bangor 

1331 i claddet Gronwy ap Tudur ym Bangor 

1490 i bu farw ^eu: ap D., ag yn 1551 Lewis ap J. ap D., — yn 
IPestiniog i claddwyd hwynt. 

Olweii gwraig Walchmai 

Robin ap Gr: Goch oedd yn trigo yn y Graianllyn, ag yn amser 
hwnnw i Has Rhys ap Gr: Goch ynhal y sarn ag ir aetli Robin a 
Howel ei frawd dros y fieri ag yscolio Castell Conwy a myned i mewn 
a dal y Cwnstabyl a thorri ei ben ar garlas yn nhal y dref . Cyn 
no hynny i saethasai un or tu uchaf i Gonwy Berson y Ddiserth ai ladd 
dros Gonwy a llyna un or ergydion pellaf i Has dyn ermoed, ag am 
hynny i digiasai Robin ap Gr: Goch 

J 9861&. O 



360i JPanton'Ma/Ausdripts 40-41. 

1479 obiit Eoseer ap John ap Robert, Hydref 7ed 

1480 „ John Hanmer o Halchdyn 
1489 „ Madog ap Dd: ap Madog Uwyd 

1464 i bu bnf sych heb wlaw o Ebrill 13 hyd drannoelh gwyl Bedr 

1462 Duw gwener cyn Calan gaeaf i llosces Gwrexam. 

1468 i lloscodd ^arll Penvro Dinbych dduw sadwrn y creiriau a gwyl 
sant nessaf at hynny ir aeth yr Arglwydd i Nanconwy. : 

1457 ir aeth ^thael a Ehys.meib Jeu: Vychan ap Jeu: ap Addiif i 
gaetell y Drewen diau gwener y lOfed or gaeaf ag a fuont yno hyd ddiau 
iau cyn Awst. 

1469 i lias Arg: Herbert a Sir Risiart Herbert a T. ei frodyr a Rhys 
D. BJwyd ag VV. ap Morus o Bowys 

1463 ^onawr 7ied i lloscodd y Due o Norfolc ac Arg: Powys bias 
John Hanmer . 

1501 i declueuwyd adeiladu Cloohdy gwrexam 

150 Belinus filius Minocani occupavit omnes insulas Tyrrheni Maris 

Gilda Minor in Bibliotheca Oiron. 

151 A list of works by various authors, as for example, " Taliessin " 
"The Letters of Owain Gljndwr and the french king"; but with the 
exception of "The lives of IL'n ap Jor: and D. bis son in St: Benets 
College, Cambridg " no reference is made to where the works may be 
found. 

153 A list of the principal men that hept Harlech Castle against 
Edward IV. : David, Gr: Vychan, Gruffudd, S. and T., sons of J. ap 
Einion, Siancyn ap jfor: ap Einion, J. Hanmer, D. ap ]feu: ap Ow: o 
Bowys, Rheinallt ap Gr: ap Bleddyn, Meurig ap D. ap Jeffrey, D. ap 
Einion ap ^eu: rymmus, Howel, Ednyfed and T., sons of Morgan ap 
Jorwerth Goch, J. Tudur Clerk, and Gr: ap Jen: ap Jot: senior . 

] 55 Quotations illustrative of the use of Brytwn, Brython : also from 
Camden, Nennius & Malmesbury 

156 Gwedi marw Pliilip dorddu i doeth ei ran i RufPudd Dwn: 
banner a bioedd Ph: o dir yn y Trallwng byrr &c. 

158 Received from Mr. D. Leland Rosse Vita Cibii — Sir Thomas 
Williams' book. Liber MS. in Bib: Coll: S" Benedicti cautab. 



159 Offjcwm B[EATyS] Mari^. Gwasanaeth Mair wedi ei 
dynnu or ILadin yn Ghymraeg y gan Ddafydd Ddu o Jliraddug 
hyd y mae pawb yn tybied . 

Hyn a ddywedir oflaen pob awr : Hanpych gwell Fair gyflawn o rad 

Duw gyda thi, bendigaid wyt ym mhlith gwragedd &c ends : 

Bendigwn yr Arglwydd . Diolchwn i Dduw | gwareddawc gyfrwng 

" Y copi yr y serif ennwyd hwn allan 6 hortaiv o yscrifennasid yn Llan Harri ym 
Morgannwg ynghylch y 30 o Harri 8 . ynghylch y fiwyddyn 1531 . Ag a 
yscrifennwyd yma yn y Jiwyddyn 1631 ." These are the words of D' Davies of 
Mallwyd whose copy Evan Evans transcribed, and this transcript of Evan Evans is 
the original of the Myvyrian text (Vol. i pp. ,167 — .377). 

205 At Rolant Vychan o Gaergai gyda Dictionary rhodd , 

O gwr ydych Rolant o gyff uniawnwaed , . . . d 

gwe mor gaeth ar Gyraraeg wen . l635 . 

207 Crist ^esu llwyr feddu lleufcr Cnstiuwn Bed Book b 

212 J Sir Gr: ILwyd 

Rhen Trindawd aiawd eirfjnghystudd Gtrn Ddu 6 

218 Extracts from the Mabinogi of Branwen. 

^, ]Fo a wnair Bedo oer badell ddrewson &c. d 



Chronicle^, Offlcinini Beatae ManaS^.etc. 85 f 

219 The names of Arthur's officers, dog, arms, &c. 

b. Dafydd drwcca geffyl Cwtta <t 

Ni neidi di mwy naid tros Fynwy &c . 

220 Index to the subjects in the Red Book of Hergest " sydd jn 
awr yn eiddo Lewys Mawnsel y Marchog urddol o Forgannwg ai 
dy yw Margam . Ar llyfr hwnnvv a ddaeth attaf i ym menthyg i 
Fallwyd yn sir Feirioydd . . . 1634" [John Davies] 

" 239 Y Gydvod : Yr endentur hon y syd yn duyn tystolyaeth or 
Gytvot a wnaethpuyt yn Eian Gamarch . . . rwg swyd Gaer Vyrdin a 
swyd Geredigion yn hollawl or neillbarth yn rhwym a swydd 
Vas syvaid, ILann Andras a swydd BJan Andras, Nortun, Raeadr, 
Gwerthrynion, a chymvvt Deuddwr, a Buelltj Elvel, Melienydd. 

See Pen. MS. 168, pp. 73-8. 

247 Bwriwn hyn ber yw'n heinioes .... b 

ar mawl tragwyddawl i gyd T. ILwyd jeuanc 

252 £)'■ Davies : Galon a ffynnon hoff ecaid mawrddysc ... c 

i chwi a Sian wych oes hir . 

253 Gwrandewch ar ystyriaeth pechadur wrth synniaeth ... d 

ai nerthu i reoli ar ei elyn T. JLwyd Penmaen 

259 Osbwrn Wyddel came to this country with Gr. ap Ednyfed 
Fychan 

b. Five reasons for pedigrees and coats of arm.?. 

266 Copy of the inscription on the stone of TL. Vihangel y Traethau 

274 Copy of the inscription in Dimeircbion church 

275 " A letter and a Welsh poem with Notes addressed to J. Gr: of 
Cefn Ammwich in ILeyn complaining of the decline of Welsh poetry, 
and disorders in the church in that country occasioned by schisms from 
the established church, and the ' inexcusable sloth' of the clergy." 

Aeth beirdd doeth heb urddas .... e 

felly y ddau gynhauaf 

a fydd ar ol hirddydd haf. Evan Evans 

299 A letter and poem addressed to W. Vaughan of Cors y Gedol 
president of the Cymmrodorion 

Yr awen goeth ar jawn g3,n .... f 

dewnvalch y Cymmrodorion Evan Evans 

309 To Kob: Vaughan of Hengwrt requesting leave to peruse his 
MSS. in order to answer the attack of Lord Lyttleton and others. 

When scribblers of the Saxon brood take up their pens to g 

draw our blood ..... 
Even Camden dare not thuB attack tho in our tongue a 

learned Quack .... 
T'is you alone that can afford a stone to whet the 

Cambrian sword .... 
that Anglia's sons may see the light And hide themselves in 

shades of night Anon [?£.B.] 

310 Oferedd gwagedd i gyd yn gyfan / a gef ais im bywyd! A 

gwae or anferth gur ynfyd / medd y bardd sy'n maeddu byd . Anon 



MS. 41. The Grievances op the Ciitjrch in Wales written 
about the year 1765 (p. 141). Paper; 7| X 6i inches; 164 pagen; 
bound in calf. 

This pamphlet is one of considerable force and throws much light on 
the history of the English church in Wales in the middle of the 

D 2 
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eighteenth century. The patriotism of the writer is unquestionable, 
and his ciitioism throurrhout seems to be based on authenticated 
facts. The author is, inl'erentially, the Rev. Evan Evans: hardly any 
other ecclesiastic of the time had so full a knowledge of the earlier 
Welsh documents as the pamphlet displays. 

1 The Grievances of the Principality of Wales in the Church 
considered and laid open in throe essential articles, viz., 1. Want of 
Pastors who understand the Language : 2. Want of sufficient main- 
tenance for the Clergy : and 3. Want of proper discipline, which 
occasion great offence and umbrage to sectaries : together with an 
earnest exhortation to the Inhabitant.? to apply for a speedy redress. 
By a Welsh Clergyman. 

16 At hybarch Gynideithas y Cymmrodorion yn JLundain, ag at 
Arghoyddi Pendejigion a gwyr TLen, ag eraill o fewn gwlad Gymru, 
ag sydd yn damuno llwyddiant cu Hiaith a lies eneidiau dyniun, 
jechyd a llwyddiant yn y hyd hion, a dedwyddyd tragwyddol yn yr 
hwn a ddaw. (Signed) Cyniro diledryw 

33 To the worthy members of the Society for promoting Christian 
knowleilg ,wlio have either conLributcd to the printing of Welsh Bibles 
for the vse of the poor in that country, or to that iiseftil charity of 
cirailating schools for the instruction of youth in their own language 

45 Articles of Religion, xxiv. — ■' It is a thing plainly repugnant 
to the word of God and the custom of the Primitive Church, to have 
a publick Prayer in the church, or to administer tlie sacrament in a 
Tongue not uiiderstanded of the people." Then follow Extracts from 
the Sermons &c. of the Bishops of St. David and St. Asnpli, an account 
of the translation of the Bible into Welsh with a vigorous onslaught on 
the appointment of Englishmen, unable to speak or understand Welsh, 
to the posts of honour anci emolument in the Welsh Cliurch. 
" Of other care thoy^.little reckoning make 

than how to scramble at the .shearers feast 

and shove awny the worthy bidden guest." 
Curiously enough Englishmen do not seek appointments in AVales 
■where the pay is poor, and where there is much work to do which 
cannot be neglected. Then the luithor " turns aside from this 
Melancholy Prospect" to treat of the Welsh Language, and concludes 
that " we have the clearest reasons and the strongest arguments to evince 
the utility "of it. " The Anglo- Welsh Bishops ouglit not to exclaim 
at the Roman Catholics for keeping the people in ignorance, and locking 
up the scripture in an unknown tongue, for the practice is as common 

as it is scandalous in Wales &c How unreasonable is it that a 

large parish of seven or eight hundred pounds sh^ yield to the poor 
vicar no more than thirty pounds, or aii rmpropriation of a hundred a 
year no more than five or six pounds " &c. Then follows (p. 99) a 
transcription of D"' D. Powel's notes on Chap. 18 of Giraldus Cam- 
brensis with a translation into English. A consequence of Anglo- 
Welsh Bishops is the " ignorance of the present set of Welsh Clergy 
and particularly the dignitaries of the church " of the Welsh language, 
so that all the books published are by " sectaries " who propagate tenets 
hostile to "the Church." "The Welsh nation reaps no benefit by 
having English prelates and clergy," and the historian " will find few 
materials in the lives of Anglo- Wel.-ih Bishops, except it be th.it they 
visited their Dioceses once or twice in three years and received their 
revenues yearly, and resided altogether in England, and by their 
prudent management saved a great deal of money, and avoided thQ 
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needless expense of Hospitality." . . . , " Ami espociully the un- 
paralleled insolence and despotism of the modern set of Anglo- Welsh 
Bishops who within these two years have refused to consent to the 
reprinting of the folio book of Common Prayer for the use of the 
churches, . . . the throwing out of the Welsh Bible from some 
churches .... and introducing English books and service &c." .... 
" Now to relieve the Reader a while " an account is given of the 
labours of Thomas Gouge and Griffith Jones of ILau Ddovvior with a 
list of the works published by the latter. Having " done with these two 
worthy persons " a contrast is made between the Bishop of So lor and 
Man who acquires the language of his flock, and circulates the Bilile in 
Manx, and the Anglo- Welsh Bishops who have even " lost the laudable 
faculty to hlnsk " at their own neglect of duty, and as " there are no 
hopes of bringing them to their duty" an nppeal is made to Welshmen at 
large to secure the printing of both Bible and the Book of Common 
Prayer in the Welsh tongue that " the word of God be delivered in a 
language we understand" .... and " the knowledg and practice of 
true Religion abound." 

151 "The petition to his Majesty's most loyal subjects of the Prin- 
cipality of Wales that they may have a new Impression of Bibles and 
books of Comman Prayer for the use of Churches in the Welsh 
Language " &c. 

158 Tdl Diolch t Dduw am y Bihl yn Gymraeg . circa l600 . 

Fy anwyl Blant trwy Grist ai rad .... a 

a gwir athrawiaeth Cymro . Amen. Syr Thomas Johns 



MS. 42. Poetry from a MS. of M^ywelyn Sion ; Pedigree of 
the Herberts, &C. Paper; 7|x 6^ inches; 336 pages of which 29-32, 
171-6, 189-92, 243-8, 272 are blank; boards. 

Y Llyfr hwn a ddatscrifennimjd gennyfi Evan Evans ym Morgannwg allan o 
Lyfrgrawn y parchedig Mr. Powel o Lan Haran yn . . iJJS. 

] jf syr Edw: Stradling a'r Dr. Sion Dd: Rhys. 

Y Marchog rhywiog ben rhaith Meurig Davydd b 

7 Extracts from A ahoi-t view of the long life . ... of Rice ap Thomas K^, 
being a selection of the epithets apphed to him by the Welsh Bards 

10 Yr ywen i oreuvvas Gr: Gryg c 

13 Ty Rys tymmerus twyma araul annedd Moras ILwyd d 

14 Am son y saeson an swydd ni Charwn &c. e 

b. Anodd disbyddu Menai a chonwy &c. f 

c. Fe bulodd yr Awen barod oedd berwen ■f6S2 Edw: James g 

17 T. Hynaf ap Gr: ap Niocolas . . . . ap Urien Reged 

23 Cors y Gedol : Gerald de Windsor seneschall de Pembroch . . . 
Osborn fitz Morris 2nd Brother [of the third Earl of Desmond] 
came to N. Wales .... and there his posterity do inhabit to this day . 

26 JFos y Bileiniaid : J). ILoyd ap J. BJoyd Lawyer &c. h 

33 Cynog sant : Cadvv y tir ceidwad da Ho: D. ap J. ap R. i 

37 TeiVo«a/4< .■ Rhadau dahn ihoed i Deiliaw ^. ILwyd ap Gtm k 

44 /r 20 mil : Mi af i luniaw fy medd Ho: ap D. ap J. ap R. I 

49 Etto ; Awn i Enlii ri yn rhod T, Celli m 
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53 Einion Frenin : T Cref jddwr cryf addwyn Jfo: ap Reinallt a 
56 Cowrda sunt : Mab a roed mwyaf brawdur Howel Reinalld b 

60 Y saith archangel y sydd Mathau ap FJn Goch c 

Dau Gywydd ir Creiriau o Rufain. 

61 ILyma, \ byd lie mae 'r bedydd Hum Cae ILwyd d 

69 Cawn dref a nef yn un wedd EJn ap Ho: ap J. ap Gron: e 
74 ILyma'r turf He mae'r terlyn 'S- Choent f 

78 7 'S'y Morgan ap Syr S. Morgan Marchog o Dref Degyr 

Tragywydd i bydd pedwar ban .... g 

tyf o wraidd yt fwy o ras jfeuan Tew 

86 YTLong : Y lleuad mewn gwisc Ueian Huw Davi h 

CywyCteu i Syr Rhys ap Thomas 

90 Saint f orus ai wayw'n taraw Tudur Aled i 

95 Ymollwng i mae allan » » h 

100 Nos da i fran is Dofr ennyd Lewys Mon I 

105 Y gwr dewr ar gard euria D. JLwyd ay TL'n ap Gr: m 

109 Pwy sy benn cwmpas y byd Jor: Fynglwyd n 

112 Groesaw Rys ar gwrser aur syr D. Ph: R. ILen o 

116 Y gleisud fwnwgl assur JIo: D. ap J. ap R. p 

120 Y warr gron orau o gred Jeu: Deulwyn q 

123 y Greal ; Oed tryvvyr yt Trahaiarn Gutto'r Glyn r 

127 Dydd ar faes diwedd oer fu Jeuan Tew s 

131 ^ ^. Gethin : ]feuan llcw un anian llych J. du D. ap 0. t 

136 Jr Saeson : Y Beirdd heirdd beraidd hirddawn S. Mowdwy u 

141 V Cyhydd : Uym yw 'r hawl lie i mae rbaid Gr: Gryg v 

144 R. D., escob Dewi: Y lien egwan llwynogaidd Huw Dwnn w 

147 / Harri viii : X jarll gynt ar y lie a gai Lewys Morgannwg x 

151 Brenin Sianis : Xr amherawdr rym Harri Thomas ILe'n y 

156 Gwent : Y tair gwlad canmoladwy Thomas Derllysg z 

159 O mighty Lady our leading to have &c. Howel Swrdwal a 

163 ILawer gwaith i darlleais Sion Gwent b 

168 Mae yn y trwn im cnaid rhydd c 

Myfi ddatscrifennais y Cywyddau uchod o law Llywelyn Sion o Langewydd yr 
hwn ai hy serif ennodd yr 20fed o Hydref 1613. Evan Evans. 

177 Whereas it hath pleased the Majesty of God to rise & exalt . . . Edward iv. 
after conquest by rightful title of Inheritance to the crown of En{,'land, so it pleased 
him the said king likewise to raise . . . such chief & worthy men as were 
partakers of bis troubles & warrs . . and among other . . he created Wm: 
Herbert, T\hich was before lord of Raglan, earl of Pembroke ... the kings 
majesty commanded him & Sir Richard Herbert of Colbrook his brother after 
the French manner to take their own antient names of their projenitors the lords 
Herberts of Cornwal & to forgo the British order & manner whose using was 
to call every man by his fatlier's name grand father & great grandfather, and 
for this reason the heralds of England disputed among themselves touching the 
pedigree & stock of the said Earl & would not agree upon the truth thereof, 
and therefore it pleased the king's majesty under his majesty's seal & writing 
of commission directed unto me leuan the son of Ehydderch the son of Icaau 
Llwyd Esqr. in the county of Cardigan .... to call before me unto the castle 
pf Pembroke four of the chiefest learned men in Pedigrees within tlie province 
of South Wales ... (1) Howel the son of Dd: the son of leu; the son of Ehvs 



Henry vii, Diocese of Si. David'a^, eto. S55- 

(2) Howel Swrdwal, (3) leuan Deulwyn, (4) leuan TBrechfa ... we assembling; 
ourselves all five together with many others such learned men present this . . 1 2tli of 
August 1460 after long consultation by universal consent & assent & being 
led by the auctorities and warrants of old Doctors, ancient writings, record of Baron 
Courts, histories of warrs of Princes, books of remembrances found in the Abbey 
of Ystrad Fflur with the books of Pedigrees of Howel Mathcw of the castle of Edwin, 
the roll of Morgan Abbot &c. . . we have written this present book ... in Latin 
and in French, and this book do agree therewith word by word & so we take our 
leave." Compare Ponton's Pembrokeshire Appendix, p. 45. 

Then follows the pedigree tracing the Herberts back to a base son of Heury £ by 
a daughter of Rhys ap Tewdwr 

■ 193 A brief review of the History of this island from Brutus to Henry rir, 
" Son, this book was prepared for your grandfather for his writing some genealogies 
of some new families . . . The Britains in Wales made out the genealogy of 
Henry VII. & when that affair was over the grand service of our genealogy was 
80 too . Tis still a pleasure to be able to prove a man is descended from honest 
parents whose antiquity is well remembered, and among them some of note .... 
but you will say, all men aie equally ancient . . the only odds is between men that 
have written pedigrees & have some ancestors of honour, and men that give no 
account of their ancestors and such as they can remember are not worth remembering 
. . ends: Llangynwyd & Bettws called tir yr Jarll . . belonged to Cenffig 
Castle and were so called when Gilbert de Clare Earl of Gloucester, who had 

married the grand daughter & heiress of Fitz Hammon, was lord Gildas is 

said to have died at one of the Holmes in this county . . . quasi Gildze Humo." 

225 " A letter from W. Baxter . . . containing an account of a book intituled 
Archaologia Britannica," &c. 

249-271. Various extracts from hooks, etc., 

273 jf Dewi : Wrth glybod cliwedl lafod tyfr / ap Ry ap J. IVd a 
282 J St: Cattwg : Y sant a wyr ty 'n y tiroedd Rhis: ap R. b 
284 Son am eurgrair sain Margred T. Derllysc c 

288 J. Fedyddiwr : Gorau un gwr a aned Lewys y Glyn d 

292 <S'^. Mihangel : Da air o fewn davar a fu „ „ e 

295 San Wraid : Y ILeian hardd yw llun hoa jfor: Fynglwyd f 
300 St: flldud: Y sant wrda sant wardir Lewys Morgannwg g 
306 Mynych fal Pedr am wenyn IL'n ap Ho^ ap J. ap Gronwy h 
310 Gwenfrewi : Y ferch wenn fur ychwaneg T'rAled i 

316 Etto : Y fun wyrf or fan oror jf. Bryd: Hir k 

319 Trisaint y sydd tra oesir I 

Tyrnog Pedrog Cyuog hir .... 
gar dy gor gwared a gyrch Anon 



MS. 43. The Five Royal tribes of Wales (pp. 1-41); An 
Extract from ILyfr Achau Guttyn Owain (pp. 42-3) ; Sketches of 
British Etymology (pp. 45-57) and the titles of Breton works 
(pp. 59-63). Paper; 7| X 6^ inches ; in the autograph of Evan 
Evans; paper covers. 



MS. 44. The Diocese of St. David's : paper ; 7| X 6J inches ; 
15 pages; autograph of Evau Evans; paper covers. 

1. Edwardus Dei gratia Rex Anglie sciatis me concessisse 

& hac charta mea confirmasse pro salute animee mere . . . venerabili 
Patri Thomas Menevensi episcopo advoeationes ecclesiarum do Carrauc 
. . . sullen, Aberannell, Gogof Caron Mydvey, Rostyan 
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Betous Bledrus .... Bettus Bydonitb, Estrad & ILann Gioc, in 
Goheria, cum pertinentiis quarum advocationes ad manum nostram 
per foiisfacturam patronarum ecclesiarum praedictarum devenerunt 
habendas & tenendas predicto episcopo & successoribus suis in per- 

petuurn per manum nostram apud Bala Deulyn [NantUeu] 

decimo die Junii anno regnis nostri duodecimo. 

5. Registrum . . . Guidonia . . . Menevensis Episeopi de Colla- 
tionibus, Institiitionibus Ordinibus & aliis tempore suo emanantibus 
.... in ecclesia conventuali de Abyngdon . . . xi N'ovembri 1497 

Lists follow of the Archdeacons, Abbots, Priors, canons, and deacons. 



MS. 45. PoETRr: Paper; 8 X 6J inches; pages 1-48 with a 

lot of blank leaves; in the autograph of Evan Evans; boarda with 
leatherette back. 

1 Credaf i Naf y nefoedd D. ap G. a 

4 Credu ddydwyf cred ddidwyll (11. i-98) 6 

13 II Am hyn nid oes groes gresyn .... c 

. ddyn ei dda ai Dduw yn ddig Dr. Sion Cent 

15 Mae gwr Uwyd yma gar Haw D. TLwyd ap IL'n ap Gr, d 

22 f Edw: ill: Edwart ap Edwart gwart gwyr folo Goch e 

26 J Arthur ap Harri vii : 

Arthur bennadur ydoedd D. ILwyd ap IL'n ap Gr: f 

31 Harri vii : I mae yn cyd dilyd ag nim dawr hynny L. G. C. g 

36 J Siashar Jarll Penfro: 

Y tir ar dwfr ir ar dro sy hysbys L. G. Cothi h 

43 Harri viii: Y Tarw or Mwnt eryr Mon L. Morgannwg i 



MS. 46. Missing. 



MS. 47. Concerning Greek Metres in the Greek language. 
Paper ; 8 x 6J inches ; in 5 parts of which one has leatherette back. 



MS. 48. Cerddwriaeth Simwnt Vychan a Ehetoreg W. 
Salesbury. Paper ; 7^ X 5f inches ; in two parts containing each 
48 folios ; bound in leather. 

1. Llyma Lyfr Dwned Cjmracg yscrifennedig allan o Lyfr Eichard ap Sion o 
Lan Gynhafal [Pen. MS. 159] jr hwnn a goppiasai yntau o Lyfr simwnt Fychan, 
Fardd Graddol [Jesus College MS. !)] . sic John Jones 1605 . Ag oi lyfr yuteu 
hwnn y gann yr ysorifeiinydd, William Maurice, 1664. 

46i. Anwyl ddarlleydd llyma iEgiira Wm: salbri, y ddwy rann gynfnf a 
ychwauegwyd gan syr T. ap W., ar rhann ddiwcddaf y sydd fal i gadawodd W. 
Balbri, y ddwy rann gyutaf ac ysrifennais i ar ol Koeser Morys, ar diweddaf ar ol 
Ricart ap S. o L. Gynhafal, 1606 . felly J. Jones . Ag oi lyfr yntau Hwnn gann 



Metres, Orammars, Theology, and Pedigrees. 857 

yr yscrifennydd, W. Maurice, Anno 1664. Bithr i mae llawer ychwaneg yn y 
llyfr hwnn allan or Cynllun, neur Prif Gopi, a yscrifenodd W. salbri at RufEudd 
Hiraethog Anno 1552 . Guil. Maurice 

Minnau Evan Evans offeiriad ai datscrifennais ar ddau gopi om blaen, sef 
eiddo IV. salbri, a W. Morys Awst 7th ^776. 



MS. 49. In three parts. Paper ; 7| X 6 inches ; pages 1-44, 
1-44, & 1-38 ; in the autograph of Evan Evans ; paper covers. 

Pakt I. A copy of The Description of Wales by Sir John Price 
(Oxford 1673) ; pages 1-44. 

Part ii. [Officium Beate Marie], Cynnwysiadeu TLyfr a yscri- 
fenwyd gan D. Ddu Athraw o Hiraddug y sydd yr awron yn 
ILyfrgell yr yscol rad yn Amwythig 

1 (a) ILyfr gwasanaeth yn cynnwys salmau, Emyn St. Emrys &c 
wedi cyfieithu au Cynghaneddu allan or Yscrythur Ian (24 pages). 

b. Bonifacius Pab Rhufain yn canhadu etc. 

c. Dysc i ddyn py ddelw i dyly credu i Dduw a charu Duw a chadw 
y deng heir deddyf ag ymogelyt rhag y seith pechawd inarwawl. 

d. Yspryt Guido a ; (e.) Rhan o r Bennod gynta o Efefigyl Jeuan. 

f. Ysteria y wir Grog i.e. Ef'engyl Nicodemus . (8 pages). 

g. Y dioddefaint fal i traethwys Mattheus : [=y Groglith] 10 pages 
Then follows an account of the finding of the Cross. 

h. Breuddwyt St. Pawl. 

i. ILyma gyrfarwyddyt a chofion a gaSat yn ILyfrau Eusebii &c. 

29. " In a leaf before the beginning of this book is the following account of thij 
" curious Manuscript : ' Thomas Wilkins of Llan Blethian in Gomot Glam: bis book.' 
" in another hand — ' the gift of my son Morgan to me Ebenezer Mussel 1 755.' Note 
" that Mr Edward Llwyd of the Museum declared that this was the oldest book of 
" Divinity he ever saw in the ancient British Language." 

31-43. Excerpta e Bibliotheca T. Tanneri &c. 

Part hi. " Giraldus Cambrensis ex Lelando " pp. 1 — 38. 



MS. 50. AcHAU allan o law Mr. Robert Fychan. Paper; 
8^ X 6i inches; 142 pages ; in the autograph of Evan Evans; bound 
in leather. 

1. A treatise, embodying the pedigrees and brief histories of many 
of the principal families in Wales, by Robert Vaughan of Hengwrt: 
Osbwrn Wyddel was a nobleman's son of Ireland of the famous family 
of the Giraldines, of which family also descended the noble earl of 
Desmond & Kildare : he came into Wales in the reign of Leoline the 
great &c, 

97. Lectori Cautela : Sicut Olim inter veteres antiqui Druides &c. 

99. Guil: Pugh opinio de vaticiniis sen praedictionibus Britannicis et 
de Henrico Tuderio . . . Anglice Ilege septimo &c. 

113. Copies of the Marginalia from the Book of St. Chad in Lich- 
field Cathedral. See Book of Kan Dav, pp. xliii 

137 Some Latin extracts with the title " Messia." 



8&8 Panton Manuscripts oi^53. 

MS. 51. Trioedd Ynts Prydain a Nodau Robert Fychan or 
Hengwrt, gwedi eu datscrifenuu gennyfi, Evan Evans, 1773. Paper; 
9x7;^ ipches; 126 folios; bound in calf. 

The text of this MS. consists nearly altogether of commentary on a few 
of the Triads, a great part being devoted to the Keyreu . Much space 
is also devoted to combatting the views of Camden concerning various 
subjects & places . The early geographers & historians are extensively 
qnioted . Nearly all of the text is in English — left apparently, 
unfinished. 



MS. 52, in two volumes. 

Vol. I. "GiLDAS Nennius" and Dissektatio de Baedts. ^ 
Paper; 8 X 6| inches; 106 folios; bound in leather 

1 " Archbishop Usher's Copy of Gildas Nennius transcribed from 
ILannerch Library by me Evan Evans." 

81. Gilda Minor: Incipiunt Gesta Britonum a Gilda Sapiento 
composita. 

85. De Bardis di.isertatio in qua omnia quae ad eorum antiquitatem et 
munus respiciunt et praecipiua qui in Cambria floruerunt breviter 
discutiuntur . Studio et opera Evan Evans Cereticensis. 

Vol. II. Various Extracts. Paper ; 8 x 6^ inches ; 147 folios; 
in the autograph of E. Evans ; bound in leather. 

1. " Notes on Gildas Nennius and some account of the author ccl- 
e.cted from various authors." These " Jsotes " contain xii triads in 
Welsh, copies of Letters to Ussher by R. Vaughan, Edw: Brownker, 
and Gerard Langbaine ; the Notes by Ussher to Cambden, (fol. 22 — 89) 
fol. 90 Englynion y beddau e cod: MS. chart: W. Salesbury de ' 
ILanrwst penes vid: Wynn de Bodyscallen, Carnarvon 

Y bedd yn y gorfynydd .... a, 

y may bedd mab Alun Dyve 

91''. Etto o Lyfr Mr. Ball a yscrifenwyd or ILyfr Du . 

Beteu ai gulich glau &c. b 

92 Concenn filius Cattell, Cattell filius Brochmael, Brochmael filius 
Elisey, Elisej' filius Gwallawg . &c. 

94 Achau Saint Ynys Prydain, in an alphabetical order . Arianwen 
ferch Brychan — Arthen ap Brychan — Arddnn Benascell V3 Pabo Post 
Prydain .... ends : Ystyffan ap Mawan ap Kyngen ap KadcU 
Dehyrnlluc S. 

Y gwr a wnaeth y llyfr achau : Mr Watcyn Owen T. Wynn ap Edmwud ap E. 
ap Koheit ap J. Kychan . 1577 (fol. 93''). There are references also to the Books 
of ... . Salesbury of Plas Isaf prope Llanrwst pene ■vid: Wynne de Bodys-' 
calleD ; of J. Brook o Vowddwy, in the possession of J. Parry Rector -of 
St. George in Denbighshire,; and of the old vellum MS. of Kob: Davies of. 
Llannerch (p. 115), 

116 Extracts from Frif Achau hall Gymru Penbaladr. 

Thomas Wiliem physiowr ai casglodh 1578, ac ai angwanegodd y leni 1595 . 
heuyt angwanec aid bychan 1609 . allan o liuer Simwnt Vychan, Guttyu Owain . 
Tudur Aled, John Brwynog ag eraill lawer 

122 ILyfraii cyfreithiau yr hen Frutanieit : DJyfr Cyfnerth &c. 

ILyfrau Cymry an Uourudd c 

ir Twr Gwyn aethant ar gudd 

ysceler oedd i Scolan 

fwrw r twn- lyfrau ir tan Gutto'r Glyn 



Triads, Pedigrees, Charter of Rhos Veneich, etc. 8Sr^ 

123 An ancient vellum MS. of the Laws of Howell is stated to be 
in the possession of S. ap W. ap S. of Ysceiviog, and to contain the 
Traelh Maelgwn episode. See Ancient Laws and Institutes of Wales, 
vol. ii, pp. 48-9 and note e p. 51. 

\2A XV ILwytk Gwynedd ac Ednyfed Fychan 

129 Achau Saint Cymru : Dewi ap Sant &c. 

133b Elto, o lyfr T. ap TL'n ap Ithel o Sir y Flint extracted hy T. W. 

144 Lymma y cymreith ha bryeint eccluys Teliau. See Book of JLan 
Dav, p. 120. 

145 Copia ChartcedeRos Veneych : Omnibus Sanctae matris ecclesiaa 
filiis has Irtteras visuris vel audituris Leolinus princeps Aberfraw 
Dominus Snawdon Salutem in Domino . Noverit universitas vestra 
quo Idneved Vachan Senescallus noster emit ex assensu nostro ab 
haeredibus de Dineyrth et eorum hasredibus a ILwyth Marchudd et 
eorum hseredibus et a nepotibus Dueog et eorum haeredibus coram nobis 
priBsentibus partibus supradictis terram de Eos Veneych cum omnibus 
pertineutiis et libertalibus suis in bosco, in piano, pascuis, pasturis, 
pratis, semitis et aqnis et in omnibus esiamentis suis in mari et in terra 
sibi et haeredibus suis habendam et jure haereditario in perpetuum possi- 
dendam libere et quiete et absque servitio seculari, ita quod nullus 
prsedictorum haeiedum de Dineyrth de ILwyth Marchudd dci nepotibus 
Duog aliquid jus in praedicta terra aut in suis pertinentiis in posterum 
poterint clamare prseterquam idem Idneved et sui haeredes. Prsedictus 
vero Idneved et sui haeredes persolvent annuatim Deo et ecclesiae de 
Dineyrth duos solidos ad luminaria erga Pasca. — Termini vero dictse 
terras sunt Taleta claufl [Talart y Clawdd] versus occidentem et 
Aberdowyth versus occidentem . Alveus propinquior terrse de Dineyrth 
qui dividit terram eandem et terram de Dineyrth ex una parte et mare 
ex altera parte - Dictum vero alveum cum omni aqua qua; descendit 
per ipsum alveum usque at Aberdowith cum omnibus pertinentiis et 
libertatibus suis, ^dificiis, molendinis et piscariis dictus Idnevet et 
suihasredes absque omni calumpnia in perpetuum possidebunt . Ita 
quod nullus alius in eadem aqua vel in aliqua parte ipsius aquae possit 
piscari vel aliter operari, priBterquam Idnevet et sui haeredes . In cujus 
tei testimonium huic.prassenti scripto ac Patent! ex consensu partium 
sigilium nostrum poni fecimus . Et idem scriptum eidem Idnevet et 
suis hseredibus concessimus habendum, his testibns Dauid hserede 
nostro, GrufTud filio Roderici, Gruff ud filio Oweni puo agro [pro] Mro 
Ada Dauid filio Electi, Philippo et Bleydud personis de Dineyrth 
L. M. B. filiis Madauc, Eiiiio fil. Maredud, Tuder fil: Aron, Madoco filio 
Bondes et multis aliis datum apud Estrad kalendis Mali Anno gratije 
Millessimo ducentissimo tricessimo. 

" The Prince LI'n ap Erwerth his seal is of green wax with the print of a man 
in armour of the one side, & a floure of the other side and the Tagg is of twist 
silk." The original .... is in the custody of Edward Philip Pugh Esq. of 
Coetmor in Carnarvoiishire .... Evan Evans. 



MS. 53. Poetry, and a History of Owen Glyndwr. Paper ; about 
8x6^ inches ; 155 folios ; in several hands, but mostly in the autograph 
of the Rev. Evan Evans ; bound in leather. 

•• A collection of antient poems collected by Dr. Davies of Mallwyd .... This 
copy was transcribed from a, MS. which belonged to Bp. Humphreys." The text 
of folios i-33b are reproduced in the MrrritiAif Asciii/ioLoor of Wales, ' - 
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860 Panton Manuscripts 53 and 65. 

1 jf Lewelyn vab Jorwcrth 

Gwr a wuaeth llewycli o'r gorllewin D. Benvras a 

2'» Etto: Meu foli Crist Oeli culwydd „ 6 

6 Mar: Gr: ap ILi'n : Gwae ni hael mor wael mor wolau „ c 

10'' Mar; D. ap TL'n : Dygyn in symud Duw ein Tad ... d 

boed y gyda Duw fo ei ddiwcdd* 
13b #Neud mai neud lleilai llif yn afon .... e 

Mihangel angel ar angyliou „ 

16 Mar: Owein Gwynedd : 

Duw gennyf Duw peryf perffaith Seissyll Bryffwrch f 

18 Mar: Jor: ap 0.— Chwedl am daw dolur ei gofiaiu 

19 jf'r Argl: Rys : Duw rym roddwy 

iV' f Lewelyn vab Jovoerth 

Gwawd ir yfawdd glyw gloyw-win o fual Elidie 

22'' f Rodri ap 0. — Daym gorau Mair fal yn maetli culivydd 

24 Hoed an cyferyw cyfarwyddyd 

24'' Mar: Ednyfed Fychan a Thegwared ap Jarddur 
Uwch benn [bedd] newydd Ednyfed y bum 

25'' J Howel ap Owein Es blwyddyn ydd wyf 

neu ddwy ith besgi Peryf fab Cedifor 

26'' Cyfarchaf i Dduw cyfarchwel ddawn Cynddelw o 

29'' Myneich Y. Marchell : Cen ni bai amod dyfod im herbyn „ p 

30 Cynyddion IL'n: Balch ei fugunawr ban nefawr ei lef „ q 

b. Mad: ap Mred: Ym maes Bryn Actun canhun neu rifais „ r 

32'' ILywelyn heilyu baelaf o undyn .... s 

dydd ILawenydd ILywelyn \_Cynddelw'\ 

33'' Mar: Ceilawg : Ei ddial oedd feu fanrhith ei adain ... t 

Jaco / Felyn Duw a dyn ai dialo Cynddelw 

34 J Henaint: Heddy w y gwelais yn gwiliaw gwydrin ... u 

rhag mor llwyd hagr wyd heddiw Anon 

35 J 0. ap Gr: Vn\ : Casgl allu cywir o dir Dwlffin ... v 

yn aur daleithiawg cenedlawg cain Gr: ap Mred: 

38'' Mar: Jor: Gyrriawg : Mygr Dduw hardd .... w 

mae bardd balcb ffawd cyfannedd Sefnyn 

41 Sir Gr: — Neud cyn nechreu mai mau anrhydedd G'lim ddu x 

43 J L'n Vychan ap IL'n abad Ystrad fflur 

Credaf ytt )esu fab y croy wdad TUn Goch ap Meurig hen y 

44 & 107 Neud wyf ddihunwyf hoen 

Creirwy hoywdeg Ho'l ap Einion ILygliw z 

47 Daethum i attad i adrawdd yngnadedd y GogleJdJ a 

47'' March marw eurdeyrn Gogledd b 

49 The History of 0. Glyndwr "out of William Morris of 
ILansilin's booli." 



* There is no break or fresh heading here. See Myvyrian, pp. 222-3, 221-2. 

t " i.e. Gljndwr. ^ O. ap Thomas medd y llyfr Coch." 

I Amryw ddarlleniadau . . . " o hen lyfr dihenydd o Barsmant a scrifenassai 
D. J. o Lanvair D. K. pan oedd jarll Derby yn Fflaadrys " medd Mr. Vaughaa or 
Wengrftig 



Transcript of Old Welsh Poetry. idi 

61 Harri Mil liwyr ymweled Ho' I D . ap J. ap R. a 

63 Ex Libro vetusto Hereforden : de c/irisliance fidci propaga- 
tione, followed by other excerpts in Latin (65), Welsh 
(69), and English (75). 

71 Copy of a letter by Owen Glyndwr 

85 Yfarn : Gwnied a fyn a gwnaed fawl (autograph') W. Wynn b 
89'' Y fol-euraid Fail eirian „ „ c 

92'' f Mrs. Middleton : ILoer ddiddan ddawn ffuw Morus d 

93 Dyn wyf doe a anafwyd Gntto'r Glyn e 

95 _? abad Enlli : 

Madawg AMhadawg wr hynaws i dy Deio ap J. du f 

98'' Mae uwch ein pen ffurfafen faith Roger Edwards g 

99 f R. abad Y. Fltir : Gerais y mab a'r corun Gulto'r Glyn A 

102 Mi a wn dy a mann deg Risiart JPh: i 

104'> Crist avglwydd ihwydd rhodd archaf Bleddyn Fardd h 

106 Duw dy nawdd rhag tawdd tan Uacliar uffern „ / 

109'* Mar: Madnc ap Gr: Maelor died 1236 

Neut raid am Vadoc tregi Einion fVan m 

111 Mar: TL'n ap Jorwerth 

Rhuthr a dduc ij llyw Hew diarswyd Gwgon n 

1 1 2 Mar: 0. Goch ap Gr: ap IL'n ap Jor: 

Angall o ddeall ydd ym ynddaw Bleddyn Vardd o 

115 Letters by Goronwy Owain dated Northolt May 28, 1756, 
Walton May 18 . 1754 (fol. 121), with a transcript of Yslaf i 
naf o nefam noddi &c. 

118 Didyr deigr difyr adafael om Drem D. ap Gwilym p 

129 Gennyf mae chwant i ganu Goronwy ddu q 

135 Ym Meirion a Mon y mae ac Arfou Clidro r 

b. Taw fardd gwan anardd gwenwynig lliin lleidr /• Eardd s 

13G Gronwy Owen fardd cein coeth .... t 

digon ofal gan dranoeth „ 

137 jf Haras : Y ferch a gadd ei phei'chi IL'n ddu u 

IBS'* Mar: Haras : Och, Och, Och, trioch mawr trwch „ v 

141 To Rev. W. Wynne after additional preferment 

Curs'd be pluralities ! the word is said W. Vaughan w 

141'> Behold the dreadful firmament ai'ound Anon as 

144 J J. Fardd .- Cwynfan a fu or cynfyd Goronwy ddu y 

146 De re tam ardua dicturus Ev: Evans z 

154 jf S. T. — Dy fawl ragorawl ar gan a gefais „ a 



MS. 55. Englynion y BeSau a'r klywed, Hanes Taliessin ^c. 
About 9^x7^ inches; in two parts — folios 1-30 and 1-35; mostly in 
the autograph of E. Evans ; in boards with leather back. 
Copied from the MSS. of Lewis Morris by me Evan Evaus 



862 Panton Manuscripts 55-57. 

1 Y Ueddau au gwl^cli glaw a 

" Compared these with a copy taken out of Llyfr Du o Gaer Fyrddin in the 
antieut orthography which" hath been retained wherever the writer did not 
understand the text 

8 A glywaisti a gant Cynwyd See LI. Stephan MS. 94. 4 

15 Du dy farch du dy gappan Merddin Wyllt e 

16 ILyma val y descennodh pendevigaelh Gymrii See Peniarth MSS. 
25 Notes and Extracts " Gildas Nennius " 

Part it. 1. Hanes Taliessin or Man Gofion . 

6 Topographical notes and extracts from B. B. of Carmarthen . 

8 Tec yd gan yr adaren ar perwit pren d 

8^ Aches ymleinw taflai tyrowy ymbyddin e 

Q^ Ehin Ehen rhad gordden gwaith heinyw / 

Allan Lyfr Mr Thomas Gr: Argl: Llanbedr 

10^ Genealogies taicen from Rob. Vaughan's MS. 

16 The Commission, of the Caerwys EisteSvod, copied from the 
Mostyn original 

19 Dares Phrygius, Brut y Br enhined, and Brut y Tywysogion . 

"Extracts from a MS. belonging to Mr. Davies of Llanerch but lent by Sir 
Watkin Williams Wynn .... The Body of the book is wrote perhaps by Guttun 
Owain .... the History from the coming of the Saxons to the year 1321 . . is 
undoubtedly in the hand of Guttun Owain " 

22 Concerning Tyssilio's History out of Mr. Lewis Morris's book 
25 Bonheyd Seynt : Dewi m. Sant .... ends : GarmaOn . • 
en oes Gortheyrn Gortheneu y doeth er enys i. Morris 

29 Hanes yr ymrysson rhwng Edmund Prys a W. Cynwal . 

33 Mar: Lewis du: Gwae sawl o sulius hen T. S. Catti a 



MS. 56. Chronioles, Wonders of Britain, Poetry, etc. Paper ; 
about 8x6^ inches ; 428 pages ; autograph of Evan Evans ; bound in 
leather. 

1 Notes on the Statute of Rhyddlan by Lewis Morris. 

The following 3 pieces have Latin translations on the opposite pp. 

12 Y bore Dduw sadwrn cad fawr a fu Taliessin h 

16 Arddwyreaf hael o hil Rodri Guialchmai i 

20 Crist Arglwydd rhwydd, rhodd a archaf Bleddyn Fardd k 

33 On musical notation 

85 j? /F. Parry or twr gviyn : Parry fy nghyfeill purnf Gor: 0. I 

90 Concerning the music of the antient Britons 

100 List of certain MSS. at Hengwrt in 1738, including " Original 
Dictionary of D' Davies." 

101 Vocabula Gallica 

■ 117 Chronological Account of the British Princes by Bp. Humphreys • 
141 Gosodiad, Mesureu, Rhyfeddodeu etc. Ynys Brydein 
191 The Saxon Heptarchy 



Sanes TaUessin, Chronides, Lewis Morris, etc. S^dS 

237 Poems by Gr. ILwyd ap D. ap Eiguon ILygliw, f . ap E. ap IL'd, 
Deio ap ^. du, Bedo Pli. bach, Ho: Dafi (several), L. G. Cothi, Gutto'r 
Glyn, Huw Cae ILwyd (several), D. Eppynt., Hywel Swrdwal, Hywel 
Reinallt, Lewis Morgannwg, ^olo Goch, ]f. ap Ho: Swrdwal, Gwilim 
ap J. hen, IL'n Goch y Dant, ^on Vynglwyd, Ehisiart ^orvverth, Khys 
Brychan, J. ap Huw Cae Ejwyd, Robin Ddu, a Gwilym Tew . 

409 ILyfr IV. Kijn being a brief Chronology from 516 to 1422, 
followed by another brief chronology, 540-1307, and a poem to 
0. Glyndwr. 



MS. 57. Letters by Lewis Morris and others, Celtic Remains, 
Annals of H'^alen by Robert Vaughan etc. Paper ; about 8x6^ inches ; 
239 folios ; written mostly by E. Evans ; in board/i with leather back. 

1 Correspondence between Lewis Mon-is, Edw: Richard, D' Phillips 
and Sam: Pegge* 

41 Copy of Morgan Jones's letter about his finding a tribe of Indians 
speaking Welsh . dated New York March 10 . 1685-6. 

44 Extracts from Strabo &c. 

54 Y darn olaf o Lythur D' Gr: Roberts yn y Drych Christianogawl 

68 Additiones Proverbiorum in Welsh and Latin 

64 Extracts from Gildas, Bede, ex Chronico Cambrice quod servatur 
in libro Doomesday, 

89 Autograph proposals for printing a book of antient British Poetryf 
from the beginning to the close of the fifteenth century, to be edited by 
Rev Evan Evans & Rice Jones of Tyddyn Mawr & published by D. 
Jones of Trefriw 

98 Curious MSS. in the Mostyn Library : Leland's Antiquities &e. 

100 A copy of Henry 7th Charter of North Wales, &c. 

112 Cantrengis fyngwisc amboeu a 

1]2^ Uu yw fy march a da dana b 

113* Pan aeth Caswallon hir i dir mab Don c 

oi alawnt adail i Elont Wdion &c. Talicssin 

IM** List of British Caereu with collations from six sources. 

1 16 Poetry by L. G. Cothi & Morgan Herbert . 

125 The Introduction to Celtic Remains, and copies of letters by 
Lewis Morris to Mr. Curte (30 . iii . 1745), Mr Vaughan of Nannau 
(12 . ii . 1742), & one dated from Bp. Castle Oct . 7 . 1752 . 
165 Annals of Wales by Robert Vaughan See Mostyn MS. 136 

193 Extracts from Rob: Vaughan's Common-Place book. 

209 Mar: Parch: W. Wynn o Lan Gynhafal a Manafon 

Dwys arwyl Duv/ a sorrodd Rice Jones d 

213 O oes Gortheyrn Gorlheneu etc., followed by a brief chronicle. 
219'' Enweu Brenhinedd, a'r ynys, a'r xxiv Brenhin, with " few 
Notes " by Lewis Morris 



* See Cambrian Register, Vol. i. p. 337, &c. 
■f " Gorchestion Beirdd Cymru " 



864 . Panton Manuscripi 58. 

MS. 58. History of the Gioydir Fnmili/, Lists of MSS. at 
Gwydir and ILannerch, Letters by Edward Lhuyd and others, etc. 
Paper ; about 8;^ X 6|, and 8 x 6i inches ; 226 folios ; mostly in the 
Land of Rev Evan Evans; bound in leather. 

1 Sir John Wynn's History of the Gwydir Family, being a 
transcript of the copy made by Tho« Mostyn of Gloddaith 

75 From some loose papers of Robert Vaughan 

87 Enweu Mt/drwt/r ar oedd ar unwaith on cyfoes niyn carm ar eu hwyd eu hun 

Sir Ddinbych : Capt: W. MiddltoD, Rob. Middlton, S. ap W. Gr: o Langwm, 
Foulk Llwjd Ffoxol, Kob: Prys or Llwyn ynn, T. Wjnn ap Eic: o'r Foelas, E. 
Wynn ap Ciuiwaladr o'r Giler, Sir Robert Llwyd person Gwytherio, Eoger kyfiin o 
swydd y Waun, J. llwyd siefifrai, Moses Powel M.A., W. Burchinsaw o L. Sanaa, 
W. salesbury or Plas issaf a J. Salesbury ei fab ai aer, Bob: Wynn ap Cadwaladr 
o'r Foelas, Gr; Peilin, T. Prys o Bias Jolyn a ysgrifenodd y llyfr hu>». 

SiK Feikiontud : Row; Vychan o Gaergai, Eob: ap Ho'l ap Morgan >c his 
son Sir Morgan Roberts M.A., Humphrey Thomas, Tudur Fyehan, D. Llwyd ap 
Ho'l ap R. and his sons O. and Hugh llwyd & their uncle W. Vaughan o Gors y 
gedol. 

Sir C. Arfon : Rio: Hughes o Gefn LI. fair, W. Glynn Llifon & his son T. 
Glynn, Sir W. Glyn marchog (mab T. Glyn), W. Gr: o G. Arvon, Hugh Lewis o 
L. Deiniolen, Pirs Gr: or Penrhyr., J. ap Hugh o'r Pennardd. 

Sir Fon : Sir Hugh Roberts, offeiriad ; D. Llwyd or Henblas, Sir Rowland .... 
offeiriad, Gr: llwyd, syr J. Mred: offeiriad, Huw ap E. Wyiin o Fysogleu, Row: 
Mred: o Fodowyr. 

89^ Codices MSS. penes Dnm JVatkyn Owen apud Gwydir 

1 Rentall J. Wynn de Gwydir 1G08; (2) Statuta de Rhuddlan ; (3) Of the 
antient division of Wales, — a MS. written by Ro: Lloyd of Rhyd onnen Denbigh- 
shire, c. 1630; (4) Leges floeli Da Lat. transcript, per W. Llo^d, 1600; (_5) 
Grants coram E. Gr: Gruffins Madryn, W. Glynn etc.; (6) Of Gr: ap Cynau's 
family ; (7) Papers about Helyg ap Gwdanog ; (8) Vita Gr: Conani, Lat. ; (9) 
Extenta commot. de Nan Conwy facta apud Trefriw ; (10) A true copy of the 
Articles ... for the survey of the Lordship of Denbigh; (11) Talm o waith 
Taliessin, Ystudfach Fardd, Aneurin, Gutto'r Glyn 

95 A copy of W. Salesbury's Letter to Queen Elizabeth. 

Poetry by S. Kent, S. Mowddwy, D, J. o Lanfair, R. Ciiin, Edw: 
Morris, Tudur Aled, S. Tudur, W. ILyn, S. Phylip, Risiart JLwyd, 
S. Cain, Gr: Phylip, Rhisiart Cynwal, Sims Vychan, Huw Cowrnwy. 

154 Extracts from Wood's Athenne Oxoniensis 

185 Copy of a letter by Rev. VV. Wynn of ]Lan Gynhafal in which 
is given an account of Ihe MSS. at JLanerch in 1755. " There are a 
great many MSS. . . L. Land., Law, English History, exploded 
Philosophy, JVlonkish Theology . . . written on Vellum, Three 
good pedigree books, 6 or 7 volumes of Welsh Poetry but for the most 
part very incorrect "* 

186 Pedigree of the Pantons 

190 Poetry by D. Johus o L. vair D. K., if. ap Gr: Leiaf, Gr: ap 7. 
ap Ll'u P'n, Jor: Beli, T. Alet. 

20i Copy of Letters from Edward Lhuyd to Rob. Davies of 

ILannerch* 
220'' Copy of a letter from T. Price of ILan Vyllin to Rob: Davies* 
226 Richard Ellis, who lived at Gwibernant in the parish of Pen- 

machno,Stold his vicar, Joseph Jones, May 29, 1764, that Bp. Morgan 

was born in that house. 



"' See Cambrian Register, Vol. i. p. 320, etc. 
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. MS 

inches 

1 

2 

9 

11 

14 

IG 
18 
20 
22 

. 23 
26 
31 
36 

40 
45 



. 64. Poetry by Sion Tudyr and others. P.iper; 7^ x o| 
; 104 pages ; circa 1643 ; bound in boards, with leather back. 

Fragment ending : i ran Duw yr enaid el Huw ILyn a 

Mar: W. Gr: Sions : Tor[ri] dei'wen tros diroedd imperfect b 



Tair blynedd ryvedd yw /r/ hain 

Anaml i chwardd bardd barvvn 

Mar: Sir Ric: Herbart 

Syrthiodd pen derwen neu dwr 

Hawdd amawr heb vnawr wast 

Diliw a gwymp dail a gwydd 

Gwn gvr er gwen i goroen 

Mar: Tudur Penllyn 

Y llan drist vwch y llan draw 
Gwir oeres am giw eryr 
Mae kwyn a mi ai kenais 

Mar: Pyers Holland : Mawr yw genym oer gwynir 

Mar. T. Conwy or Nant 

Mawr gwyn aeth am wr gwae ni 

Y gwr uwch ben gorvwch y byd imperfect 
Mar: S. konwy : ||Gwae wyr gloi dan garec las . . 

ail er kyniial aer konwy 

Mae son fal Moesen ne fwy 
Beth orae oil byth ar wr 



Guto j r I glyn a 
Gr: ap ll'n llwyd d 

Brwynllys e 

Lewis y Glyn f 

D. ap Hdl g 

Uawdden h 

0. ap IL'n ap y moel i 

S. Tudur k 

I 



n 
o 
P 



49 

54 Beth orae oil byth ar wr W. ILyn r 

59 f Roger Mystyn : Kwlwm a roed er kloi mawr rS,s S. Tudur s 

63 

67 

71 



Awn y Beirddion im byrddiaw imperfect 

Y Fronfraith : Ba ryw eden o byradwys 

Mar: 0. ap Reinallt 

Trees dvw ar, fyd krist oer farn end wanting 

73 ||a gadw fyth gwedi fedd . • . . i 
mae ef yn y nef yn ol 

77 Y fun hoiwddo3th fonheddig 

78 ILaw Jfor y Hew ifanck 

85 Dvw dy nawdd od adweu i 

89 Gwen diriou ganaid araf 

92 ^m kynydd i mae kanv 

96 Gwnevthym oed a gwen neithwyr 

98 S. Sions yn adeilad yn Nol y moch, l6/f3 
Y gwr addfwyn gwareiddfawr 



W. ILyn 

Bedo Aerdrem x 

J. llwyd Jeffrey y 

Richart Gele z 

Raffe ap Robert a 

Rich: Gele b 

S. Tudur c 

Gr: Phylip d 



MS. 65. Proverbs, xxiv Camp, ix Helwrieth, xxiv Mesureu 
kerd, Eistedvod kaerioys,y Lapidarl, Areith Gr: ap jf.,elc. Paper; 
7f X 5| inches; pages "133-290"; in the baud of ?J. Pryce [iee 
IL. Stephan MS. 187] ; in boards with leather back. 

This MS. is a copy of the same original as Pen. MS. 155, pp. 3-168. 
q.v, " Torri a wnaethae yr hen lyfr iiid oedd ynddo moi ddiwedd " 

y 986X5. ^ 



866 Fanton Manuscripts 66-69. 

(p. 288). Four folios at the end are imperfect; and several folios are 
missing in the middle of the proverbs. J. Jones sadler his book, 1729, 
Humphrey Jones hia book, 1729; Robert Pai-ry, of ILaa ystyndwy, 
hujus Liber, 1763. 



MS. 66. Poetry ancient & modern, and a list of JPea*^*. Paper; 
Tf X 6 inches ; 62 folios ; in paper covers. 

This MS. was used by the Editors of the Myvyrian, partly for text and partly 
for variant notes. Fen. MS. Ill seems to be the original of this MS. 

1 Moli Duu im dechrau a diuet a 

3 Kyvaenaed kelvit kynnelv a Dovit b 

4 Enait kit im gwneit in agheu digerit c 
4'' Nac imadneirun neu runwaredun ^ 
S^ DJym awel Hum brin e 
8^ Tarv trin an vytin blaut f 

lO*" Kyd karui vi Morva, kassaa vi mor pur g 

IV' Seithenin saw di allan ag edrych " stop here"* h 

12 Tec yd gan yr adaren ar berwyt bren » 

Hyd yma ym tyb i yr yscrifennodd Kocsser Morys allan 
or Llyfr Du o Gaer Vyrddin 

IS'' Rheen nef mor rhyfedd i ryfeddawd Meilyr Rrydydd k 

19'' Cyfarchaf i Dduw ddwywawl weini Gwalehmai ap Meilir I 

23'' Gwledic arbennic erbyn attad m 

24'' Arddwyreaf naf neirtbiad teyrnedd Bleddyn Fardd n 

26 Arglwydd Crist culwydd calon gyflawnrad Meugant o 

SI* [R]y dyrchawuy Duw ar pluif Brithon Anon p 

39'' Argl: Dduw culwydd yw Cell Argl: L. G. Cothi q 

50 Gwyl Geitho Abad a chonfEessor y . v . Awst 
Gwyl ^na farchog y . i . o chwefrawr etc. 

66 Cofio wna hoglanc ieuano Goronwy Owain r 

59'' Pwy fal doetbion farddoui „ s 



MS. 67. Poetry by D. ap Edmwnd, D. ap Siencyn, D. ILoyd ap 
Ll'n, D. nan Conwy, Gr: ap "j. a,p Ll'n, Gr: Llwyd ap D. ap Einion, 
Gutto'r Glyn, Guttyn Owain, Gwilim ap Sefnyn, Howel ap Syr 
Mathau, Huw Arwystl, J. ap R3 ap J. llwyd, J. Ueuhvyn, f. 
Getbin ap J. ap SeisjUt, f olo Goch, Lewis Glyu Cothi, Lewis Mon, 
Lewis Morgannwg, Mred: ap Rys, Owen Sion, Rissierdyn, R. Cain, 
S. apHo'l, S. Cain, S. Keri, S. Tudur, Tudur Aled, Watcin Clywedog, 
W. Alaw, & W. IL^n. Paper; 7| X 6 inches; 132 folios ; W. Morris 
pieufydd y llyfr hwii 26 Mai 1639 (fol. 17) ; in boards with leather 
back. 



* This indicates the direction given by the Myvyrian editors to their copyist. 



Ancient Poetry^ History of the Givydir Family, etc. 86? 

mS. 68. Dreams, Theological tracts, fragments of Bruts, Lady 
of the Fountain, Dicta Cotonis and Seven Wise Men of Rome, a list of 
the Hundreds and Commotes of Wales, of the Parishes of Carmar- 
thenshire, etc. Paper ; about 8 X 5f to 6 inches ; 102 pages ; in 
boards with leather back. 

Pages 1-32 belong to the end of the xvth century, 33-48 to 1650, and the rest to 
the 18th century. 

1 Tlie end of Breuttuydion Daniel broffwyd : \0s darllain 
Uyivenydd yw &c. 

2 Mai y tyrnassa y vii. binned y vii, Niwyrnod or wythnos, a'r 
xii arwydd 

3 Names of plants in Latin & Welsh 

4 Swyngyfareddion : myny vod yn Tvybodus . . . . o myny gael 
kariad gwraic . . . . o myny na hilio brain &c. 

Chuff: llwyd ap Modoc Dd. a wnaeth y llyvyr hwnn i T. ap howel (p, 6). 

•7 Diwedd y . ix. Ritiwedd arroddes duw J druan o ddyn 

b. The Paternoster with every sentence explained. 

10 O ba sawl modd y maddyvir y pechodav i ddyn ? o saith modd &o. 

12 Pvmp pryder Mair 

15 Diwedd Dyddiau r Uoer a'u dylanwad 

17 Brenhinoedd Prydain: Membyr ap Mad: ap Lokrinvs ap bruttus 
a vv vrenin kadarn kyvion .... ends : kadwaladr vendigaid . . . ag 
vn a elwid vvden or saeson a wisgawdd koron loygr. 

26 XV arwydd kyn dydd braivd, followed by Nowradd nef 
33 A commentary on the barcutanod, Cenawon, Lingys &o. of the 
Prophecies. Terfyn Mai 5 . i650 

49-64, 71-74, 83-94, "Brut Tysylio" : Bryttaen oreu or ynyssedd 
a elvit gynt y ven ynys ygoUevygayl eigavn .... Eneas ysgvydvyn 
gvedy darvot ymladeu i?roea a chael y gaer a ffoes &c. — fragmentary. 

65-70 Kynghorau Catw ddoeth iw Fab: Pan ystyriais ym mryd 
Cyfeiliornau Lliawsogrwydd o ddynion . . . deddfodau ac iawnder a 
gwybod ... mi ath ddysgaf . . . yn gyntaf darostwng i Dduw &c. 

75-78 A fragment of the Lady of the Fountain modernised. 

79 A fragment of the Seven wise men of Rome. 

95-8 " Astrologia" — a fragment. 

99 The Hundreds & Commotes of Wales 

101 Plwyfau Sir Gaerfyrddin include Llan Deilo Abercywyn, 
2L. Deilo* ynghaio, TL. Deilo ymherf'edd, IL. Deilo iscennen, IL. 
Vihangel Abercowyn IL. Vihangel iorwerth, IL. V'l Rhos y coro, IL. 
V'l oil y fargen, IL. V'l oil y corne vel Q\\ y cwm, DJ. V'l Aber 
By thy eh. 



MS. [69]. — Memoirs By Sir John Wynne of Gwydir transcribed 
from the 1683 copy by Thomas Mostyn of Gloddailh whose " Book was 
transcribed from a copy belonging to Sir Morris Parry of ILan-Elian 
clerk in the year 1674, and afterwards compared with & corrected by 

Compare Lao Teliau garth t«uir in Book of Llan Bav, p. 124. 

E 2 



868, Panton Manuscripts 69-73. 

two copies, the one belonging to the Eev D'' Humphreys Dean of 
Bangor, the other was found among the evidences at Gwydir which last 
was in many places corrected & interlined, & much of it written with 
the hand of Sir John Wynnef himself the author." Paper ; 8^ X 6 
inches ; 46 folios ; in the hand of Kev. Evan Evans ; in paper covers. 



MS. 71, ^w address to Robert Vaughan of Hengwrl concerning 
many things by W. Maurice"of Cefn y Braich .1.1. 1661, followed by 
a Catalogicus Chronologicus Scriptorum Britannicorum, &c. Paper ; 
12^x8 inches; 57 folios; in the hand of E. Evans; in paper 
covers. 



MS. 72. Catalogues of the Hengwrt ^ Cefn y Braich MSS. etc. 
Paper; 12^ x 8 inches; 42 folios; in paper covers. 

1 The Catalogue of the Hengwrt MSS. is a copy of the one in 
the hand of W. Maurice of ILansilin, which is dated 1658. 

23 De antiquis Legibus 
26 Ue PrsBSenti statu Totius Walliae 

21^ Concerning Ignorance & Idleness & thievery in the mountainous 
parts of Wales. 

32 A Catalogue of the MSS. of W. Maurice of Cefn y Braich 

1 Brut y Brenhinedd, in large folio . 6 inches 

2 Brut y Tywyssogion, in folio . 6 inches 

3 Cyfraith Howel Dda, lib 1 . 8 inches 
•4 Arfau'r Cymry in folio . 6 inches 

*5 Aborigines Britannicet, in large fol. 7 in. 

6 Theobardicon sef duwioldeb, in folio . 6 in. 
•7 Basiliobardicon sef Brenhingerdd, in fol. 8 in. 

8 Aristicobardicon sef Boneddgerdd, in fol. 8 in. 

9 Miscellanea sef Brithlyfr, part 1 . in fol. 8 in. 

10 Miscellanea sef Brithlyfr, part ii . in fol. 4 in. 

1 1 Annales Cambriae vel Wallice, yn Gymraeg, in fol. 8 in. 
*12 Archaiobardicon sef ILyfr Du o Gaerfyrddin, in fol. 8 in. 

13 Neobardicon sef Diweddargerdd, in fol. 8 in. 

14 Logobardicon sef Cyfrinach Beirdd Y.P., in fol. 8 in. 

15 Y Diarhebion yn Gymraeg ag yn ILadint from the original by 

D'' Davies, in fol. 6 in. 

16 Antiquarium Britannicum it. Eepertorium Brit:, in fol. 2. dig. 
*17 Gildas Nennius . Eulogium Brit: -fnsulej in fol. 4 digit. 

18 Chronica Cymmerice a Cadw' rege ad Leolini ultimi exitum, in 

fol. 3. digit. 

19 Dau lyfr Cywyddau o law J. Jones o Ysceifiog a gopiwyd allan 

lyfrau Simwnt Vychan Brydydd, fol. 6 . modfedd 

20 Adversaria Historico BritannicaJ, in fol. 2.digit. 

21 Lectionarium sive spicilegium variarum lectionumj in fol. 4 dig. 

22 Y ILyfr Gwynn o Hergest, in fol. 4 . dig. 

23 ILyfr Cywyddau o destun y salmau, in fol. l.dig. 
*24 Thesaurus Cornucopi£e{, in fol. 1 . dig. 

t See Cardiff MS. 83. 

j written by William Maurice, » 



A short view of the Long Life of Sir R af. f, §69 

25 ILyfr Cywj-ddau o waith Edward Urien, in fol. 3 in. 

26 Britoclironicon ar hen femrwn, in 4° . 4 . dig. 

27 Hen Lyf'r Duwiol yn Eiadin ar hen femrwn, in fol. 3.dig. 

28 Cyfraiih y Cymry ar hen femrwn, in fol. 3 . dig. 

29 ILyfr yu dangos Cymmydau Cymry, in fol. 3 . digit. 

*30 Buchedd j Saint yn Saesneg ar hen femrwn, in fol. 4 . dig. 
31 ILyfr ardderchog yr hen ffydd, mewu Haw deg a dechrau pob 
llith ar llythyren gyntaf wedi ei goreuro, yn ILadin, in fol. 4 . dig. 
*32 A Latin CoUectiont, in fol. 5 dig. 
*33 Chronological Essaysf, in folio 

34 ILyfr Cywyddau o law Lewis Maurice, in 4o . 5 . dig. 

35 ifndex ad Corpus Hoelianumf, in fol. 1 . digit 

36 Talm o gyfraith yn dangos rheol y llyssoedd ar hen femrwn, in 

fol. 2 . dig. 
•37 Authropopathy in Englishf , in folio 9 . dig. 

38 Bardorum Britannicorum Grammatical 

39 Observations on Scripture in Englishf, in fol. 3 . dig. 

40 ILyfr Cywyddau o waith amryw feirdd, in fol. 3 dig. 

*41 Chronica Asseriis ?ilenevensis episcopi fideliter scriptum e vetusto 

codice Math»i Cantuarensis Achicpi: fol. 1 dig. 
•42 Florilegiura in English|, in folio 4 . dig. 
43 The History of Belinus and Brennus defendedf , in fol. 1 . dig. 
•44 ILyfr Prawf Yneid, in fol. 3. digit. 

45 De Britannia et primis ejus nominibusf, in fol. 2 dig. 

46 Talm o Awdlau i dy wyssogion Cymru o law D. Powel o Eiwabon, 

in 4° . 2 . dig. 
*47 De Scriptoribus rerum Britannicarumf, in fol. 3 . dig. 
•48 The Life of St. Edmund in versef, in folio 

49 ILyfr Cywyddau o waith T, Prys o Bias Jolyn, in fol. 4,in. 
*50 Chronologia Britannicaf, in fol. 

51 ILyfr Meddyginiaeth o waith Meddygon Myddfai, in 4°, 5,dig. 

52 ILyfr Physigwriaeth, in fol. 5 dig. 

•63 ILyfr Achau ag arfau o law Simwnt Vychan, in 4°, 2. dig. 
*54 ILyfr Cywyddau o waith Gutto'r Glynn, in fol. 2. dig. 
*55 ILyfr amryw o gywyddau o law y Dr. Davies 
•56 ILyfr Cywyddau o waith D. ap Gwilym, in 4", 3. dig. 

57 An old MS. Psalter in vellum, in fol. 4.dig. 
*68 ILyfr Clera Rhys Cain, in fol. 4 . dig 

59 Another old MS. Psalter with great golden letters, in fol. 3 . dig. 

" There is 37 books more of MSS. all in folio. And ten books more of 

Latin CoUectionsf, all in folio." 
" N.B. That all the MSS. marked by an asteri.sk are now lost from the 

Llan Fordaf Library they have been lost [about 40 years] ago, as 

there is another Catalogue . . taken at the death of the [then] owner." 

E. Evans. 

A copy of the later catalogue follows — ^folios 35-36. 



Ms. 73. A short view of the Long Life of Sir Rice ap Thomas 
K.G. Paper; 12| X Scinches; pages i-xviii, 1-158 ; xvnth century ; 
in boards. 

The text of this MS. is fuller and more correct than that printed in the Cambrian 
Begiiter (Vol. i. pp. 49-144), but it breaks oflf with the appointment of Sir Eice ap 

t Written by William Maurice. 



$76 ^ Panion Manuscript 7S. ' - • 

Thomas as Justiciar of South Wales. There are marginalia giving here and thero 
references to original documents, and there is a continuation by ? Evan Evans, who 
writes fp. 158) "There was another chapter of this curious history as appears by a 
shred of a leaf still remaining of the Author's autograph which I have now before 

mo I have collated this MS. [73] carefully with the Author's MS. which I 

am Borry to say is imperfect," &c. 



Unnumbered Booklets. 

1. Abstracts of Gwydir Papers, chiefly correspondence between 
Sir John Wynn and his sons, Archbishop Williams, Sir W. Jones, and 
some officers of state. Paper; 12| X 8 inches; 367 items; sewn. 

2. Letters of Lewis Morris dated Augst. 4, 1753 ; Jany. 21, Oct. 14, 
& Dec. 4, 1754; June 12, July 8, Oct. 18, Sep. 1, Angst. 27, 1755; 
Sep. 6, & Augst. 28, 1756; June 1, & 18, Oct. 5 & 14, 1757; 
Oct. 11, 1759; April 23 & Augst. 11, 1760; Feb: 13 & 27, 1761. 
Paper; 12| X 7^ inches ; 22 pages; sewn. 



sn 



CWRTMAWR MANUSCRIPTS. 



MS. 1. The Compost of Ptolemeus, Brtnswyke's Boke op 

DiSTYLLACTON, EltOt's CaSTEL OF HeLTH, PhAYEE'S BoOKE OF 

Children, &c. Paper; 12 X 8J inches; 852 pages, wanting the 
beginning, middle and end; compiled and translated by Ellis Griffith 
.about 1548 (pp. 577 & 600*) when he was at Calais (pp. 819 & 8-36). 

" Euan Gwyn o drelydan o blwy gygidfa o sir dre faldwyn a werthodd y Llyfec 
hwn I John Eoger ... 9 chwefror 1680" (pp. 163-4). 

" Evan Thomas his Book Bought from Eobert Williams of Bodweny [near 
Bala] July 2'' 1771." "I bought it from one of his descendants at Cwm 
Chwilfod near Sarnau near Bala Augusts . 1840 . John Williams " (pp. 157 & 163). 

John Williams, Corwen, 1840, Surgeon, Wrexham, 1857 (pp. 66, 120, 223 &c). 

Prologue Ptolemeus : || y modd ir ydoedd ef yn dyalld ac yn 
kydnabod "] pashia Ac # * deruydd (3es ac amser y byd hwn yn 
vuan ne o vewn ani[uer] bychan o vlynnyddoedd ynyr vn modd ac 
"] mae Einioes kerf dynn Amser byr wrtb Riuedi v" ne vill o vlynn- 
yddoedd .... Ac or achos hwn } maer Awdiir t/wlometvs yn 
dywedud yn yny modd / yma / para ddyn bynnac Ar amroddo ne ai 
hofirymo "J bun yn wellysgar j vyw yn hrinweddol Ac yn ddiargyodd 
yny byd yma yniysg i gymydogion / } kaiff ef vellyster y liowyd or 
einioes tragwyddol &c. 

Yma yn ol i dilin prolog o waith asdronimer arall yr hwn y sydd y kadarnhau 
prolog tholemews ya wir (p. 2). 

19. Compost Ptolemeus . Myui a vynnagaf i chwi Am gynneddue y 
neuolion gorfforoedd ynni treigyliade ai Symudiade wynt Ar yffuruauen 
magi* i gellir ) weled ynn eglurach yn hyn o lauur yr hwn A elwir ynny 
lading ar ssaysneg )e ar gymraeg Compost tholomeivs yr hwn ysydd 
yn kyrheuddud yn gynnwysedig oi vewn Ef gwbwl o gylchynniad 
Jamgylch y kwmpost yn gysdal o orie A <?yddier / haul / ar lleuad Ac or 
deuddeg Arwydd . . . . Y llyur . . a ddaruu 'Jysgolbeigion i gynnuU 
allan o lyure tolmews Ai Roddi mewn ysgriuen ^r llunio dysg a 
gwybodaeth ^r bobyl annysgedic Jr dennv } pwyll ai synwyr wynt ai 
yiighwanneg o ddysg a gwybodaeth pawb val i gilidd &c. 

Yma . . I dilin dau brolog o waith ij ymrauel o Awdurion keluydd mewn 
Asdronimei a fussie yr hain sj-dd ynn mynegi nail gwr ymaruer a fussig na 
methygaeth heb 7 '^°<^ Ef ynn dyalld Asdronimei i ddyalld hellynt y nevolion 
gorfforoedd . . Julius Firmicus (p. 70) .... [efa] ddigwyddodd "] wr o loygyr 
vynned ar varshiadiaeth i dir groeg ynny He ar amser I gweles Ef lawer o lyure 
da o ffilossoffei Ac o Asdrqnomei . . drwy help gwyr dysgedig or tir hwn i 
kynnhnllodd Ef y kyuriw bethau ac y sydd Reitia . . yr brain a gynnhwysodd 
«f mewn Uyuyr bychan ynni Jaith 7 bun yr hwn a geuais i renthig ") gan . . . 
John HuBsei . . Ac. ymchwelais J o Saesneg ^ gymraeg (p. 75). 

162. Yny vlwyddyn ) mae kymaint a 55 o ddiwrnode peryglus 1 
gymerudd briw na meneginiaeth &c. 

165 Y JLyshieuwr being a translation of Cl^^ Jj^l'tUOSe 6ofe« 

Of tl^e 5t0ti)nacyon of all ntancr of koatei^ of ifte 
JD^rtic0 . . .^yret iiiaUe anU comyvlfU fiy lIDe ^^trtjic 
l)ew0 etutrpc autr itafiour of X^t ntost^ jFamous ana 
tx)?tn xnMtiv Of U5i0sfe«/ [JKaet^r] gjfjfrom tiryiiPlBiiftc/ 
in t)i»e gllmapne . . . uciuls tranelateo into ©nglpsfje 
out of aucfjf 6j' me!Laurcn« auiirr\D iit> J« , <fl"cr(JECr«I 
t full ^tMm anir tiocnti). 

♦ " Yn enw duw ar y xxv"" o vis Jonnawr o.k. M a V'' xl a vnj." 



8f2 Cwrtmawr Manuscripts i-i. 

Ynnol ^r asdronimers keluedd ganuod nntturie y plannedav at 
arwyddion ar modd ^v oeddeint twy yn gweithio i iiatturie mewn 
Hysbeue . . . ^r ynwhaneg o ddysg ) gennodyl ddyna yutwy aysgri- 
uenassant hennwav a natturia a hrinweddav Ityshieuoedd y ddaiar mewn 
llyuyr . . a henwasant twy yn yn iaith ui y Uyshiemor yn yr hwn 
1 maent thwy yn dangos nalturie a hrinwedde llawer o honauut 
yn gystal y sudd ar soeg mewn meddyginiaeth Neithyr etto ]fr hynn 
]f mae awdur o gyluyddyd o astronnimei yn dangos . . a elwir 
Mastyr dgierotn Brwnswik . . a Koddes } hoH lauur } esdudio yraodd 
7 wneuthud dwr o lyshieuer ddaiar ac o ddail koududd ai liaeron . . . 
Ar greft yma elwir distelashion, &c. 

321 Prolog i ddysgu adnabodd hyuareddion a meneginiaethe . . . 
kyuaredd awnair ynn vnig o vn Hyssiewyn ne o vn peth a vo ai 
Rinwedd yn dda yn erbynn y kyuriw ovid Megis ynn erbyn oerni 
gwres ac yn erbyn gwres oerui ar kyuriw yrhrain aelwir kyuaredd ne 
venneginiaeth sympil &c. 

322 Ynn gymaint a bod ynn arueredig o wneuthur kyuareddion 
a meniginiaethe o lyshieuoedd y meusudd ar gardde . . . . ) mae 
ynn hraid "j ni ddyafid a gwybod yr amser ysydd addas a gorav "j 
gyuodi pob Uyshiewyn &c. 

328 Ac yn ol 'Jrasdronimers ar gwyr o gyluyddyd weled ynnegUur 
vod kymaint o Riuwedde o vewn vn llysiewyn ynn unig yntwy a 
dreiglasant 'J hymknnion 'J wneuthud meneginiaethaav cowmpownd o 
ymrauaelion Hyshieue yngbyd hrai ynnblastyrau hrai ynnireidiav 
hrai ynnoelys )r lielpio kyrf dynion &c. 

364 CDe ©aettl of '^tltti fiy spr Wiiomm QSl^ot 

]^ni0]^t [1530]. Yma . . "] dilin Serttein o ysdudi a itauur a meuyrdod 
ymrauaelion ffesygwyr a meddygon keluyd mewn asdronnimei a 
mattaffussig oymrauaelion genedlaethe gwedi jf varcliog o loegyr yr 
hwn aelwid syrthomas Eliott j( gynuU ai sgriuennv mewn llyuyr yr 
hwn a henwis Bf yn ol y saesneg kastell yr iechyd yr hwn a dreuynodd 
Ef drw Erie i esgruen] Domas arglwydd krwmwel &c. 

There is a lacana at the very end of the Castel of Helth (p. 537), and the 
beginning is also wanting of the work following : 

538 ct)^ l^t^imtwi of lift, U)l^erl)itto 10 aD&ra a trrattis^ 
of tt)e Ue^tilence loitf) xf^t tioo%t of cl^ilDrrn ttelol]) 

tOXVttWa anO rnlargfD Cp C IJijapf r. imprinted at London 
in Fletestrete at the signe of the Sunne ouer against the conduyte, 
by Edward Whitchiirche the last daye of June 1.5.4.6. 

II y kyuriw bryued ac y sydd ynn magw hrwng yhrisg ar pien) ne 
mewn gagennav or ddaiar yr hain amgynull . . o vaint pysen gron &c. 
See Demedye for payne in the eares in The boke of chyldren 
Wei dyma megis ac ^ gorffennaf } y llyuyr o aviecbyd yhrai bach ai 
meneginiaethav gwedi i Domas ffaer ystudiennt mewn ffussig — medd 
Ellys Gruffydd (p. 677). 

577 Yma ynnol } dilin kalandar J ddangos para sudd ne paun or 
pedwar vmbyr a vydd ynn dwyn yrhwysg penna a mwya o vewn korf 
dynn yn amser kleuyd ac aviechyd &c. 

Pages 677 to the end seem to be compiled from Tarious medical writers. There 
is B lacuna in the part where the translator usually mentions his authorities and 
originals. ' Kalendar of Humours, of Troubles of the Head, Ears, Tongue, etc' 
are the titles running at the top of the pages. The ' author Marser ' is mentioned 
on pages 582, 4, 7 ; the 'author Avesina ' on p. 622. Thomas Phaer is quoted on 
page 784, and a transliition of Chapter V of his Regiment of Life begins on page 
62.5. Certain men of Calais liave also lent Ellis Griffith 'books' (pp. 819 
&836). 



The Castel of Helth, The Regiment of life, etc. 87^ 

MS. 2. Poetry, extracts from Higderi's Policronicon, Secreta 
Secretorum, Cantkeds and Commotes of Wales, Historia de Carolo 
Magno. Paper ; Q\ x 5| inches ; 176 pages ; written by Perys 
Mostyn in 1543 (pp. 54 & 70) ; in original oak boards and sheepskin. 

• " Perys ap Rycliart ap Howell ap Ivan Vychan of Talaere with his elder brother 
Thomas were the first of the family that took the single surname of ' Mostyn ' " 
(p. 14 in a modern hand). 

1 Mis ionor myglyd dyfTryn neryn gwodrydd a 

3 y XII arwydd : Trydydd ebrill ddydd dan bren D, Nanmor b 

4 Pedwar man y hyd affeth yw naturiayth pob vn o honynt ^c. 

Dwyrain twym sych raedd ymdeirydd .... c 

yw gowglys crank y gogledd Pi/s brychan 

5 The wonders, etc., of the Island of Britain as in Peniart.h 
MS. 163 pages 1-56, q.v. 

55 Difregawd Taliesin : — Kyntaf oys vv oys adda d 

chwechet oys iessv hyd frawt i parha 
ef a vv veddic ir claf nychedic yn ospina .... 
penn teyrn teyrnedd dy drugaredd a archa 
58 Secreta Secretorum i.e. JLythyr arestoleles yw hwnn i alexander 
mater . . . o gadwedigayth corff dyn a gowsai yntev yn temyl yr 

havl gynt Canys hawdd llygru corfE dyn o aches yr afles a 

ddamwynia iddaw o wres ac oyrvel / mi a scrivena yt bethav cryno ac 
y sydd Eaid wrthynt o ddirgeledigaythev meddeginayth .... ends a 
chadw bob vn or amseroydd yn graff a hynny a vay iechyd a hir hoydyl 
yn y byd hwnn Tervyn y Uyvyr a elwir Kyvrinach y kyvrinachoedd 

66 Modd y Ranwyd ac i Rivwyt kanlrevoedd a chymydav holl 
gymerv, as in Pen. MS. 163 pp. 57-60 . q.v. 

71 Historia de Carolo Magno: Pann oedd iarls yn Saint denis 
ar dduw Sulo-wyn yn.gwiscaw Ooron vrenhinawl am i ben etc. 

This version, which is imperfect, seems to follow the text of Pen. MS. .5. There 
are however verbal difEerences, and the order of the events in the narrative is not 
the same. 



MS. 3. Poetry mostly by D' John Kent and Griffith ap ^feuan ap 
Eiewelyn Vychan, 'Historical' and other Triads etc. Paper; about 
8 X 6 inches; 194 pages, repaired and clipped; written by William 
Salesbury circa 1564 (p. 101); beautifully bound in morocco. 

For the greater part of this MS., see Pentarth MS. 99 pp. 535-618. 

The signatures of John Salesbury and Robert Salusbury occur on pp. 95, 173. 

Cywyddeu Dr John Kent 
1 Myvi 'rwy yn ymofyn . . be ay creii i ddyn e 

Ai eni , . . ai nas genid . ; . . 
Gida Mair y gyd Amen D. Jhon kent 

4 Y dyn yn gyffelyp y daw .... / 

Yn aur yno ir enaid 
7 Creawdur Mawr croyw owdur mwyn .... g 

A gwae gorph y geuoc iawn 
9 Vn vodd yw 'v byt cyngyt eel / A pheintiwr .... A 

A rhai boen er ryw benyt 



8,74, Cwrtmttwr Mafiuseript 3. 

12 Digam y gwnaeth duw gymwyll .... a 

Map Brenhin may an pvyno 

19 Y byd rhwng y pedwar ban .... i 

Adref i wlad nef yn iach 

22 Dawn oil a ro d(iw i ni . . . . C 

O gwnair a geifF nef ai gwnel 

25 Tia vych ddyn tervyn tryvraisc .... d 

Gwybydd mae dydd a ddaw 

28 Ystudio yr wyf was didwyll .... e 

Asuy a mi Jesu, Amen . / 

34 Byvedd yw'r Byd rhyw vodd belh .... / 

ILawn iawn o bob dawn a da 



40 Am ladd carw yn varw yn vwyt 5fch cylla ff 
Voth collir Dauid ILwyt Ac. Anon 

41 [Gwae] II vi o'm geni am geinioc breu J brynft cyflyloe h 
A Uinin o view Uwynoc / a dwy en twrch a daint oo . . . 

JDau w-y a chailioc mwyalch Eidion a gwydd odyn galch 
b. M . tribys N . dadvys A 'n dyvot ar vawd f yw'r bys bychaa yngot Byg 
blaen llyn V a Tyn vot W yw deAvyB yn dyvot 

Ff ar vone triner T yw 'r trwynyn blaenvain B yw 'r bys blaen meddyn 
Tstric bron L y w 'r gronyn LI y w 'r ddaft a Haw ddyn 
C y w 'r grudd R . yw adar gwr »* A' da<i ddy ar y ddau cwr 
H. ah heb law genau gwr K . ydyw r glust cyd ar glowstwr 
P. yw gwastat y pen , Y yw 'r elin 0. eilwaith yw 'r talken 
E. yw't llygat erllygen S . ar ol brai G. yw'r ael bren 

■ 42 Mam wir dduw Arglwydd mam wirddyn .... i 

T vronha y Vorwyn hen Anon 

44 Mai hlraeth yn gaeth mi ai gwn Cfr: Dwnn ap O, k 

. b. Dwyn mebyd i gyd dyn gh Y Tanwyl . . dwyn Annes „ „ I 

c. Nos dd yn dalKi bob dydd Jn heinioes Am hynny mae „ „ m 

45 Tri hai cyffredin Cerdd davod : Tor mesur, dryc yetyr a 

cham ymadrodd ends: Tri pheth a bar ant cam cerddawr 

Cyfundeb, a chynilrwydd a chlodvori dynion da . 

This text of the Trioedd Cerdd is substantially the same as that in the 
Bed Book of Hergest, but the order, and to some extent the phraseology, differ. 
Then follow, without a break, a series of Trioedd Serch : 

Tri pheth a wna serch diuyt latai a gordderch gywir a hir gynadl 

mewn ty wyll goet end : Tri anghynydd gordderchwraic 

Bot yn ddrwc wrth i llatai a gwrtbod y gordderch mewn cyfle a 
gogany gwreic arall am ordderchu 

54 DefEro twm gidwm gedyrn dy- ddanodd n 

tyn oddyna d'erddyrn 
Tyn val ci dan wefle cyrn 

drwy gwsc yu drago escyrn Guto or Glyn 

-J b. Afanc ryw vorganc rhyvergrin Rymenwynt Tudur Alet o 

Gutto'r Glyn: and Tuder_ Al_et med^ai Gruff: Hiraethoc yd y cefais i W. 
S[alesbury] yn esorifenedig yn Uyver Gr; Dwn yn ystrat Merthyr 

55 Triced Ynys Prydi^in; Tri goruchel garcharor ynys Brydain 
ILyr Lediaitli, a Mabon vap Modron a Gair vap Gairiedd &c. 

This text is the same as the Red Book of Hergest version, with some omissions. 

73 Miscellaneous Triads : Toir vnben cerdd ynt : Prydy a 
chanu telyn, a chyfarwydduyt / Tri pheth a ddilin ar gyoail hir 
ddii'\aidi ar ddyn, Urygioni a dryg anian a glwtbinep ends ; 



Welsh Triads of various Icinds. 875 

Tri ystyr ysydd i Iiusting, Meddiant, a thwyll a guylder Tri 
chadarn byd, Argluydd, a drud a. diddim 

75 Dewisau gwr, ei varch. yn vawr, ai vilgi yn vuan &c. a 

b. Tewgrys, to dyrys, tfiy ederyn Gwyllt Eb na gallt na dyffryn Hugh 
Tlws gardd gwr, teils gwyrdd goryn Tlawd eb vn brawd ar ben bryn Ar'stl 

16 jf 4 ban byd: Dwyrain dwyiti sych medd ymdeyrydd ILu . . b 
Gogleddwynt .... A roes lie i rew is y Iioer \_D. Nmor\ 

Rhif orice a mynedau r flxoyddyn, 

77 Wyth mil modd kynnil medd kail . . a 66 &c. „ „ c 

4. Wyth gan mil o stil oes dyn mwyn &e. „ „ d 

c, Kilmin Hwfa, Bran, Gweyrydd, kell Collwyn .... e 

Gwindai pemthecllwyth Gwendyd 

78 PempBrenhinlhvyth Cembery, (2) PemthecUwyth Gwynedd 

79 (Mil pur pwy om kur pern bant trvgain aed pvmp oed duw kyfrifant / 
Marw maws kwyn mvrmTr kant mwya ystor elw meistr rolant H. Llyn 

b. Deaf and dumb alphabet : A = bawd, B = ywdvys &c. 

81 Mar: yngharad : Di dyrr deigr divyrr adafael om drem . . . g 
gwawQ garedigiawn ganv i dygiad D. ap Gwilym 

84 Rytlirevlorwyn orthwyn artharch kerwyn kagl W. Egwad h 

b. Pwy a saii weth i laif loyw &o. Anon i 

Pages 81-4 are in the same hand as the Englyn on p. 79 which ia probably in 
the autograph of Huw Ll^ 

85 H[en]o gwen gwrando er gwiriondeb glwyf Rol: Vychan h 

b. Cefais a lewais kyflon olvd Mawr .... I 
'J CoUeis a'rbedais or byd Anoti 

c. Bydd athrist a thrist yn dy weddi m 
.Ac er hyny yn 11a wen heinl &c. 

86 Dewi, ILan Edi duwiol hap &c. n 

b. Kweiria'n delyn ddyn fo ddaw llywenydd o 

fy llonaid 'oi gwraridaw 

kair wen a glyn y karn glas Hych : Jerwerth o Abertaieey 

86 Y Uafn mowrdrafn im ordrio a ball p 

diragor ked drwg ywr karn Anon 

87 Cof Angharad: Didyr deigr divyr adafael Oradrem . . . . q 

Gwaeth cyfing hiraeth cof Angharad David ap Gwilim 

91 Or Trioedd y tynwyd hynn : Tri arianllu ynys Brytain / 
Y cyntaf a'aeth g[an] frp Ivydoc i Lychlyn a hwnnw a ddoeth yma 

yn oes Cadwal map Erin &c. 

The above text agrees in snbatance with the beginning of the Eed Book series of 

Triads : it contains the part wanting on pp. 55-71 supra, and also some repetitions. 

95 Roddet ir noddet i roi Lawn obaith r 

val yn aber Hodni .... 
,-; Yn oedran^ priflan paedd praw Maith akvr 

pemtheckant a deunaw .... 1518 

Ath ddelw ?esu val ith ddaliesan 
vwchlaw grade! lawr mynachlog Ruddlan .... 
Pop efrydd crypul pe bai raid cropian 
Pawb lie'r ydwyt pob lift a redan . . . 
" Pwyll a gae ynfyt "pell ei gwynfan 

Y dall ath wyl, dec oil ith alwan .... 
; Deo dy nawdd a dod nodded Anon 



876' Gwrtmawr manuscripts 3-4. 

99 Y Groc waredoc o riw'r Dymeirchion . . . . , a 

bawb ar y groc bybyr groe[s] * Gr : ap J. ap IFn vychan 

101 Pemtheo cant wylaut o alar Gem Bdw: Gam ydoedd am 'wr gwar b 
ISj phaid tr<igain a phedwar Ac wylo byth o gael bar W. Salesbur: 

b. Pan las Edw: Gams pen lain yn athrist Mae yn vthraob gan y rhaiu c 
Nyd buchedd dda dra drilain A luddiai'r cwymp ladd wr cain „ 

c. (Pemthec Cy Dyw viy da vraint Pur oedran 64 i Morgan ap Res) d 

102 Gwari rag y ddor gyriawg Gwair ryg rodd y gwr yrawg D. epynt e 

b. Trada yw'r atarw Edwart Tra dewr atarw y a dart T. Vychan f 

ir. Beth vydd huvelydd heulweu Yw bono Henw ar wHth yw arien g 

Blist yw midlan man yw men Allwest yw lie os dien Anon 

d. (Kymrv oi deyty bob dydd a ycbelwyr a chwilio pob gwawdydd h 

Dewis pemthec kymregydd Gwegi ond Salbri y sydd aMor: ap Se$ 

110 (Pann el / M / barcb yn i bedd j "E j a, flaena ddwy flynedd i 
a dergain hwy dygwn hedd naws gwirferch nes i gorfedd) Anon 

Cywyddeu Gr: ap feuan ap TLywelyn Fychan 

111 Dydd da ir vwyna 'r a vu . . . . k 
Dros ei bod deiroes ob wr Gr: ap J. ap IL'n v'n 

113 Y vun dec o Von yd jfal . , . . / 

J ti ddim ond Hawddamawr 

116 Breuddwydio obry y ddydwyf . . . , m 

Bid eariad er bod cerydd 
Be rhon oil a byrhay 'n' ydd 

119 Y Gwas gwych a gwaew yscwar .... n 

A rho Deo mawr ei dieilcli 

122 _f Dean Fwc : Ba wr ymhais Abrara hen .... o 

Eoet Deo yt yr het o Jork 

124 Mar: Theodor Alet : Bwriwyd vnbardd brad enbyd ... p 

^ ddewis gloc oedd wise Iwyt 

Cerdd ysgwir croywddysc araith 
Clod y gwr clywed ei gwaith .... 
Ymarn y byd marw ni bydd .... 
^ wlad ne eled yn iacb 

129 Curio y bum rhac gwaew or byd .... q 

Am rhoi wedy 'mharadwys 

132 Byth ni wn ba waeth a wnai .... r 

O wlad Deo a wnelo twyll 

134 J eiddig : Ni ddoe gwyddwn ddic iddaw .... a 

Wedi chael wad a chelu 

139 Dyn gwyl ydwy dan gledi . . , , t 

Os dyn ni vyn estyn voes 

142 Ergydiais eiriae gwiwdec .... K 

Yno i tyr enait hiraeth 

145 Y gwr lien dwc ieirll yn d'ol . , . . t> 

Cwynion archddiacon a clierdd 

Caer Vyrddin vrigin vreugerdd 

Gofyn W. . Grythor . . gofyn gwr ac ofyn 

ei gael . . . od ai adwedd da ydyw 

149 Eulun adail a nodais .... to 

Bwyth y inarch o bethe man 

* The text covers pp. 99-100, 103-109. Page 109 is in a different hand. 



Poetry by Or: ap Jeuan ap Llywelyn, etc. 877 ^ 

153 Athro pop crythor yw pwy . . Mad: vab ^eAan . . . « 
Byth ymyd na bath Madawc 

155 / ercAi march i D. Gwynedd y gan TUn ap J. ap D. lloyd 

Aeth moliant wyth ymlaen tid . . . . b 

Mae ar Ddeo dal am rodd dec 

159 O Ddeo (ond) trist oedd nad rhydd .... e 

Ei die ym ai dwc ymaith 

163 Ba enill o bai anerch .... d 

Derfid wen d'orfod vnwaith 

166 A gae wraic y gwr a wn . . . . e 

Os ym i gad siomi ei gwr 

169 Am wawr Ian yr wy mor lew / 

Os gwirion wy nis gwyr nep 

170 Clod a gai celedio yw ^ 

Oni chair anach hirwen 

Yn weddw ith gair vnwaith gwen Gr: ap J. ap TUn v'n 



171 (Chwi'r Gwragedd rliyfedd eu rli6ch ysgeler &c. W. Phylip) h 

172 Coffa nen ben Ijoenedie lys A las nos Natolic &c. t 
5. Mil a 4 cant heb ddim mwy cof ydoedd cyfodiad G. Dyfrdwy &c. k 

c. Hardd/eoh a Dinbech bop dor yn cynnae &c. / 

d. Tair palfawt ny ddywygir : Vn Arg: ar ei wr yn y reoli &c. m 
173 Dyledawl goffaduriaeth am enwes yr oil veirdd a mydrwyr 

erill or hen Vrytanieit a llawer o ein cyfoes 
Adda Vnis . . Alia wen V3 Gr: ap Jeu: (ap IL'n Fychan) 

Bardd Cwsc the list ends : William mydleton 

Will[iam] Sal[esbury] . . . y Droella vorwyn, Y Dubach 
Y biawd lloyd a elwir Jeuan drwch y daran 

189 f Pirs gr: ar y mor : Y llamhidydd Uym hoewdeg « 

yn Uamv n frav r tonnav teg ..... 
kapte[n ai] awen yn bvr || (1. 104) 



MS. 4. Poetry. Paper ; 7f X 5| inches ; 48 pages ; in several hands, 
eirca 1600-20; half bound. 

Pages 1-17 are possibly in the Autograph of Edmund Pryse, the archdeacon of 
Merioneth. Cjwydd yr Hobi (p. 35) is also apparently an autograph poem. The 
hand of Key. D. Ellis is found on pp. 17 & 39. 

1 J gymodi Edm: Prys a Huw machno 

Y ddavwr ar ddwy awen o 

wwedded ywch gywydd dychan . / J. Philips 

5 Ateb: Sion wiwras awen avraid p 

fy avrnadl fardd faj arnaf Edm: Prys 

9 Ateb : Y Hen braisg Uawen i bryd q 

vthra taith erod dithav J. Phillip 

14 Ateb: Diwall yw duw y Uiioedd .... r 

Trwsio gwawd . sy . n treisio gwen Edm: Pryse 

17 (lesu in earn sy'n dwyn Coron Nef etc. L. G. Colhi) s 
19 7 erchi rrwyd : ^efan dda / o vewu i ddydd Mred: ap Rys t 
f. . 23 .7 ddiolch am Bwyd : T^&yit jdwy( }ra. vryi iafih „ . u 



8lf8 ^ ■ Uwrtmmvr Manuscripts 4^5. - - 

27 J ofyn bwhled : mae i minav gleddav glas .... t» 

malen a dvr mal yn dorth [.....] .ne derllysc 

30 Etto ; Bwriwyd help ar y brvd hynn Tudur Aled b 

35 Yr hobi orav 'hebog J. Tudur c 

39 Gwaith Tomas hy vrddas harddwych &c. J. mowddwy d 

40 anedwydd brydydd bwriadv kresws , {fan tew e 

41 A mi II tramwy mewij trvmoedd J. Tudur f 
47 vrddas ywch mawr addas hyna g 

elis hael o bias , iolyn, &c. a fragment of 16 lines 



MS. 5. Vols. i. & ii. Poetry. Paper; 7| X of inches; 632 pages. 
(Vol. i. pp. 1-408 ; Vol. ii. pp..409-§32) ; discoloured ; mended and bound 
in" half leather. Pages 71-476 were written iu the early part of the 
seventeenth century, and this portion is said to have belonged to William 
Morris, Cefn y Braich : the initials W. M. occur on the remnants of the 
old binding still preserved on the covers of Vol. i. " Evan Vaughan 
his Booke soe saythe H.M : 1680." Pages 1-70, and 477-632 belong 
to the last quarter of the seventeenth and the first quarter of the 18th 
century. Tliese pages should not have been separated by the binder 
— the folios are numbered 1-35 & 36-112. " ^eiian Tudur Owen o 
ddugoed, Mowddwy a scryvenodd y Xyfir hwnn yn ^yb W. M." (p. 70) 
But the writing is by several hands. 

John Morgan's name (? of Plaase) occurs on page 70 with the date 1684. 

1 Tr Er^r hardd ar wyrain D. ap Gwilim h 

2 Anna a wnaeth J nyni jf. ap Ho. Swrdwal i 

4 ^ Bleser gwr or Plasse ai drallod &c. J. ap Tudur k 
b. etto : Sion Moi-gan freulan . / a ffarod &c. Moris Richard I 

5 Mar: H. Mor'is : pruddhewch feirdd periddwycli foes O. Gr: m 

9 Englynion ar farwolelh R. JfFynne o Eynant l6§§ or 163S 

Colledion tryraion iw trin : ai gofio .... n 

gore Gwledd drwy gyrie yn gwlad Edw: J. ab Euan 

10 Mar: Mor: S. or Plasse : Och anap afiach enyd R. Kain 

14 ^. Mred: D. llwyd : o Gwm y Bwa 

Af i roi cerdd frig gwaed .... p , 

Mredyth mab raair iw adel Sion Mowddwy 

16 Pw^ su benn yn pasio byd Hugh lewis q 

20 Si Sain am llefain oil yr adfera .... r 

rhawg cwylydd, a rhwyg calon . l6gi . Rowland Price 

b. Pe dase / r/ gader ber.y bore yn gaws &c. Sion Dauid las s 

c. Hw^ / r / bellen rydden ar roii, hwy Etto &c. Hugh Moris t 

d. . Duw an gwnaeth ar draeth gwir dri gwr Euwog AnoH u 
2\ J J. Morgan or Plasse • 

Att wr cynhes" hanes yw hyn nid AUail Edw: J. ab Euan v 

b. J henaint : sychais ag oerais / a / gwrol nid wyf Rob: Gr: ab Evan w 

" c. Od wyf glaf duw naf djn gwau wyf x 
22 ^ J. Morgan : cuwrad Aber ILanllechid 

Gwna fawl presennawl piir : a seiuiad per ... y 

gwaedd awydd ond gweddio J. Richard 

■^ b. pi Ma, i yr wy / n / glaf oju glyn ^^ip;, ;f 



The booh of Jeuan Tudur Owen 
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23 Eisteddfod 1567 ynghaerwys : A list of those present 
including Patrons, Poets, disciples etc. 

26 Mar: S. fV. o wudur : Orochlaw f u / r / cru awchlum ... a 

Jessu 'j Nef a sion wynne simwnt Vychan 

29 ILwyn messur llin moeseu fy. ILyn b 

33 Mar: Mahli v}, Moris ab 0. ab En 0. Rhiwsaeson 

Diiw sydd yn dwys roddi .... c 

d& /i j hyn fo duw : iw henaid ,S^. Mowddwy 

37 7 ^- *'''• •■ ■P^ seithyd Powys weithian .... 0. Gioynedd d 
40 C. priodns Edw: IVynn o eynant a susan Morgan 



S. Cain 

f 

Jolo goch g 

h 

O. Gwynedd i 

Gr: Grvg i 

John Brwynog I 

D. Nanmor m 

n 
S. Fhilip 

; „ 

... p 

J. Tvder 
J. teu) brydydd q 
Ellis ap Ellis r 



ddawwen : j Hew Jfank galluaWg 
J ijyr yn vn a fo yn eyaant 

45 y Ferch wychaf, or chtrechant (11. 1-40) 

49 Yr vn bay ar yn bowyd 

52 Dirfawr, iawndorf or vnyd (11. i-46) 

55 A myned, a ddymynwn 

b. y Byd wrth ei bedwar bann 

57 ^ Dduw ir wjf weddiwr 

62 Diiw kreawdr, nef a dayar 

64 jfr byd — Diill a thoriad llythyren . . . 

in duw yr archwn yn dwyn 
69 Blip feddwl, drwbwl, blin foddion y byd 

6. J R. Grythor — y neiiben dy fyd, yn ebol diriaid 
hwff haff Bwff bafiF Ewff Raff Bys 

c. y byd a syrthiod mewn bdr, / bwriadiis &c. 

d. Amser drwy fwynder dro fa, mae cynnes &o. 
71 J R. ab S. — Bardd ydwyf yn brevddwydiaw Jer: vynglwyd s 
73 Etto : pa ryw dafou pvr difai „ „ t 
76 Etto : pand hir na welir ond nos „ „ u 
79 mab Cadr kydwaladr keidw eilydd hael Syppyn Kefeilioff v 
83 Mawr y wr dysg yno mae j v j As. gytlo or glyn w 
86 rhyfedd ydiwr rasedd fyd .... Ho: ap D. ap J, x 
88 dawns o bowls doe ynsbeiliwyd Gytto or glynn y 
92 f S. pilstwn hen : Heu ddelw i honno addolynt ZV mon z 
96 pand anghall na ddeallwn Syr D. trevor 3B 
99 Mar: mar gret pilstwn: Mae glaw mawr am gloi marian S. Ph. b 

103 Mar:Vs ap O. — devborth gwin dwy aberth gynt Syr O.ap gtm c 

107 Etto : diiw ami iawn oi deimlaw oedd huw arwystl d 

1 10 J S. L's O. — glain gwiw arwydd glan geirwir 0. gwynedd e 

115 yr eiry : rhan trais mawr hwnt owres maeth „ f 

118 JblantL'sap 0.— oes dyfais yn fyatafell „ g 

121 Luc X : O frodvr oil fawr rad rym Sion phillipp h 

126 dis ywr byd oa arbedwn S. tvdvr i 

128 Gwn nad ta gway enaid tyn D. meifod k 

131 Tri oedran hoywlan helynt Sion kent I 

133 doe yn gySelib i daw „ m 
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135 ilyma fyd Uwm o fedydd Sion kent a 

138 meddylied am yddoli » ^ 

140 Sain kristoffer a fv / n / offrwm gvttor glynn c 

143 llyma yr hawl lie mae rhaid Sion y Kent d 

145 jf D. ap J. ap enion, " hapten . . . kaer bronwen,*" 

y gwilliaid a gaid fal gwynt .... e 

gwendid biav /r/ byd ar bel D. llwyd ap tin ap gr: 

147 Trwm ar ia yw tramwy /r/ od W. Uyn f 

150 Mae vn ia barch mewn y byd Sion tvdvr g 

154 Gr: ap nicolas : gair angel y gwr yngod Gwilym ap J. hen h 
156 dydd ar faes diwedd oer fv J. tew brydydd i 

159 jf Syr R. ap T. — Nos da i fran is dofr enyd Sion Keri k 
162 Syr Gr: v'n : T marchog blodevog blaid R. gi or yri\ I 

165 J L's ap 0. — Arthvr ail predvr nid prydd wyd Syr 0. ap G. m 
170 f S. L's O. — duw a roes beirdd dros y byd 0. gwynedd n 
173 Etto : Kryfder llawn brevder llin brodwen/dros wyr ... o 
Korf da avr wiwfraint kryfder efrog iS. mowddwy 

177 Mar: L's ap 0. — J mae / r / gair am wr gvrrol 0. gwynedd p 

181 Ef awnaeth panton | ar lawr glyn ebron Taliesyn q 

185 Mar: mallt «5 ho: selav : 

farglwyddes feistres oedd fyw/ a difalch .... r 

achel a weles vchel wiliav Tudyr penllyn 

189 syr rysiart gethin : i Mae glaw am a gliwais gytto or glyn s 

192 dam wain blin ywr byd yma Dio ab J. dv t 

195 Mar: R} ap J. llwyd : doe klowais mi / a / geisiais gel D. ap G. u 

197 Etto: Y dydd i llvniwyd addaf gr: llwyd ap D. ap eingan v 

200 ia, I T I f eirdd dewr o wr fv Madog benfras w 

202 Mar: JL'n gi ap meiryk hen : 

o dduw teg ai^dayed dyn ^olo goch x 

205 Syr roesser assvr oessawr „ y 

210 y bais dew H. Koytmor : 

Howel hyd fyw hayla hyd fedd f. llwyd z 

213 J fred: vychan e feilienyth j 

heya glod hy wyf a glas .... Gtm ap J. hen a 

216 J S. L's 0. — i mae eryr ymeiriawn 0. gwynedd h 

219 Kan hawddfyd kanv / i / ddwy Thomas derllys c 

222 Kynnar fodd eain arfeddyd Dauid ap gwilym d 

224 da ar feirdd a dewr a fv Madog benfras e 

226 Tri fforthor digyfor dig D. ap Gwylym f 

228 ni fl'eidia a morfydd hofE adain serchog „ g 

229 Mae gair i mi o gariad „ h 

231 Oed am rhiain addfaindeg „ i 

233 J o. milgi : Tyfodd vwch rhyd tav ofwy .... k 

ddiainc o cherdda ddaear hughe penall 

* i.e. Harlech. t ^^ Howel Kilan, 
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235 doe ddifiav dydd i yfed D. up gwtjlym a 

237 y mab ai glod ymhob gwledd R. ap Ho: ap D. b 

239 fal ir oeddwu fawl rwyddaf D. ap G. c 

240 cas bethav O. cyfeiliog : Uyma gas o ddidmssedd ... d 

gidai dai ai goed nai dir D. Johns 

242 Ti di y bwth tin rhwth twn D. ap G. e 

244 fal yr oeddwn gwyddwn gel ,, / 

245 Gidag iair i gydgarv dafydd ap gwylym g 

247 Keisiaw yn lew heb dew! „ A 

248 y fvn well i Uvn ai lliw „ » 
251 Jfor ydoedd o frodavr „ A 

253 yfydd farchogion ofeg „ I 

254 Iferdda waa kar ddewiswyrdd „ »» 
256 y fvu loywlvn fal lili „ » 

255 Henaint anghowraint a hiraeth" a ffoen „ o 

259 da i rlied i wared ar oror / olwya ,, p 

261 y donn ewynlonn wenlas Gr: gryg q 

264 Jr herwyr oedd tan goed a roeseu fwyd ag arian i 

■wyr wrth gerdd : ir rhyd goch ir rhed a gan ... r 

cerddwch gochelwch hailion jfeuan tew 

266 Da i llyniwyd dyll iownef D. ap G. s 

268 yr wybrwynt helynt bylaw ,, t 

270 Oes braflf wyd Jesv ysbryd / gwiw ddofydd „ u 

271 J ofyn Wilhwysgin: 

Abad His a bowyd llan Gr: ap J. ap II. v'n o 

274 Gwae fi hil eiddil addaf D. ap G. w 

275 Celynllwyn cyfiawn iawnllwyth „ x 
277, 273 Trvan ir dyllyan deg „ y 

278 Oris hyder yr hedydd ,, » 

280 Gary /r/ wyf is cwrr yr allt D. ap Edmwnd a 

282 Deincryd mawr o led ancrain D. ap gwylym b 

283 y Ceiliog sercbog i son „ c 

285 Ni tbybiais ddewrdraia ddirdra ,> d 
Kywyddav ymryson rhwng 0. Gwynedd a W. llyn 

286 diiw a roy ravr dyrav main 0. gwynedd e 
289 y llys gwydr Uiaws gadarn W. llyn f 
292 Owain irwalch an evrai 0. gicynedd g 
295 y Hew deg maes llidiog main W. llyn b 
299 Amal iawn yw gwawd ymlaen gwyr O. gwynedd i 
303 Gwir yn wir nid garw i neb ^- Uj/n k 

Kwyddav hughe arwystl a S^ Jfan 

306 yr edn ai big is gwig gwydd hughe Arwystl 1 

310 Yr edn sy/n/ dwyn gwych mwyngall Syr if an m 

313 Y dyn sy / n / dwyn es enyd hyw arivysll n 

316 pwy/n/ bwrw aliwns pavn brevlan Syr if an o 

y 88615. ^ 
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Kowijddav rhiong S. philippe a Richard philippe 
321 063 diareb a styriais Sion philipe a 

326 J genfigen gwann fagiad Richard philip b 

Cywydeii ymrysson Rhwng Gr: grvg a D. ap gwjlym 
331 Trvan mor glaf yw dafydd " 

333 Cynydd cerdd bvn o vnflwydd 

334 Gwyllt yw ni wn ai gwell dym 
336 GraiflTt y plwyf i grefft ai plyg 
338 Dafydd pam nad ydifar 
340 GryfEydd grvg ddirmyg ddarmerth 
343 gwerfyl wawr eiddyl ryddoeth 
345 Aerblanck yw gryfFydd eirblyg 
347 Dafydd tab gwylym ymy 
349 Trist oedd ddwyu trais kynhwynawl 

351 y Uwyn bedw di anedwydd 

352 Hwyl gymen yw margen mawl 

354 y fvn a gaid fwyua i gwedd 

355 Gwae was o febyu trasyth 

357 Kvriodd anwadal galoti 
b. Doe gwelais ddyn lednais Ian 

358 Y dydd o fowyd eiddig 

360 Devthym ir diaas detliol 

361 Gvrae a garo gwag eiriawl 

363 Kariad ar ddyn anwadal 

364 Traserch ar wenferch wiiifaeth 

365 y ferch ni chwsc ai gwerchyd 

366 Soniais feinwar am gavv 

367 y fyn o eitliin fynydd 

368 Ochan fi dryeni drym 

370 dodes duw da o dyst wyf 

371 y ferch dawel wallt felen 

372 Morfydd ferch ^ferwerth gerth gain 

373 Gary dyn lygeyty Iwyd 
b. J ferch or fynachlog faen 

875 y ferch awnaeth wayw dan fais* 

377 Cywyddav twf cywiwddoeth 

379 llyniais oed mewn mangoed mai 

381 Kwra anoeth kerais cnnyd 

383 y forwyn fwyn er yn ferch 

384 My fi sydd devrydd dig 
386 y ddyn winfaeth ddynionfawr 
389 gorvchel dduw golechir ym hob da 

♦ " Saith gywjdd i foifjdd fain Syth hoywgorph a saith vgain 

klo ar giiriad taladwj- Ni idy'.j hi i ini mwy " added in later hand. 





Gr 


•• grvg 


e 


D. 


ap gwylym 


d 




G. 


Grvg 


e 




D. 


ap G. 


f 




Gr. 


Grvg 


9 




D. 


ap G. 


h 




Gr. 


Grvg 


i 




D. 


ap G. 


k 




Gr. 


Grvg 


I 




D. 


ap G. 


m 






J) 


n 


{O.ap 


\lL'n 


Moel) 







S 


.Keri 


P 


D. 


ap gwylym 


9 


dd. 


ap gwylym 


r 




jj 




s 




hugh 


\e dyfi 


t 


D. 


ap gwylym 


u 




t9 




V 




n 




w 




w 




X 




v 




y 




J) 




z 




19 




a 




>l 




b 




» 









» 




d 




»l 




e 




» 




f 




>» 




g 




»» 




h 




)J 




i 




J> 




k 


D.ap 


Owen 


1 


Bedo brwynllys m 


D. 


ap gwilym 


n 




Lewis 


liudol 







taliessin 


P 



Poetry by various Authors. 883 

303 The nativitie of the Chiltlrine of hughe gwjne ap John ap hughe & 
Katherin his wyf (1) John Wyne ap hughe .... was borne .... 1593 
peers saluabury beinge sheret (2) Elayne . . . was borne .... 1601 Jehu 
gwynne gwyder beinge sheref & endinge his office 1601. 

394 Trystan ah talwch a gwalchmai vab gwyar 

G. prwystyl fydd tonn anianawl .... a 

T. ag o fynych mi ai gwnaf 

397 Dosbarth yr ymrysson 

penaeth kyswallon hir i dir mab don b 

nog i prydysynt helynt haelion Taliesin 

398 Kler o gamarfer a mavferant .... c 
a hwnw a ^vna .diwedd ar faylgwyn gwynedJ Taliessin 

400 ElflSn deg taw ath wylo .... d 

drwy goffa eiiw y drindod „ 

401 ymofyn a doeth / taw wrth ynfyd &e. e 

b. nid oes vn gair gwir heb foliant ir drindod &c. / 
e. Na chwfsg mehefin rhag rhew fis ionawr g 
d. Na ehabia y neb a orffo arnad i ofyn li 

402 nid triad ond kybydd | nid llawen cud hayl &c. i 
6. Nid ta gan dduw a fo drwg wrth angen &e. A 

c. Nid liyfyngach y nef er a ddel o nifer &c. I 

d. o ffoi rhag hehon ffo at y kydarna &c. ni 

403 Nid kystlwu heb dad nid hoywder heb gledd n 

b. gore vn bwyd bara .... gore i bawb yr eiddo i hvnan o 

c. nid mikre heb su . . . . nid dim heb ddiiw | duw a digon p 

404 gwell yw gwr oi berchi gwell yw duw no dim q 

b. Tri ffeth a gaiff dyn da dedwydd / kariad perffaith | a llewenydd r 

nefol I howyd tragwyddol &o. 
ends : Tri growndwal doethineb y sydd / ifeingtyd i ddysgr | a 
chof yw gadw | a synwyr i ddvall, 

406 Englynion yr eryr rhwng arthur ac eliwlod . 

A : OS rhyfedda kyd bwyf bardd .... » 

liwlod : Kwl a ffechod i gelwir || 



Vol. II. 

409 Dyddgv liw dydd golevaf Dauid ap gwylym t 

411 Da o beth fydd devbeth fwyn ,i u 

413 myn deinioel sant trachwant trwch (No. 51, 1. 5.) d v 

4)4 y radlwyaferch wawr dlosfain „ to 

415 Gwaith anorffen sy genyf R. go-^ glan kiriog x 

b. Edw: harbart : Gwent yw / n / gwbl gnot yn gobaith L. mon y 
419 Fragment ends: ni ddawr fyth na ddever fyn Syr D. trefor z 

b. GofalT heb dv heb dal Tuder aled a 

421 Y fvB vdiel o fonedd Gr: gryg b 

424 Olwen grlael Ian galon Sion hrwynog e 

427 Kwrs ynfyd kerais vnferch Sion tvdpr d 

429 Y fvn ir wawr fanavr wedd (H- 1-38) e 

431 ends: myn hyn yn dockyn ar dwr Syr lewis deyddwr f 

432 y ferch deg i gwedd meddyn Syr 0. ap gioylyni, g 
434 jf levkv llwyd: Uyma haf Ilwm i hoywfardd tt'n goch h 
437 Trwy mron tor kalon y try kvli mawr Sion tvdvr | 

F 2 



bedo evrdrem* a 

D. Nanmor h 

D. ap edmwnd c 

J. tydyr Oiven d 

December Ist . 1602 



Sien tydyr g 
bedo evrdrem h 

D. ap G. I 

Bedo evrdrem m 

„ n 

o 
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411 Klefyd oedd enbyd iddyn 

443 llio evrwallt lliw arian^ 

445 Y ferch weddw ddifrjcheyddedd 

447 yr ewig wen rowiog wedd 

450 or koweth mae dTW yw roi mi &o (4 lines) 

h. Edward morgan my grand child was borne .... 
.... Robert lloyd beinge sheref 

451 Mar: Annes v} Edw: 0. Duw gwae fi or dig yvr fais (H. 1-102) f 
455 ends: wythran serch ir loyw ferch Ian 

b. Mae vn fwyn ai min o fel 

457 Beth am pair yu ddiweiriach 

459 y fyn ar lliw ewyn. llif . 

461 Dal neithiwr delwi a wneythym 

463 Hawdd fyd ir nos fal ossai 

465 Mae rhyw amwynt yn rhwymaw 

467 Blinais yn dwyn er mwyn merch 

469 y ferch borffor i ihoryn D. ap G. p 

471 Gwae brydydd a gae brwydvr „ q 

473 Digiais am na chawn degav „ r 

474 Dysgais ddwyn cariad esgvd „ s 

476 llyma gas bethav Owain Cyfeiliawg 

Krynwas heb gamp / kryn farch heb rygyu &c . . . . t 

b. hardd pob newydd dawn dedwydd yngolwg 

477 Owdul dros J. Morgan or plassey i ymofyn ha{ne]s J. william, 

Massiwn, u. Rowland John, saer coed, a gymeresen scybor 
y plassey yw thrwssio 1666 . (U. 1-196) 
^ Fy ifrins am cymdeithcion ray mwyniou rwy yn myned .... u 

Gwuae ef bob peth or gore ymeth nich gyrrir|| sir li. Caduialadr 

485 ^ Weryl Mechain : Kennad wyf a wna kynnen .... v 

wisorwy was vrien ILywelyn oh GvtCvn 

487 Klaf wyf eissiev kael y ferch (I. 30) ?D. lloyd U'n ap Gr: w 

489 Breuin di erwin doriad . . . . J. ah Evan Tvdur 0. ic 
ar gair i aer y goron o ddygocd Mowddwy 16^$ 

490 Credii ddydwyf, Cred ddidwyll Gr: ll'd ah D. ab Ein: llig: y 

494 Gwn na allaf, gan drafael Gwilim ab Sefnyn 2 

497 KyfEefsii ir Jessti , ner ocsBoedd ir wyf IV. kynwal a, 

601 y gwr a roes y gwryd jffan Brydydd hir b 

604 Credaf ir naf o nefoedd D. ab Gwilym c 

506 y Benglog ddiwaer heb vnglod Doctor S. kent d 

508 Or byd ir gwerid, er/i/gwrel ai aiir &c. Anon e 

b. whi goest thou Boe stout man | whi goest thou see gaie f 

The worms shall eat thy flesh man | thy hones consume away „ 

609 kredaf yn niiw, ku radawl Edm: Frees Archiagon g 

612 I'salm I: Gwin J fyd/ag/o/ iawn fodd S. Philip h 

615 Eyfedd iawn, rhiw fodd ennyd Doctor S. kent i 

♦ Mac lie ymlaen plwy llangoom a elwir Aeddren lie b<i y prydydd yn byW. 

D. Euannct, 
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519 Duw ifor y duwiaii eraill meddrhai Edw: ah R. a 

523 Henflych well, henw hoff a cliii S. Philip b 

528 Och ddyn balch, heddiw / n / y / byd „ c 

533 Dysgais y modd y disgin D.nanmor d 

535 Duw si wr, duw farnwr duw fwyn duw Jessu Edw: Irien e 

540 Y mab rhad y mhob rhcdiad „ / 

546 Mawr ydiw ymwarediad (i. 1-9) g 

547 Mar: Mr. Owen TVi/nn or Glynn . l6§2 . 

Gvvae filoedd y gofalon (U. i-ioo)- h 

551 Yr egl^r bayn ar gla^r bais D. Nanmor i 

552 INIadyn ronwyn ry enwir (U. 1-20) R. goch or yri k 

553 J rym yma n byw yn anafys, yn hyn o fyd twyllodrus ... I 

i blith d nefol seintie, drwy biir atnode Amen i6T4 Ed. Rolant 

555 Mar: sir T. Mostyn ai argVs a gladdwyd yr vn dydd. 

Och dorri bon ucbder byd m 

Ddownis ran oi ddinas rydd . l6()2 . "■Hughe Moris 

562 Mar: W..0. o Borkynton: Uuw cadarn ai dig ydvvyd . . . . n 
J oen Duw ai enaid aeth Hugh Moris 

Marwnadeu Edw: Morgan or Plassey . l633 . 
568 Am un mesen mwyii mwysbrafE .... 

Enaid Ed wart nid oedawdd Robert Dyfi 

572 Mae llefain mwya llafur .... p 

doeth iawn duw aeth ai enaid Rich: Philippe 

576 Thomas gyweithas wiw -feithydd llwyd J. vaughan q 

577 Nid haeddawl im fawl am fod fy nyfais T. TL'd Benmaen r 

578 T. ILwyd gwr wyd n gar iaith gymvo R. Cad'r offeirind s 

579 Gwrandewch ar ystyrieth pechadur wrth synnieth . . . t 
Y byd ai hudolieth hyd Elawr T. llwyd ifange 

583 Duw 'n rhwydd y rliiain addfaindeg Roivland Price u 

690 Kwy'n disgwil ceffil er ych cofFa yu fwy „ v 

591 PryssurVch fhoddwch yr hyn rwy'n erfyn Anon w 

b. Dyn sydd a daii wyneb a Duw iii wnaeth ond iin i neb x 

c. J S^ R. Cadwaladr : Hudodd a deaodd bob dyn y 

di' meii'iach J. Edw: glochydd 

592 Nag egor fy n6r fain wryd gogof J. Philipp » 

h. Er sjmud y marw mud oi ammodawl bwU Edm: Prys a 

595 Mar: J. Morgan or Plassey gwinion IL. y mowddwy 

O dduw haal am dda lielynt .... b 

O Bitha, a modd Buth Amen . ^7^7 ■ Rich: Edwards 

601 Mar: Anne Anwyl or hengay, gw: S. Morgan or 

Plassey : Och oiir grair avvch arw gri .... c 

mewn un rad Amen y r6 . 1^03 . Rich: Edwards 

605 Mar: Robt. Wynne j o / faes y neuoedd 

O Ddu\y nef mor ddi nw^ . 1691 . S. Dafydd d 

610 Torwyd cm perllan Taer waith T. prys e 

613 Mar: D. llwyd ll'n ap Gr:—Wi af J ddyffriu dyfi . . . f 

byd iw wyrion bedeiroe? Ho: D. lloyd ap y gof 
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615 Caewyd deurydd Catterwen Gutto glyn a 

617 Mar: John Nanney / o j faes y Pandy 

O Dduw vnig Ddaionus .... h 

ne dysgwyn bawb ei disgwyl . 1105 . Ellis Rowland 

620 Mar: Rowland Vaughan person Mallwyd 

Bud trist ar bywyd trwch .... c 

gar bron ]f gowir brynwr . ItCl^ . „ 

623 Mar: Humphrey llwyd : y mae oer nad mawr a nich d 

am ddwyn vnbeu ddoe yn inbych .... 
dwy oes yw Mam dewismodd lewis ah Edward 

626 Mar: S. D. Ids : j Beirdd fydd beraidd heJynt .... e 
Bardd Nanau bur ddawn union .... 
Cowse Addyscg hyddscg hu 
yn Gloddeth yw ymgleddu 
yn jfiencgtyd ddiwyd ddyn 
y meystyr Thomas Mostyn .... 
claddwyd . . . . yn llanvclilyn .... 
yn hir yu y sir am sion . ^6p4 . Lewis Owen 

630 Dwg fiyddlon union annerch fil canwaith .... f 
mowr gun dwr [J.] Morgan diriou . 1669 . syr R. Cad'r 

631 Os leicci di wasscii dewisccain yn siriol .... g 
yw ffarlwr per a pherl pared (?) Anon 



MS. 6. ILtfr Tesni. Astrology, Era Pater, and Poetry. 
Paper ; 8 J x 6^ inches ; 100 pages — beginning and end waating ; 
injured at the corners and much discoloured ; written by Richard " the 
scribe" (ysgripiwr) in 1692 (p. 97); half bound in leather with a 
large number of blank leaves at the end. 

1 y XII arwydd : y trydydd ebrillwydd etc. D. Nanmor 

3 Helynt yr wybyr : xii gwynt y sydd . iv . prif wynt &c. 

9 Or misoedd ydoedd ddav ddydd • , . . A 

a haner barf hen or bon 

b. Arwyddion : o Bydd tranav fis iona[wr] gwynog fydd y 
flwyddyn hono ac amal fydd y ffrwytbav etc. 

10 \kalendar'\ a elwir treiad ymrysen .... [acj ynddo henwe 
o gwrs yr havl ar llevad etc. 

25 A table for the years 1690-1794 

27 devddec mis sydd yn y flwyddyn Sea. 

28 A series of Englynion ir prifiav ; i ddangos pen fo rydd prlodi ; i 
gael svl I greirie, i gael riwl am y flwyddyn uaid ; o rifedi dyddiav y flwyddyn ; 
i gael y gwilie etc. 

37 A table of the " cycles of sun & moon " 

65 Brevddwidion y lloer yn ol llyfr y gioybodeth : I. y dydd 
gyntaf or llevad y grewyd adda i nevthvr pob peth .... ends : Y 
30 dydd or lloer da yw mynd i dy newydd gerdded ffordd ddierth 
hav had ne fedi a hwy a dyfan hyn sydd dda a ffynna . 

70 Era pater: Y pethav yma all dyn i fargio wrth wiliav 
ynydolig etc. 

84 mis Jonawr myglyd dyffryn Aneirin gwatedydd i 



Astrology, Era Pater, Poetry, etc. 887 

87 Eira mynydd Win yw I byd .... a 

heb na hwyl nag angor 

yw r ifangk ni wnel gyngor Mabgloch ab TLowarch hen. 
90 Jr ffenix : Mawrhawn gerdd arhan gwir ddvw S. Phi/lip b 

93 devddeg gair gwir: (1) mwia glendid gymhesvrvvydd . 2 
mwia trysor synwyr etc. 

95 devddeg o eiriav gwir diddan . l62g . T. ap Evan c 

Richard ysgripiwr Ebrill 17.-1692 

97 hunwav y xxiv brenhin a I'arnwyd yn ore etc. 



MS. 7. Poetry, etc. Paper; 12 x 8 incbes (mostly) ; 100 pages 
in various Iiands, — pp. 1-46 & 49-56 are iu tbe autograph of the 
respective authors ; pages 65-96 appear to have been written (mostly) 
in 1808, by John Williams 

1-10 Contributions by Jor: Glan Aled, Gwyndaf Eryri and d 
Mathew Owen o Langar. 

11, 21 Brig bonedd Gwynedd gv enwawc wyd S. aS'. Kain e 

15 Mar : Catherine Nanncy o Nannerj 

Mae'r Byd tan benyd yn boenus trosto .... f 

Ai Hiaith ym Moduan hithai madawodd J, Rhyddtrch 

27 Dr Davies o Vallwyd : 

Kanaf vawl parawl pvrwyd ddiwagtaith .... g 

akw n voes i kanaf vawl . l6Jf3 . ,S'. kain 

39 f Huw Nannau*; Mi a eiliaf fy moliant .... h 

hen Enok i hiiw nannau Richard ILeyd 

43 Mar: H. Nannau*: Oed Brenin, vn diiw Brynwr ... i 

Gwin ag aiir, Ef ac Ann gwynn fV. Phylipp 

47 Duw gyfiawn evrddawn, ^ wirddyn Morys ab J. ab Ein: k 

48 Nosta ir fernos dawel (H- 1-16) D. ap G. I 

49 Mar: H. N.* : Troes diliw Tras d$^ Alarch .... m 

Lawer och i law r : Jessv . ^675 . John Owenes 

53 Madog un enwog yn awr uchelson D. Ddu o Eryri n 

57 Ban ddanghoso rhwydd dro rhydd lolo Goch o 
61-77 Some Notes and Modern Poetry. 

78 Band rhyfedd boen trwy ofid S. Philip p 

80 I'r Angau : Duw yn rhwydd yr hen ddihenydd .... q 

Gyfri rhyngo fi ai fam . 164^ . Humphrey D. ap Evan 
82 Wrth ystyried ystori y Byd oil am bowyd i W. Philipp r 

88 Tri brenin ar vro un . . . . s 

ith gadw ei gwyrth gwaed oi wen Gr: Hiracthog 

91 F Z)wtoyr ; Duw a weryd I wirion Gi-: ap J.apJL'nVychan t 

92 [Pa] Bryd y gweryd y gwirdduw Jon Anon u 
94 Y fun ddiddgle fynygl wen end wanting j, 



* Lifftenant dan y Goron ag Tatiio oustos Eotuloram ar Sir feirionydd — Siryf 
J627 
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MS. 8. Y GoDODiN etc. Paper; 7| X 6i inches; 148 pages, 
followed bj many blank leaves, bound in leather. 

Pages 1 —90 are in the autograph of the Rer. D. Ellis, and the remainder in that 
of D. Ddu Eryri 

1-90 V Gododin, in old and modern orthography, as in Pen: 
MS. 154, q.v. 

101-48 Awdl y Morglawdd, and the adjudication on Atedl ar 
Amaethyddiaeth by D. Thomas {D. ddu o Eryri) 



MS. 9. CiSGLiAD o Gerddi A Charolau by the Eev: David 
Ellis. Paper; 7J X 6| inches; 156 pages; 1790 bound. 

"Khodd John Price o Dan'rallt I Owen Eoherts yn Ebrill 1836." "Rowland 
Edward Bodafon " (p. 156) ; D. Thomas y Waun (p. 157). 

1 Fy ffryns a'm cymdogion, a'm ceraint pur fwynion ... a 

A gafodd gan wrthun gan Arthur. Arthur Jones* 

4 Beth .yw'r ymlyd chwydlyd chwedlau .... 6 

Yn He rhegu a garw daflu geiriau diflas „ „ 

6 Dowch yn nes er lies yn Uu, i glywed canu cynnes .... c 

Amen nachwi na minnan. Morys Bobert.s'f 

10 Fy nghariad hardd fwyn, ow gwrando ar fy nghwyn .... d 

Boed ini dycciant Uwyddiant llawn Arthur Jones 

13 Pob enaid sydd yn effro, pob calon sydd yn teimlo : . . . . e 

Rhoed heddwch Duw er na haeddeu, Amen a diben da Nuw T-t 

15 Breuolder Einioes : Ansiccir ydy' difri daith D, Ellis f 

Mar. Tfan Ivans o Dan y Bvilch 
19 Prif Blanhigion Boneddigion Huw Morys g 

23 Aer per Ysgwier wisg arian, i Nef „ h 

24 Fychan Wms : Cfogwn brudd-der ofer afiaith Ellis Rowland i 

26 Mar. y R. Jones A.M., o L. Ystumdwy 1^ . Hi . Iigo . 

Duw N6f da iawn ei waith D. Ellis h 

Carolbu JPlygain by Artbvr Jones. 

32 Dowch Brotestaniaid dawnua, i ganu moliant melus .... I 

Yn'r Eglwys orfoleddus, y bom ni'n anrhydeddus, 
Fwya dawnus efo Duw (1752) 

86 T Cymry mwynion dowch ynghyd, yn union frodyr o un fryd ... tn 
Rbag twyll gelynicn y ddau fyd, Duw fo ini gyd yn Geidwad 

38 Gogoniant, parch, mawrhydi, fo i Arglwydd yr Arglwyddi .... n 

Dy nodded gu Oen gogoned gwna (1756) 

41 Pob enw da pub enaid doeth .... o 

I gyd-ymhyfrydu Tmharadwys 

45 Dyrchafwn ein calonau i Arglwydd Nefol freintiau .... p 

Rhaid diolch i Dduw nefol, ar 61 ymornl mawr 

49 Ymlawenhawn mewn dawn a dysg .... g 

A heddwch diddanwch da i ddynion (1743) 

64 Pob enaid byw a bywyd . IllfS . W. Wynne r 

58 Dowch yn uufron galon gu . . . , Hugh T. s 

Addoliad gwiw ganiad o'n genau IL. Derfel gadarn 

* Clochydd Llan Gadwaladr f or Bala J o Lan dderf^l 



Transcripts by the Rev. David Ellis. s^S 

62 Wei dyma'r d^dd dedwyddol, o weddol waith .... a 

I'r leau 16c ein pen a'n p6r fel mwjnaidd g6r, Amen D. Ellii 

66 Dyma ddiwrnod hynod hanes .... b 

Geiriau moliant gwir, Amen , 

72 Y Cymry mwynion cym'rai amyaedd .... c 

Trwy lesu y w perwjl Risiart Parri (Athraw yn Newbwrch). 

77 Fy anwyl briod da ei rieni .... d 

mae Duw 'n .feudigaid daw fe a'li digon JSllis Cad'r 

80 y Cyrary mwyn tirion, ac 'wyllys y galon .... e 
Caiff pawb eu cyflawnder a'r fendith . *JEUis ap Ellis 

82 Caer odor = Bristo ; Pengwern Powys = Amwythig = Caer- 

digoll = Shrewsbury j &c. 

83 Y Seiner per di ofer dyfiad Huw Morris f 
86 Gwrandp (Ji 'r cydymaith, hyn o atbrawiaeth rywiog „ g 
89 lolo ab leuan : Gwrando lanto 'machgen heini ... h 

Ow elw heb ofid i fab lolo ab Ifan Jolo ab Jfan 

91 Fob Ci'istion bedyddiol a gara fyw 'n ddeddfol . . . . i 

Yn canu fal miloedd fawl melys. Edw. Morris 

93 Clyw fy merch, trwy serch tr^s orchwyl ... /; 

Gwel inai aflwydd mwy-fwy ddigwydd, rayfi a ddigia Edw. J. Bodffari 

95 HoU ferched cariadus, di botnus da eu byd .... I 

Ni ehoUai mo'm cysgu 'n gwii- garu nn gwr gwych Huw Morris 

97 Pob Cymro mwyn gweddol sy'n ohwenych byw'n dduwiol ... m 
Nid yw fe na gonest nag union R. Ellis o'r Waun 

98 Deffro 'n ddi gymysg, tyr'd aweu clod addysg .... n 
Rhyw lencyn dwl ynfyd o Lanfair [Talhaiarn] D. J. alias D. hir 

100 Dyn wy' sy'n myfyrio ac yn synio'n 'r oes hon .... o 

Wei dyna berl d'einioes at hiroes i ti Huw Morris 

103 Yr hen wr cyfoethog arianog ple'r wyd .... p 

Yn Nheyrnas Duw nefol orseddfol a'i santj Gr: Edward 

106 Dymunaf wyr mwynion, odiaethol gymdeithion .... a 
Rhaid imi fyw 'n heini fy hunau Morgan Llwyd o Faentwrog 

107 Yr Athraw dysgedig, prif awdur profedig .... r 
A rydd yn gyfandeg ei fendith Huw Morus 

110 Y ddau wr ddi awydd mawr enwau ym Meirionydd .... g 

Bob munud un ffunud yn fFynnu „ ^ 

112 Cerdd i Oliver Cromwell a'i wyr 

Pob ffyddlon galonnau nac edrych ar frychau .... t 

Bendithion Duw gyfion i'w cofio „ „ 

115 Angau: Pob crefydd, ffydd, pob graddau Rich. Parry, Newbwrch u 

1 19 Y Cymro sufulfryd pwy bynnag wyd hefyd „ v 

121 Carol Plygain : VVel dyma'r amser y byddid arfer .... ui 

Ein grasol Dad nefol, yn wir wybodol byth D. Ellis 

125 Carol Plygain : Dowch Angylion, fel Nefolion .... x 

I lechu o fewn aohles dy gynes fynwes fyth £d. Samuel 

128 Gwrandeweh fy mam fwyu, fy nghwyn mawr a nghur .... y 

Fe dyrr ar eich dawns ao a bwya onid siawns 

eich pawns am eich poen R. Ellis o'r Waun 

130 Dydd da fo i'r serea liwus lawen hardd gangen feinwen fwyn ... t 
I gael dyn glan o gofled anwyl, ar ol eich arwyl chwi Ellis Row: 

131 Dyro genad diwair gynydd .... a 
Drwy eiriau gwir ini Drugaradd . iy^S . D. Ellis 



* Gweioidog Bhos n Llan Du4iiP 1683, Magwyd /mhen y Garpweddwen. 



890 Owrtmawr Manuscripts 9-fO. 

135 Galluog enwop union yw'r cyfion cu, Duw'r Nefoedd fry .... a 

Bob dydd bob awr, i garu gwairr y Brenin mawr. Amen . ■lySS . D. Ellis 

137 Tr hawddgar Gristion dawnus, hofi weddus ff^dd, 5 

naws enwog sydd .... 
Rhown ninau heb wild, yn rhwydd fawrhad, 

in Harglwydd mad Amen „ 

139 Y Cymro cariadus cellweirus eu Hon .... c 

Tan gwlwm gwir garia,d vych dyniad eioh dau . ^76-/ . „ 

143 Os rhowch ohwi genad gcr eioh bron .... d 
I'ch anedd fyth a fytho . i76-/ . „ 

144 D. L's Vron Wion : Y gwladwr goludog, twr gwrol trugarog ... e 
Drwy orfoleddus Iwyddiant, mewn moliant fyth Amen . ■i76t . „ 

1 47 Fob merch naturiol ddoniol dda . . . Ag 'wyllys cyn ei goUi „ / 

150 Dirifiau'r Coler du: Dyn wyf fi sy'n wael fy ngwedd .... g 
Mae'n Uwyd fy ngwawr ireidd-deg. Evan Herbert 

151 Wei dyma ddiddanwoh, os tirion ystyriTTch .... h 
I'r parchus a'r cofus wr oyfion „ 

153 Y mwynaidd Isln gwmpeini rai heini hardd pa dd^B a chwardd ? . . . i 
Am gael ei Ead with fyn'd o'm gwlad, Duw maddeu i nbad Amen „ 

154 Deuwoh, Ilenwch, nae ar bedwoh ac yfwch fir a gwin .... k 
Am wr hardd orchwyl mawr ardderchog, godidog, Marchog Mon „ 

155-157 Table of Contents. 



MS. 10. Poetry by various Authors. Paper ; 8 x 6J inches ; 
pages i-vi, and 1-584; strongly bound in leather. 

" Y Cywyddau canlynol a ad-sgrifennais i yn fy Ystafell yn y Ty du ymlhwyf 
Llanberis, allan o Law ysgrifen Wiliam Phylip o Hendref fechan, yn Nyffryn 
Ardudwy yn Swydd Feirion, Bardd Gorchestol. Gorphenaf 1766. David Ellis " 

This and the three following MSS. were onee the property of the Rev, Peter B, 
Williams of Llanberis. 

i-vi. Alphabetical Index to First lines. 

1 Di gam y gwnaeth Duw gyminwyll D. ddu o Hiraddyg I 

4 Doeth y Mab,'Yspryd a Tha.d D.Nanmorne D.ap £dm:m 

8 . Gwae wr a wnai Gaer neu wal Tudyr Aled n 

10 Dau beth a red drwy 'r Gwledydd Gutlo'r Glynn o 

12 Ro: ILwyd, Rhiw Goch : Y D^n mal Blodeuyn Mai 5. Fh: p 

17 Y nLew un dduU a Howel f. ap Tr Penllyn q 

18 Ban ddanghoso rhwydd-dro rhydd lolo Goch r 
22 Y Gwr ifanc arafwych S. Tudyr s 
26 Y Carw gwych or Caerau Gwin W. TLeyn t 
29 Bwriwyd unbardd brad enbyd Gr: ap J. ap IL'n v'n u 
33 Ba wr ym mhais Abram hSn „ v 
37 Cenais Gerdd cynnes i gant T. Prysw 
40 D^n wyf er doe 'n ei Ofyd Risiard Phylip x 
44 Gwae fi ! cedwais g6f cadarn Tudur Aled y 
47 Duw oes Arwydd dy Sorri T. Prys z 
50 Anhap oedd na wypai wr ,, a 
54 Cwrs ynfyd cerais unferch S. Tudur b 
56 Dr^ch y w 'r B^d di rychor B»rn Syr 0. ap Gwilym c 



Transcripts by the Rev, David Ellis, 



89 i 



59 Dis yw 'r B^d os arbedwn 

62 Credaf i Naf o Nefoedd 

65 Pwy y w 'r Gwr piau 'r Goron 

67 ILyma yr hawl He mae rhaid 



S. Tudur a 

Huw Arwystl b 

Gr: Gryg c 

Doctor Sion Cent d 



69 J L'n ap Gultyn pan aeth i gymhortha a chlera 

Da mewn CJff Dewi Myny w D. ILwyd ap JL'n ap Gr: e 
72 Olwen gulael Ian galoa Sion Tudar f 

75 Oesbraff wyd Siesws Yspryd, gwiw Ddofydd D. ap G. g 

76 Eres iawn er ys Enyd Sion Tudur h 
81 Duw 'n afrwydd ar y Plwyddyn TLywelyn ap Guttyn i 
83 Y grymmuswalch Gair Moesen W. TLeyn k 
87 Mar: Sion Eos : Drwg i neb a drigo 'n 61 D. ab Edmwnt I 
91 Meddwdod : Nid dwvdiaw o daw un D^dd L. Glyn Cothim 



93 Y Fun bach a fynn ei bod 

95 Tri Oedrau hoywlan helynt 

98 Gwae o hilion gwebelyth 

100 Mae 'nghwyn am Forwyn yn fwy 

102 ILuniais Oed mewn Mangoed Mai 

105 Tri Phorthor digyfov dig 

108 Tri Uu aeth i Gymru gynt 

111 Pe rhont torri Prenn tiriou 

115 Y Ddyn falch y wyngalchwyd G^. 

118 Gwae 'r undyn heb Gwreindab 

120 Trem a'r Ferch trwm a rof fi 

122 Y ILwyn ai Wisg oil yn wyrdd 

125 Wrth ddarllain coelfain celfydd 

129 Mae Gwr f^th am gywir Farn 

132 Ehoi Duw Bwrs rhuglgwrs hogl-God 
137 



Morus Dwyfech n 

S. Cent, ne lolo Goch o 

Syppyn Cyfeiliog p 

Lewys Mon q 

D. ap Gtoilym r 

s 

Gutto 'r Glyn t 

Tudur Aled u 

ap J. ap IL'n Fychan v 

Sion Tudyr w 

Tudur Aled x 

Sion Tudur y 

W. JLeyn a 
Sion Phylip b 



Y Gwin tros eigion y Trai, Sion „ 

Ymryson rhwng JV. ILeyn ag O, Gwynedd 
ynghylch Cae'r Gai 
143 Duw a roe Miir Dyrau main 0. Gioynedd d 

146 Y IL^s gwydr ILiaws gadarn TV. ILyn e 

149 Owain Irwalch »'n eurai O. G. f 

152 Y ILew deg Maes Uidiog main W. TL, g 

155 Ami iawn yw Gwawd ymlaen Gw^r O. G. h 

159 Gwir yn wir nid garw i neb W. IL. i 

162 J Ruffudd Fychan ap Gr. ap Einion o Gorsygedol 

Y Caiw ieuanc a eurlr Tudyr Penllyn k 
Damwain blin yw 'r B^d yma Deio ap Ifan Ddu 1 
Doe gwelwn carwn pe caid Rhydd: ap J. JLwyd m 
Gwaith annorplien sydd gennyf R. Goch Glann Ceiriog n 

Y Fereh deg ei Gwedd meddyn Syr 0. ap Gwilym o 



165 
168 
170 
172 
175, 311 Gwn nad da gwae Enaid Dyn 



D' Sion Cent p 



$92 
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Ill Y Gigfran a gan fal Gwydd 

179 Y Gigfran oergan arwgau 

183 Cleddau wnai Asau 'n ysig 

186 D^n wyf sy'nxerdded y nos 

187 Mae rhyw Amwynt im rhwymaw 

189 Y Ceiiw Mawr fe ceir eu Medd 

194 Duw rhwydd Wr di anair hen 

197 Pie gorau Plwy a Gwerin 

202 Annoetha Twrn a wnaethum 

206 Gyda'g un a geidw Gwynedd 

210 Ban na wn heb wen Ennyd 

212 Cledd Daear Wynedd a'i Dr^ch 

216 Anna wraig a wnaeth ini 

218 Y G-(vr uwch ben goruwch Byd 

220 Y Prelad Gamp Reolwr 

225 Y Forwyn fwyn gwae Pron f ' ais 

228 Beth am pair yn ddiwairiach 

230 Y Fun uchel o Ponedd 

232 Dugym Gur dig am garu 

235 Y Duwiesau dewisawl 

239 Deuboith Gwin dwy Aberth gynt 

243 Oes Dyfais yn f'ysdafell 

247 Mar: Richard Fychan o Gers y Gedol 
Canu bu 'm dwyn Co 'n y B^d 

252 Gruffydd Beisrydd Bowysran 

254 Trwm oediog im trem ydwyf 

255 Gwae wr mul a garo Merch 
257 A welai 'r neb a welaf 
260 Mae Trefn a'r bob Matter oil 
265 D^n wyf yn aros dan w^dd 
269 Gwae fwrio go oferwas 
272 Y Crair uwch Law 'r Glwydiar gled 
276 Trwm a'r la yw tramwy 'i- Od 
279 Heiniau nodedig hoenwyf 
283 • Pand hir na welir ond N6s 

286 Y Perch a gerais yn faith 

287 Y Dd^n sancteiddia anwyd 
290 Perygl Rhyfel rhyfelwn 

293 Cefais un cofus wener 

294 Ni roes Duw'n wir Ras i neb 
297 f S. L's O.— Duw a roes Beirdd dros y B^d 
300 Y Chwannen bach union bur 
304 Bliuais yn dwyn er mwyn Merch 
806 Y Pun eurbleth Lyvrelhau 



D. JLwyd ap TL'n ap Gr: a 

Meredydd ap Rys b 

D. ILvoyd ap TL'n ap Gr: c 

D. ap Edmwnt d 

Mrcd: ap Rys e 

Tudyr Aled j 

Robin Dyfi g 

Morys Dwyfech h 

Tudur Aled k 

Morys Dwyfech I 

Tudyr Aledm 

J. ap Ho: Swrdwal n 

D' Sion Kent o 

Sion Phylip p 

D. ap Emwnt q 

Bedo Aeddrem r 

Gr: Gryg s 

Evan Tew t 

Sion Phylip u 

Syr O. ap Gwilym v 

0. Gwynedd w 



Sion Phylip x 

Tudyr Penllyn y 

D. ab Gjeilym z 

Gwilym ap J. hen a 

jfolo Goch b 

Edmwnt Prys c 

Thomas Prys d 

Ifan Brydydd hir e 

Huw Arwystl f 

W. TLyn g 

iL'n Goch ap Meirig hen h 

Jor. Fynglwyd i 

Bedo Aeddren k 

Gutyn Owain 1 

i?' Sion Ceiitxn 

Gr: Hiraethog n 

0. Gwynedd o 

1560 . „ p 

T. Prys q 

Bedo Aeddren r 

Sion Phylip a 
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310 
314 
316 
; 319 
321 



Y Tal dan y Melfed du 
Bum anwyl lie bum ua-nos 

Y Fedwen fonwen fanwalld 



Ho: D. JLwyd ap Gof a 

Huw Arwystl b 

D. ILwyd ap IL'n ap Gr: c 



Y Ddyn fegia Q-wenn o'r Ddol 

Mae uii o Barch mewn y B^d 

326 ITo: Gwynedd ab Eingian ab Ho. 
Hywel wyd fyw hael hyd Fedd 

329 Molvvn y mwya 'i olyd 

332 Yr Wybrwynt Helynt bylaw 

335 Cywydde Twf cuwiwddoeth 

337 Gorau Swydd fal gyrru Saeth 

340 Atteb : Gwir Ifan geiriau F'enaid 

342 Tydi 'r Gwynt Tad Eyry ag Od 

345 Y Ddyn f wyn oedd ddoe 'n f'aunerch 

348 Casbethe O. C. — ILyma Ga3 o ddirasedd 

351 /V Brenin Siames, ar Tywysog Harri 
Da Kan sydd I'r Deyrnas li6n 

355 Y TSd o'r Dechreuad chwyrn 

358 Mae Gariad mewn Magwriaeth 

360 Dyn yn Gyfflybrwydd y daw 

363 Y Ehiain pan wrheuych 

365 Y mae gair ym o garu 

:367 Myn f'enaid mae yn fwyneb 

370 Cur y sydd cerais hoywddyn 

372 Gwyn f^d nid er gwynfydu 

376 Mae un Cun yma 'n cynal 

379 Y Ferch wen o Fraicli Anna 

382 Pruddlwm ydyw 'r Corpli priddlyd 

388 Nid allaf nid af o D^ 

390 Yr h^ dlosferch wawr dlysfain 

392 Morfydd Ferch lerwerth gerth gain 

394 Fal yr oeddwn fawl rwyddaf 

397 Fal yr oeddwn Gwyddwn GM 

399 ILowiodd a roes i Foesen 

402 Da y lluniodd Dull iownef 

405 Byrr Arfeddfyd bvithfyd brwyn 

409 Er un Bai ar ein Bywyd 

413 Gwae fi Hil eiddil Addaf 

415 Y Ferch a wnaeth wayw dan f'ais 

417 Mar: gtcraig Htm ap W. Tudyr o Egryn 
Gwae ni'n y Byd gan un Bcdd 

421 Y blaeiiaf o Bobl Wynedd 

423 Afraid i Lawen hyfryd 

, 427 Mar: Nicolas, Esgob Bangor 1566 . 

Trocs Duw Awr drom trist yw 'r Dreth 



D. ap Gwylym d 

Sion Tudyr e 

Coetmor 

Ifan TLwyd Brydydd f 

Rees ap Ednyfed g 

D. ap Gwilym h 

)> » * 

J. ap H. Swrdwal k 

JLowdden I 

Merd: ap Rys m 

Rhys Cain n 

D. Jones o 

Ed: Urien p 

Dr Sion Cent q 

D. ap Gwilym r 

D' Sion Cent s 

Hywel ap Reinall t 

Ifan Dewlwyn u 

D. Nanmor v 

Sion Tudur w 

D' Sion Cent x 

Gulto'r Glyn y 

Jer: Fynglwyd z 

D' Sion Cent a 

D, ap Gwilym b 

C 

f 

D'' Sion Cent g 

D. ap Gwilym h 

D. Nanmor i 

ir Sion Cent k 

D. ap Gwilym 1 

„ m 

i606 . 

Edw: Urien n 

D. Nanmor o 

Syr D. Trefor p 

Sion Phylip q 
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433 f L's ap 0. — Uuw ami iawn o'i deimlaw oedd Huw Arwystl a 

437 C. i ofyn Will Hwysgin ac ofni ei gael 

Y Gwr Hen dwg leirll yn d'61 Gr: ap J. ap IL'n Fyhcan h 

440 Y ILaw a dorrodd y BJwyn Tho Prys c 

442 Bjyma Haf llwm i hoywfardd JL'n Goch ap Meirig hen d 

445 f Ph. S. T. — Un o Koddion ry w addaa Sion Phylip e 

451 Annerch nag annerch Gennad D. ap Gwilym f 

b. Mar: TV^Zed .-Troi llawngwymp trwy holl Angerdd S. Ceri g 

454 Etto : Dyn ymddifad heb Dad wyf Lewys Mon h 

' 458 Etto : * Yina 'n eich Oes mwy ni chair Lewys Daron i 

460 Duw oruchaf edryched Tridur Aled k 

463 Y Feri fawr yn IFair F6n Syr D. Trefor I 

466 G^r claf ydyw Syr Dafydd „ „ m 

469 Atteb : Pa Berson pwy a byrsiodd Gr: ap Tudur ap ffo'l. n 

472 Y Ferch feindlos linoswedd Tudur Penllyn o 

477 Dydd da fy Rhiain fain deg Hywel ap Keinalld p 

479 Clefyd oedd enbyd i Dd^n Bedo Aeddren q 

481 Marw a wnaethutn er neithwyr Anon r 

484 Troes y M6r trosom wryd Tudur Aled s 

489 Mar: Gr: ab Adda ap D. — Rhagor mawr rhwng t 

mur gwyngalch D. ap G. 

491 Mar: S. Gwyn ifanc: 

Byrflin Henafgwr Barflwyd, y Bardd Woulk Prys u 

496 Hywel Cymro Hil Cymry lolo Goch v 

498 Y Gwalch du doeth gylchdid aur Sion Phylip to 

504 jfr Ty Gwyn yn y Bermo, eiddo Gr. Fychan 

Pwy a wnaeth ond un Pen iau Tudur Penllyn x 

506 Mar: Risiard Fychan o Gars y gedol 2g . vii . 15§If, 

Trisd air o Betii troes Duw'r B^d Tudur ab W. Fychan y 

51 1 Mar: R. Fychan o G. y gedol a Gwen Anwyl 

ei wraig : Er Lyd ami ir had yma Sion Phylip e 

516 f ofyn Ysleten (Civch) i Ruff: Fychan 

Pwy'n ILew ieuanc pwy'ii Kiywydd Huw Penant a 

522 O w^r a ddarfu n un Naid Hywel Cilan b 

525 J 0. Gown JFleits : Astud ym yw 'studio mawl Sion Phylip c 

Gywydeu Moliant Mr. Williams Person ILan aber 
630 Y ILew du call llonaid Cor „ d 

536 Y GAt eiddo'r Goreudduw . 1609 . Risiart Phylip e 

541 Y ILen wyd o'r 11a wn adail . yfio; . Edward Urien f 

645 H. Morgans, TL. Enddwyn : Y Prelad pwy wrolach Gr: Ph: g 

551 f S. Tudur: Sion air pur synwyr parod Edm: Prys h 

556 Medra o'm pwyll Mydr o'm penn Tudur Aled i 

558 Mar: Syr S. Gwyn ifanc o Wedir . l6lJf. . 

Braw cymrwn briwo Gymru Cadwaladr Cesel k 

* TJie beginning is wanting according to the scribe. 
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565 Mar: Syr R. o'r Towyn : 

D^n wyf ui cliais bod yn w^ch Deio ap J. ddu a 

569 Dydi 'r B^d wyd ar y Bai D. ap Ifan ap 0. b 

572 Indices etc. to subjects and authors. 



MS. 11. Poetry including Y Gododin, & Hanes Taliessin. 
Paper ; 7f X 6^ inches ; pages i-x, 1-666 — divided into three parts, 
viz., pp. 1-264, 265-494, & 495-662 ; written by the Eev. D. Eilis, 
Curate of Amlwch Juno L777 (p. 493) ; strongly bound in leather. 

Part I. 
i-iii. Indices to subjects, authors etc. 

1 Y Bardd iawndrefn Bwrdd wiudraul W. Cynwal e 

4 Atteb : T Bardd gwyn ebrwydd Gariad Sion Tudur d 

8 Mar: Syr Edw: Pulsion 

Dirfawr i bawb ei Derfyn fV. Cynwal e 

12 Mar: Plant Gr: ap Rys o Gloddaith 

Sori Dduw 'n Pensaer wyd Robin Ddu f 

15 Pwy 'r gorau pia 'r Goron D. ap Gwilym g 

17 T ILywiawdr mal Pen ILywydd Syr Hugh Roberts h 

22 Caernarfon hen Gofion Gwyr W. Kyn i 

25 Dywedais nid ai i wadu N. k 

30 Ofuwii gweddiwB yn gall W. Cynwal I 

33 Ps. xv: Arglvvydd pwy arogledd pell Siort Tudur m 

34 Gwae ni 'r Beirdd gan Air y B^d Sion Tudyr n 

39 Mar: Col. Edw. Thelwalo Bids y JVard.l6n . 

Troes Duw Alar trist wylwyd Rich. Abraham o 

47 Pa un a thri Pennaeth rhwydd Rich. Cynwal p 

52 Mol: Ifan ap Mredydd o Ystymcegid 

Pa wrolloa, pur ei wledd ILowdden q 

56 Meib S. Amrhed: Tir a adwyd rhwng tridyn jf. ap T'r Pen: r 

58 Morusap S.a'Mred: YWawena.' a hollWynedd U. ap Rein't s 

Mar: W. ap Morys e Riwedog 
61 Och ! druain cwynwch driael Tudur Aled t 

65 Trwy lesu gwyn trais a gad Lewis Daron u 

J'r hen Elise ap W. JLwyd o Riwaedog 
67 Y Brutwn sydd can dydd daed Gr: Hiraethog v 

71 Oedd ddifai 'rioed Adda ftas Sion Brwynog w 

' 74 Pwy yw priffordd pob Prophwyd Rich: ap Ho: ap D. x 

J Elisa ap W. K,wyd pan newydd briodi 

78 Gwae ddyn am guddio 'i wyneb „ y 

82 Yr Eryr glan, a'r aur gledd Edw: ap Hugh z 

85 Pwy 'Ngwynedd piau 'ngenu Thomas Gwynedd a 

87 Adeiliad fel y dylwn Hugh Pennant b 

90 Mawr y w son am wr y sydd Wm: Cynwal e 
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93 Both yna o bwyth ennyd Lewis Menai a 

101 Neuadd fawr Nudd o Feirion Ifan tew Brydydd b 

103 Croesed enw mawr Crist a'n medd Huw Arwyttl c 

110 Can nos daed burwaed Barwn, brig ynys W. TLyn d 

1 15 Euraid walch difalch dyfiad, Peredyr Simwnt Fychan e 

118 Canaf i'r glanaf o ryw glynn Dyfrdwy Sion Brwynog f 



Moliant W. JLwyd ap Elisa ap W. JLwyd 
96 Y U^s orau lliw seren Simvtnt Fychan g 

106 Am dy Dad rhoddiad ben rhaith Ifan Tew h 

123 Mai-: W. TLwyd ap Elisa ap W. TLwyd 

Cwyno anaf cawn ennyd „ „ i 

122 Da wyd Sion linon haelioni, dwys blaid Rich: Cyrivodl k 

127 Mar: S. Wynne ap W. JLivyd, Sirif 

Bid cwerylus byd creulon Sion Tudur I 

130 Mar: Elsheth O. — Dwys ei rhoes dewiswr hedd Rhys Cain m 

135 Dibys Dobyt : j ILew dewrfraich, n 

Haw daerfriw Rich: ap Ho: ap D. ap Einion 

J Elisa ap IViliam TLwyd o Riwaedog 
138 Y cellweirwalch call iraidd Gr: Hiraethog o 

141 Pa un rhyw glod, pwy 'n rhoi i gler Lewis ap Edward p 

144 Elis hylew ILew Wiliam BJwyd, baladr S. Mowddwy q 

Ymryson rhwng Ric: Cynwal a Ric: Ph: am Riwedog 
148 Tramwyaf, at rym Awen Rich: Cynwal r 

152 Y mae un llys ym Mhenllyn Rich: Phylip s 

158 Mawr oedd fawl mawredd a fu Ric: C. t 

164 TJn gwr dylain 'n gair dilyth Rie: Ph: u 

169 Prydydd wyf i'r pur hadyd Ric: C. v 

174 Gwae'r un a garo wyneb Ric: Ph: w 

179 Mar: Rich: Cynwal bardd i J. ILwyd o Riwedog 

Bardd wy 'n byw 'n brudd'n y byd . ^654 . Rie: Ph: x 
Marwnadeu Thomas Penllyn bardd Rhiwedog 
184 Prudd yw f 'ais parai Dduw fod . l623 . Rich: Phylip y 
189 Oer gwynaw awr ag ennyd Gr: Hafien a 

193 Englynion a itnaed ar glaf wely : 

Oui fynn Duw gwynn all digoni, hoedl Rich: Cynwal a 

194 Mar: Ric: Cyn'l : Bardd S. rbyw union medd rhai Row: V'n b 
Moliant Sion TLwyd o Riwedog 

194(i) Mae Aer cennym ryw Cynnan . i633 . Sion Cain c 

198 Y rhyw odiaeth i'w rhyddyd Rich: Phylip d 

201 Nawdd y Dref y N}^dd di r61 TTwmphrey Howel e 

205 Heth a yrr Iwydd byth ar wlad „ „ £ 

209 Glan yw braisg o lanw a brig S. D. person Garth Beibio g 
214 Rhiwedog rhywiog a'r h^d, ll^s helaeth „ h 

216 Hiraeth am Bennaeth byw enwawg, sy'n llawo Ric: Cyn'l i 
218 Ehiwedawg oediawg ydwyd, oer heddyw „ k 
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219,1. Ifor hael a wiiai fawr had Etc: Cyn'l a 

225 Chwiliais eibjn iichelwyl Bich: Pliylrp b 

229 Si6n yn Sir Feirion Siryf wyd, oesavvg Rich: Cynival c 

235 Y Swyddwr cymmwys heddyw „ d 

239 Af i"r wenllys fawr winllawn Rich: Phylip e 

Y Cywyddau o'r blaen, a 'sgrifennwyd allan o hen Ijjfr, gennyf fi, Davvdd 
Elis, Curad Derwen, 1775. 



245 HANEfi Taljessin:* Gwr bonheddig oedd gynt ym Penllyn 
a elwit Tegit Voel, a'i dreflad oedd yngbanol ILyim Tegit, ai wraig 

priod a elwid Karidwcn ends: Ar awr bonno ef a beii.s 

March rhegyngu, a oedd yn tuthio or blaen, ai arwain mor psmwyih 
a phettou yn nistedd mown kadair esmwytha o'r Byt, ao yn fuan 
yn 61 bynny y gwnaeth y Malj Dehuddiaut i EllRn a Moliant ag i 
jprophwydodd Urddas i ElIEri. 

250 Eiiglynion yr Eryr : Ys rhyfoddaf, cyd bwyf barJd Mi/v: p. 130/ 

2o7 Can\vn ni fawl er cynnydd Huw Huws g 

262 Mae'r Eglvvys wiwlvfys olau, bofi reel „ h 
b. IVIoliannus dawnus fo d 'enwi, Arglvvydd ,, i 

263 Gad feddwon dewrion i daeru, dadwrdd „ k 
h. Meddwon sy ddynion anniddanaivl, g""ag Z>. Elis I 



Part II. 

265 5'. Pilston : Beirdd ydym yn brau ddoedud Mat: BromffiUl m 
269 Etto : Pwy a dyrr gwayw mal Powdr gwyllt Tudur Aled n 
273 Mar: Sion Pilstwn, 1551 : 

Trees oer gwyn teirsir Gwynedd Sion Brnynog o 

276 Cymmod S. Pilstwn hen : Hen ddeUv hon a addolynt L's Mon p 
280 Rol: Pihtwn: Yr awen fraisg o'r Nef fry 5'. Tndnr q 

285 Mar. S. I'ihlwn o Emral, braivd Syr Roger 

151in ydyw gan blanedau R. Goch Glyn D. r 

288 / ofyn Bwcled i Rob. Pilstwn : 

Y dyn ir hael dan aur ben Marys Dwyfech s 
292 Rho Duw 'r galon ddigUonbwyll Gwi/: op Sefnyn t 
296 Mar: S. ap Madog ap Robert : 

"Wylofus wyf fal afon Gidtd'r Glynn u 

299 jf S. Pilstwn lien, fad Sir J.y Siamberlcn, o Emral 

Y Hew drwyddaw wallt ruddaur Ho: up Reinallt v 
302 f Rol: Pilstwn : Y scren y sy araul W. ILyn w 
306 jf Roger ap S. Pilstwn : 

Y mae biraeth i'm boeri E. Goch G. Dyfrdwy x 
309 Mar: Meisires Gr: mi Syr S. Pilstwn 

Y tair mercli o'r tyrau medd TV. ILyn y 
313 f Syr S. Pilston : Y Gwr bir o gncr Harri Lcicis Daron z 
316 Syr T. Sions : Mown un o'r fron mewn aur fry S. Tudur a 

* The text on pages 3Q1-5 of Vol. iii of 7'Ae Mabinogion (Llandovery cdiiion) 
is from the same original as this, but is less correct. 

yP8615. a 
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321 Gr: ap Nicolas : Gair angel j gwr yngod G. ap Sefnyn hen a 

32i3 7 fV. Gr: hen, or Penrhyn, Siamhrlen Gwynedd 

Yr yscwier fal seren Guttyn Owain b 

325 Y brad hen o'r Brutaniaid Lewis Men c 

331 Gwych Wiliam ag uchelwaed Cyniorig ap D. Goch d 

334 Y dief ar dorr yr afon Tudur Aled e 

338 Pa seiri 'n Lop y seren 0. ap Un Moel f 

Marumadeic Gwilym ap Gruffudd or Penrhyn 
328 Kheg ag euw rhi gogoned Gwilym ap Sefnyn g 

340 Cefais am oerdrais mawrdraul „ h 

343 Ehad elfydd rho Duw eilfainc R. Goch or Yri i 

f Gwilym Fychan ah Gr: or Penrhyn 
347 Twr dan faner yr eryr R. Goch ap D. k 

353 Wiliam pennaf lamp ynny Robin Ddu I 

355 Y gwr a'i dy ar gavreg Tudur Penllyii m 

358 Mar: Ho: (y farf) ap IL'ti, ai ivraig 

Y ddeuddyn a ddiweddwyd R. Pennarth h 

361 Mar. Rob. Gr: — Qwae a wnel gwiw anwylyd S. Brioynog o 

365 Rol: Gr: o'r Plus ncwydd : 

Pont teirsir pant di arswyd L's ap Eduiart p 

368 Mar: Robert ap Mred: ap Fhclcyn TLwyd o Lynn 

TLifon : Doe gyrrwyd dug i orwedd Lewis Daron q 

372 Mar: Elen Bwlclei : Och am win iach a mwnai T'r Aled r 

382 Etto : Tair merched heb weled bai Ho: ap Reinallt s 

376 Ro: ap Mred: ap Hwlcyn ILwyd 

Pa bias mae pob elusen Jjewys Daron t 

379 J Doctor W. Glynn, Esgnb Bangor irioS-Sg 

Y glcisind mawr eglwysig ,, « 

384 jf IV. Gr: or Penrhyn : 

Pa ■vryr a gais hwpio 'r gwynt Lewis Mon v 

387 EUo : Eho Duw Benrliyn fieisglyn f rys G. ap Sefnyn w 

390 y TV. Fychan, Siumbrlen : I adeilio hudoliaetli G'r Glynn x 
393 Etto : Pwy 'n eu gwlad penaig y wledd Robin Ddu Fardd y 
395 J Syr W. Gr: — Tros gied y troes gair i wr Lewis Daron z 
399 Etto : Siamberlen mesbren rymmysbraff Lewis Mon a 

403 Etto : Ofer y w gwydd i fwrw gwawd D. Pennant b 

406 Etlo : Y pen nieistr p'iau 'r mwstriaw Lewis Mon c 

409 f Verch : Svvn yw 'mryd syn yw 'y mron Roger Cyffin d 
411 Mar: Rolant Gr: or Plas newydd 

Dan fnner Duw Ner dyna wryd, mawr S. Brwynog e 

416 Mar: Ser slant TV. Glynn o Lynn JLitcon 

Y brud oedd y bwrid as Sion Brwynog f 

419 Elissa Amhorys : Y Eiew mawr yn lie Morys Ho: ap Rein't g 

423 CyinmodRol: Gr: Gweled obru gwlad Ebron Mat: Bromfield h 

425 Mar: Elissa ap Gr. up Einion o Ragad, gynt or Plas 

yn lal ; Byd ihy wann i boetri ennyd Lewis Mon i 
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428 f Mred: ap J. crp Mred: 

Pa wrol 16n pur ei wledd 0. ap HJn ap y mod a 

432 Syr S. Salbri o Lyweni : 

ILew abl oedd yn lie bleiddyd .9. Brwynog b 

Cywyddcu i Morys Gr: or Plas newydd 
436 Y dewr parod o'r purion Lewis Menai c 

440 Yr em sy fawr ryminusfyth Robert Ifans d 

445 Syr Ris't Birlcley hen : 

Eurwyd aurwyd rliai dewrion L's Morganipg e. 

449 Mar: yr Arglwyddes Bagnol, lol^. 

Yr alarch bydd reolwr W. TLyn f 

453 J. ap Ein: ap Gr: — Ifan ddewr o fewn ei ddawn . . . 

Yn gaderuyd i'r b^d bj^th 0. fVaed Da g 

455 f Einio7i ap Gr: ap Howel 

Y post hardd happiis dewrddoeth .... h 

A'r bawb a phoed iiir y b^ch Gr: Grug 

458 fi- vrenhines Elsbcth 

Wrth ddarllaiu coelfain celfydd S. Tudur i 

464 Mar: Syr IV. Harbart : Poen yw adPyd penydfawr TV. JLyn k 
467 Dawns o Bowls doe'ii ysbciliwyd Gulo'r Glynn I 

471 Rol: Pilston o Cr. arfon : 

Yr wylan deg ar lanii dwr Hugh Pennant m 

477 Etto : Dichon Dnw cyfion (cofiwr), Brenin W. TLyn n 

482 Mar: S. Roger JLwyd o Bids Einion 

Wylwn byth am lunio bedd .... o 

Ar 61 068 ar law lesu Morys Benivyn 

487 Mar: Robert ILwyd o Dal y Bidwal 

Gwae fcirdd am gyfwrdd amarch .... p 

Yn bur iawn yn DhJ 'i Brynwr Watkin Clyicedog 

493 Y Cywijddau o'r blaen, oil [pp. 2&5-i'7'},oddieithr yr Awdl ar tri chi/wi/dd 
diweddaf, a 'sgrifennwyd allaii o Lyfr y tyhir ei ysgrifennu gan Sion Brwynog o 
dir Man, yr hwn oedd yn bjw ynghylch y Flwyddyn 1550 . Y Jed o Fehejin 
'^777 S""* Daoid Ellis, Curad Amlwch yn Swydd Mon 

Part III. 

496-585. A copy of the Gododin and a translileration in modern 
orthography wilh the lines metrically rearranged. 

This is apparently a transcript of Panton MS. 31 pp. 1 to 89. The readings of 
the transcript are denoted liy the, figure 2 in Thomas Stephens' edition of the 
Gododin ( Cymmrodorion Society iSSiSS) and the emendations of the modeinised 
^version by the figure 3. 

586 michti Ladi owr Icdingj to haf j^. ap R}, ne 7- ap Ho. Swr: q 

696 Nadolig : Heuffych well lieriw hoff a chu Sion Phylip r 

601 frfronfraith: Y'r eden wyd ar don allt IJuw Arwysil s 

602 Pwy oil a gair pell i gyd Sion Keri t 

fr Esgob Morgan . 158S . 
605 Yr Athro mawr wrth rym wyd <S'. Tudur u 

610 Ond dedwydd oreu-ffydd rym / ^^^'^ ieuaf v 

613 Risiard S. grculon gwrolaeth, ILoegr oil S. T'r o wicwar w 

618 Sainffraid: Y ILeian hardd yw llun lion ^er: Fynglwyd x 

6 2 
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621 Saeson : Y Beirdd heirdd beriikld hir-ddan-n S. Mowddwy a 
623 Daetlium ddydd sul diwaeihaf Lewis Glyn Cothi b 

625 Yr Wylan deg ai- laa dwr Sion Phylip c 

629 Atteb : Sion Phylip sy'n hoft' alarch S. D. Siancyn d 

632 Gwrth atteb : F'ewjthr llwyd 'atliro lliwdeg S. Phylip e 

636 J. Salusbury Lyweni : Y ]Lew o Eug gerllaw 'r allt S. T'r f 
639 Y Prelad hael perl y tir Sion Phylip g 

643 Y Cwrw rhydd car yr heidden Risiart Phylip h 

647 Pwy yw 'r gwiw ddoeth pur gweddawl H. ILwyd Cynfel i 
651 Yr Aradr : Y Drindod an cyfodes L's = JL'n Glyn Cothi & 
654 A table of Contents, Indices etc. 



MS. 12. PoETiiY by Gutto'r Glynn, Lewis Morgannwg &, others. 
Paper ; 7| X 6:j inches ; pages i-xxxii, 1-722 ; in the autograph of 
the Rev. D. Ellis of Tynewydd yn Efionydd, July 1794 (p. xxv.) ; 
Blrongly bound. 

i Indices to authors, subjects and first lines. 

1 Madog am Mhadog wr hynaws ai dy Deio ap J. ddu I 

Pages 3-40. Text as iu PeniaiUh MS. 99 pages 51, 61, 73-88, 97, 100, 107-113, 
123, 125, 133, 142. 

Pages 41-50 ; 53-71 ; 77-106. Text as in Peniarth MS. 1S2 pp. 108, 45, 110- 
119; 77, 67, 251, 254, 94, 120, 58, 73; 125, 129-137, 159, 133-161. 

51 [Dafydd brydydd a browdwr] .... m 

Ehyddid yw yni rhoi hawddamawr O- 7.) . . , . 
y tri 'n un ymlaeu Tren wyd Gultor Glynn 

72 Yr eryr Uwyd ar w^r lien „ n 

Pag»3 107-121; 12.1-215. Text as in Peniarth MS. 99 pages 2G2-384 

„ 216-328. Text as in Peniarth MS. 67 pages 29, 39-51, 58, 07, 76, 
84-94, 104-137, 149, 157-:3, 170, 183-224, 231-58, 2596-272, 2776, 
292-320. 
„ 329-401. Text as in Peniarth MS. 99 pages 519-26, 5-9, 19, 10, 13, 16, 
24, 29-39, 42, 65, 95, 103, 137, 505, 372, 576, 579, 387, 589, 598, 
610, 614, 36. 
„ 405-47, 450-462. Text as in Peniarth MS. 100, pages 7, 10, 64, 109, 
113, 154, 183-90, 212, 217, 233, 352, 363-69, 468-79,* 611, 531. 
" allan o Lyfrau cywrain X)'' Roberts o Ddolgelley " i.e., 
Peniarth MSS. 67, 99-'IOO. 

448 O Lyn gain mcwn sain mwyn sercli.^7P3. f. Prichard o 

466 Y Beddau y gwlych glaw p 

486 Cyrcbais ar frjs winllys wivv E,'n goch ap 3Ieu- hen q 

488 Enlli : Aethum i fad ddyw sadvvrn R JL'dap R. ap Riccart r 

491 Haelaf gwraig iraf a gorau, genym .... 

Myfi a wna liyn, Myfanwy Hael Gwilym Hen s 

404 Syr Bwn, nerth Diagwn wrih drangc, y deyrnas T. Aled t 

4'.)9 Trais mawr Duw 'u blaenawr i'n blinaw, lie del W. JLyn u 

504 Y crefyddwr cryf aJdwyu ITywel ap Rcinallt v 

506 ILjraa haf llvvm i hoyw-fardd 2L'« G} ap Meu: o Nannau w 
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510 A translation of the previous Elegij into English btj leuan Bri/di/dd hir a 
'«""/. followed by another translation in verse. (Sec C/iester 
Chronicle July i6 . 'IJOO') : — 

515 Nor now, on Venedotia's pliiins Thiuo equal Lleuci lives &c. 6 

519 Diolch am yr Ysgrythyr yn Gymraeg, (circa 1588) . 

Fy anwyl blant trwy Grist a'i rad .... c 

A gwir atbrawiaelli Cymro Syr Thomas Jones 

524 St. Coivrda : Mab a roed inwya brawdwr Ihjwel Reinallt d 
526 Jr XX mil Saint : 

Mi af i luDJaw fy medd Ho: Davi ap J. ap R. e 

529 Awn i Enlli rlii is rhod Thomas Celli f 

532 Achubaf Duw Naf di am nefydd IL'n Goch ap Meuriy Hen g 

534 Gwcnfrewi : Y ferch won fur ycbwaneg Tudur Aled h 

Hyd yma allan o Gasgliadau T>. Ddu o'r Yri 



638 Mar: J. Puw, Gtyn Cywarch : 

Cwyn oer sy cynnar 'sywaeth Kills Rowland i 

(^Cywyddau ac Awdlau allan o hSn Lyfr a fu gyyit yn Llyfrgell y 
parch W. Wynne, yn aur eiddo Dr. Roberts.") 

542 Y gwilliaid a gaid fal gwynt D. ILwyd ap HJn ap Gr: k 

544 f Syr Gr: v'n : Y marchog blodeuog blaid Uowel Cilan I 

547 J S. Lewis Owen 

Cryfdevllawnbreuder llin Bradwen, drosw^r Sion Mowddwy m 

550 Mar: L's ah 0. — Y mae'r gair am wr gwrol 0. Gwynedd n 

556 Mar: IL'n Goch ap Meurig Hen . 

O Dduw teg a'i ddaied d^n lolo Goch o 

559 Mred: v'n : Hauaf gl6d by wyf a glas Gwilym ap leuan p 

562 Y mae eryr yra Meiiiawn 0. Gwynedd q 

564 J Syr Lewis a L. Galtwg : 

Can hawdd f^d canu 'dd wyf fi T. Derllys r 

567 Yr edn a'i big is gwig gwydd Huw Arwystl s 

571 Atleb : Yr edn sy 'n dwyn yn fwyngall Syr If an t 

574 Y djn sy'n dwyn es ennyd Huw Arwystl u 

577 Atteb : Pwy'n bwrw aliwns paun breulan Syr Ifan v 

582 Mowddwy wen am ddaioui . i53S . leuan Bedo Gwyn w 
584 Yn nh^ wr glan sy'n rhoi gwledd . ^S50 . Hmv Arwystl x 
588 J Jeuan ILwyd a Nanttnynach y mowddwy 

Pa le bu apla bywyd . -1569 ■ « V 

591 Etto : Yr hydd golau rliwydd galon . ^56; . 0. Gwynedd z 
594 D^n gwinau Duw i'n gynuydd . -isTi . ^ Hmv Arwystl a 
596 Af yn lew at y Hew llwyd (I. i-84) b 

603 last I. — y cawn ni dyfu cennyd Ifan . 1573 . O. Givynedd c 

605 Braicb Meirion a'i bron bur uuiawn, bost ir . i576 . -S". Ph. d 
610 Duw Tad roes ystad o studiaw, y doeth . 1576 . fV. Cynwal e 
614 Y d^n clau heb dynnu cledd . isy6 . 0. Gwynedd i 

617 Nodais gwu o dasg ganwaith . ^377 . J. Clywedog g 

620 Gr: ap Morys : Y gwr sy ben gwrsib wyd ^. Heiliarth h 
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J Risiard ap Rys ap D. TLwyd o Ogerddan 
623 Syr EJs oedd dros orsedd draw . i520 . S. Ceri a 

625 Dan d'edrych doethwych daethou, lu cedyrn Huw ArwysH b 

629 Pam o ddal pe meddyliwn Mathew Bromfield c 
J Rys ap D. ILwyd o Ogerddan 

Y seren a fesurwyd Gut/yn Coc/i d 

ILe bo Ros felly bo raid .... wyr D . . . . e 

A gaiff rodd o g^ff' R3 chwi eryr uwch-aeron . . . 
Apia wyd ymlhwy Padarn .... 
Hyd y dur hwde daraw Lewis Mon 

Gwylio'r wyf mae'n gul yr aia Lewis Trefnant f 

636 J S. Prys o Ogerddan : 

Uthr iawn oedd wythraa addysg O. Gwynedd g 

640 J Ris't ap Huw : Y blaenor heb neb lanach . ^580 . R. Cain h 
643 Edio: Ilaibarl : Qwent yw 'a gwh\ gnot ein gohaith L' Mon i 



631 
632 



634 



645 D^n traws futn yn dwyn tros for 

647 Mredydd ai yraa'r ydwyd 

650 D. TL'd ap TUn ap Gr: vychan 
Dafydd yw 'n awenydd ni 

652 jf Sion Ttidur, curad Elsmer : 
lolo Goch pob elw a gai 

655 ILafuriais a'm Haw fawr-waith 

657 Edward a'i w^r ai drwy dan 

659 Pwy a ran gwaed y pren gwin 

662 Bwriwyd help ar y brud hyn 

664 Milwr a gar moli 'r gw^dd 

666 ^ Robert ap Rys o Bids Jolyn, caplan Cardinal 
Wolsey, tad Ellis Price : 
Awn attad ith wlad a'th wledd 

668 Wrth henwi cyfraith an-hael . 

672 jf Jeuan o Dre Garon : 

Un ni plilyg er ofn na phlaid 

674 £>•■ Elis Frys : 

Uu gair mwyn goraii ym oes 

677 Y lioer weddw a'i Haw roddien 

680 Syr Robart gair Syr Bvvrt gynt 

683 I un lien o hell Wynedd 

687 lawn yw troi enw y triael 

689 Y gwalch rhwydd dan gylch rhudJ-aur 



Gutto'r Glyn k 

I 

Gwilym ap J. Hen m 

Tudur Aled n 

Redo Brwynllys o 

ILowdden p 

Tudur Aled q 

» r 

Gutto'r Glyn s 



Lewis Morganwg t 
TV. TLyn u 

Huw Cae ILwyd v 

Gr: Hiraethog w 
It **- 

» y 

Sion Tudur z 

Tudur Aled a 

-S". Tudur b 



693 J Rhydderch ap Gwil. o L. Bedr yng Heredigion 



Mae i minnau gleddau glas 
695 Y ddau osawg ddewisawl 
698 f Ris't ap U. Gethin : 

Mawr y sonian am danaw 
700 Un Duw gad un ni ad gam 
703 S. Prys o Eglwyseg : 

Pwy sy drwyddo Post rudd-aur 



Huw Arwystl c 
W. ILyn d 

f. ap Ho: Swrdwal e 
Gr: Hiraethog i 

>' g 



Memoranda, Mysteria Kahalae Bardicae, etc. 903 

706 Elen aur lea ar Janneich Giitlo'r Glyn a 

709 Arglwydd pellenigrwydd parch Tola Goch b 

710 J Davydd prior Bedd gelert .- 

Pwy biau'r dysg pawb ar d'61 L's Daron e 

713 Tomas Andras ar wio-dref Deio ap J. Du d 

716 Bron draw biau'r enw a drig Guttor Glynn e 



MS. 13. Vol. i. Legal Memoranda taten down at Sessions of 
the Court held at Bala & Dolgelley. Co[)ies and Extracts of Inden- 
tures, Wills, Settlements I'tc, Forms of oath etc. in N. Wales, 
Inquisitions before Coroners, Supplications to the Lords in Chancery 
etc.. Grants etc. All the contents, which are in Englisli and Latin, 
relate to the County of Merioneth between 1616 and 1730. Paper; 
7Jx5|- inches; 228 folios; partly defective at the corners; strongly 
bound. 

Vol. II. Orders concerning the Merioneth Militia 1679 &c; Copies 
of Marriage Settlements, Agreements, Leases, Mortgages, Releases, 
" Sheriefes Covenants" " vnder Sherieffes Condicions," various legal 
formulas, togather with a series of theological disquisitions on some of 
the commandments & the love & worship of God. Paper ; 7^ and 
7f X 5| inches ; 233 folios ; partly defective at the corners ; of the same 
date as the above & much in the same hand; strongly bound. 



MS. 14. Mysteria Kahala Bardicce being a Transcript from a MS. 
so named, as'well as from several other MSS (see pages 69, 75, 79, 107, 
111, 125 & 183) by Lewis Morris of Holyhead. Paper ; 9 J x 7| inches ; 
186 pages ; 1726 ; bound in limp leather. 

Pages 1-44 contain marginal readings from " T, ILoyd's copy" (see 
p. 125). There are interesting notes up and down the MS. (see infra). 

i Notes on the meaning of some words & a few couplets. 

ii Drwg yw drygwas mewn byd Caeth / Mae'n Uawer gwaeth bod hebddo 

b Nid oes dolur ynghorph dyn / na bo Llysieiiyn rbagddo 

c Myfi yw banner Homer by' / ag awen fry a gefais 

d Ni wneiff Davydd iti un Crud 1700. 

iii Bid yn laoh Lendid wych Lunden y bytb &c. 

b Note referring to W. Morris of Cefn y braix, Llansilin, and to an " old MS." 
" written in tbe time of Henry viii," which " hath been sometime in the hands of the 
famous Mr. W. Jones Mathemat. of Llanbabo (formerly Sec. to the Lord Chancellor 
of England). The old Book was lent to me by W. Hughes of Wylfa Llanf schell, and 
was also last month copied by W. Bulkeley of Brynddu (LI. fechell) Apri/ 1726." 

V. Title page : Mtsteria KABALiE Bakdio^ 

1 ILoegrwys yn gyngrwn Uwyddwn gynnydd Taliesyn f 
b Crist lesu gorucha, duw Celi iti coeliaf* „ g 

2 Pan fo fnier. H. heb dori cri ar faes y go „ A 
h Pa bryd y daw gofal anial ar y taeson ? „ t 

3 Ag a gyfyd parlamant mad pan i gwneler „ k 

4 Dewisa Gwr a fo athro yn ei dy etc. „ I 

5 Mi anfona faen a thri Mor ynddaw „ m 



* Contarns a prophecy concerning the year 1560! t " ? MercA Uenri: 



904 Gwrimawr Manuscript /■?. 

6 Darogana fi hyn Cad ymhob Meyn Taliesyn a 

1 A note on Adda Eras, buried at AberlIecliog=Maenan near Conwy. 
li. M. "thinks " Adda Fras wrote the following ! 

6 Ag (in Cynnwr digyfor am ddigyfun „ 6 

8 Ef a bail' Rhiaiu a bail- ddiflanu hil sacsouia „ c 

10 An account of Taliesin (Latin " Talesinus ") " so mixt with Ljcs " as to be 

"soarce credible" 

11 ILyma wenuol ai- yr la Merddin d 

12 Ar y dydd i goi'ffwysawdd ein Ilarglwydd ni ir ymys- 

gydwa'r Tyrchod ag i llitfcr y gwenwyn i'r unlle „ 

13 Pan fo ILoeger heb gyd gyngor ag angor ar longau „ e 
b C674 o greuedigacth y byd, i bydd y Fflwr ddlis „ f 

14 Betb a fydd i ninnau dniain genedl goUedigawl diredd „ g 

15 Gwartli a ochel ar ddydd rhyfela „ h 

16 Ef a gyfyd Cath fraith yn y dwyrain a llosgwrn sarph i 
h Ediych Arwyddion pan ddel argoeliou „ k 

17 Yna y Cant wy i gwithnebu gan lu gvtyn „ I 
b Ef a ddaw byd pryd wrtli arfau „ m 

18 Merddin pan aeth i derfyn Anon n 

19 O'r pydwerydd i'r trydydd, o'r 3 i'r seitbfed .... o 
Eisteddfau gwynfydedigion drwy'r gwladoedd Merddin 

b Vn pen penadur parcbus nattur ,, d 

20, 171 Cynnar wadd baf | bi a dyrfysga araf | blaen gwydd ,, q 

b Y Ceiliog etto a sai ai enw a gyfleinw , r 

21 Mi ofynaf i Ferddin pa fyd a fydd wedi'r trin „ s 
b Ef a edrycb yr Ych ar o'r ucbel diredd Rliysfardd t 

22 Crist lesu am gu am gyfydd ' Merddin u 

23 Pal yr oeddwn yn yr bwyr .... mi fum ynrhe v 
y Rhin yn darllain llyp-au Merddin Gronw ddu 

. . . . pob rbyw gymro gwyn i fyd ue Robin ddu 

24 Cowir indal Cywreindeb IL'n ap 0. w 

27 Ali wola flaen rb$>d llyr y feddygea y Bardd Ctosg x 
b Mi a stynaf yr baf yn oleuaf i le « 

28 Uniawn a Ilawn yw'r llawenydd 2 
b Yr asen Lwydweu, ben ai gen ai grudd a 
c Nid naw i bwyllaw bellynt amscr b 

29 Gorcbwiban gwynt ar bynt mewn trefi c 
b Am gjfodiad Rbys a brys eiriaii d 
c Pa bryd i daw oerfysc derfysc ar saeson „ e 

d Coronog faban daw byd breiddfan f 

30 Fo ddaw byd ar fynydd Offa 

31 llyma fyd rbyfedd, Rhufain ar ben bysedd h 
b Naw cwys waliardd a ErdJir i 
c Pum bys ar y Haw pum llynges a ddaw k 
(? Ef a ddriug yr ing wedi mavvr aago oni el uwch ben „ \ 
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Transcripts and Notes ly Leivis Morris. 905 

32 Breuddwyd Grono ddu ofon : Un gwreng oecUl i Dudiir 
ap Gronw o fon yr hwn oedd luddedig etc. 

S3 Myfi a bair darfu gelyn gilblarit .... 
a rhyfeddod yn dowod yn ugos 

35 Pan weler dwy winlen yn lloeger, un yn tyrrti ar Hall ya 
llosgi &c. medd Ithel fardd y Bendro 

b. Prophwydoliaeth Ddeui : Fob iliyw lygaid a wyl pob rliyw 
galon a fydd cinverw etc. 

37 ProphwydoUaeth yr Eryr o Gaer septan ; Pan fo. o. C 15^8 
yr ysgotiet a gyfyd iig a 'nan gynwr, ag yua y IFenix a wna Bwriad 
yn i lierbyn etc. 

39 Banystr o frylaen fawr doctor o ddeall a chelfyddyd a Bropbwy- 
dodd beth a ddelai ar yuys Brydain rhagXaw . 15. a ddowod pan fo 
o. C. 1500 i daw H. aniwair a honno a raenia dros y dernas etc. 

41 I deiroes gwvr a fo 'n auiser diaiedd 

yn ddiandlavrd oni gotto pawb yn i gnawd ffreir Bacwn 

42 y vi. phctli a 'naeth i'r Bryltanied golli i hanrhydedd yn 
Y. B. (I) Ysglustra y preladied av wasnaethu duw etc Robin ddu 

43 ||a dwy waith y metlia ar diydydd y cerdda .ag y mala ag y 

silia ends: Cymrubyth bie or raor bigilidd 

Robin ddu o waith Merddin 

45 Merddin a ddowod mowrddysg Robin Ddu 

4G Dilid y brophwydoliaeth . . . dydd sias a diwedd Saeson „ 

47 Byd angall na ddehallwn „ 

48 Dilid y brophwydoliaeth . . , yn flwnj ei gostwu} lieb gel „ 
b ILyma'r Byd lie mae ar ben „ 

49 Gwynedd cafas dy genedl ,, 

50 Y seren y sy arwydd „ 

51 Y ddylluan a ranwyd „ 

53 " Wo have several others of Rhobin ddu's worlis as his Love Poems &o But 
T have not fis 3-et met with any of his prophecies besides what I have set down here. 
Kobin ddu . . lived about . . . 1570 .... as some say ia a little house iu Coed 
y Vaenol in Carnarvon shire .... I have seen the ruins of a house in the said 
wood, which they call to this day .Merddyn Ehobin ddu .... I have been 
credibly informed that there is Extant at Llwydiarth (ne.ir Llanerch y medd)> 
gome of the choice of his works. 

6. Another of our poets — Davydd lloyd ap llewelyn ap Gryffydd o Fathafarn 
ynagosi Fachynlleth was a great Prophet orDaroganwr . The old MS. {Myst. 
Kabal. Birdia) contains 12 Cowydds and another old MS. has 5 . I shall set 
down here their Initial and Finitial lines 

54 (1) Y Gleisiad hediad hoewdeg •■_•■_• trwy amarch ai try ymaith 

(2) Gwae a aned oi geni iddi eilwaith na ddelon 

(3) Yn amser hydd y bydd byd a chwithau biau y byd 

(4) Y Fedwen fon wen fanwalld . . ■ . . well well o hynny allan 

(5) « * » ♦ » imperfect « » * * » a duw gida mab y dyn 

(6) Byrddwydion beirdd a oedwyd .... dragwyddawl a drig iddaw 

(7) Dall o beth yw dull y byd a wna n ynus yn uniaith 

(8) Gryffydd awenydd uniawn enwog wyrth a wna gwyrthiau 

(9) Hem yw'r floedd llyma'r flwyddyn a dynn i nef a duw a ui 

(10) och farglwydd pa sawl blwyddyn . . . . y gwyr ni wyr gair on laith 

(11) Eryr dewrwych aur darian dan y nef nid a dyn uwch 

(12) dealt y bum dull y byd gwae'r ynus oi goroni 

1 Mae son ymhowys a lal ar d'ol ail un bigail byd 

2 un agwedd un wynedd waith tragowydd nid tri gaiaf 

4 Deliais y brophwydoliaeth arwyrain oil ir yri 

6 y Ffoo a ddanfones lesu . . . , , or ffon goU orffen y gan 
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55 Here I shall add what maybe gathered of antient poets &c. in the foregoing 
works of D. Uoyd . &o. &c." 

57 Tydi dylluan tydwjll D, ap G. a 

58 Prjdydd i Foifydd wyfi „ b 
h Cosbwr y marwol bechawd c 

59 ILas Hew ffraw bu draw addas orchwyl JLoivarch yffeiriad d 

62 Araith Jolo Goch : (Coweth) Eheoii Pefr ap [Deoi-t]hach wled- 
ig Pefr, a'r attebion yma oi feistyr Jolo Goch 

65 Yr wybrwynt helynt bylaw D. ap G, e 

66 Rho duw farf rhydew foresg ^olo Goch f 

67 Y Farf: Y gwr a wnaeth mabiaeth mawl S'^ Roger Kyffin g 

68 Y Carw glan lie cair gwledd „ h 

69 Atteh ■• Y BJen urddawl llawn Irddysg Huw ap Mis't ap D. i 
b.* Angall o ddeall yddyra ynddaw Bleddyn Fardd k 

70 Y fun a wnaeth wayw 'n f'ais D. ap G. I 
b, Duw byw anrhoes llyw, lion bendefig Gronwi/ Gyrriog m 

71 Da^ydd ap gwilim ymy Gr: Gryg n 

72 Kymod rhuing Grigor y mox, a D. TLwyd Lwdwn 

Gwn achos am gwanhyxai 



73 Mair yw 'n liyder rhag perygl 

76 Y ddevwr arglwyddiaidd 

77 Dawns o Bowls doe i'n hysbeilwyd 

78 Dwfr Alun doe fu 'r wylaw 

79 Y verx wen fu ir jjwaneg 
81 Harri ap Hani 'paved 'r lesu 

83 Da Jawn fu Fordaf naf nifeiriawg 

84 Da yw Bendith bavdd a duw Bendig 
b. Pwy in mysg yn pen masgna^ 

86 Hawddamor rbagor anrhegioii mynyx 

b. ILyma le- diffeith weithion 

88 A welai neb a welaf 

89 Doethym dduwXun diwaetbaf 

90 Mae dawn duw im dyn diwael 

91 Karu roeddwn gwn gwynfan 

92 b Kefais doe ymlaen cyfair 

93 Yr Rbad a'r tyfiad Teg 

94 Duw a roes Bw dros y B^d 

95 Howel ni xysgaf haiax 

96 Mae im Cefn ers Pythefnos 

97 Eres y torres terra 

100 Mae yngo gwledd ymwng gwlad 

101 Y fun a gaid fwyna i gwe'dd 



Alls, verch Gr. ap J. o 

J. ap iJj ap J. llwyd p 

D. Nanmor q 

Gutto r Glyn r 

Tvdvr Aled t 

S. Brwynog u 

lolo Goch V 



Gyllyn Owain y 
lolo Gox 2 



Tudur Penllyn 

Gvtto r Glyn 

Gr: Xwyd ap D. ap Einion 

D. ap G. 

Gutlyn Owain 

Simwnt Vyxnn g 

Gvtto'r Glyn h. 

Gvttor Glyn i 

lolo Gox k 

Sion Keri 1 

' m 



• Pages 696-107 were copied (in 1727) from a MS. written in 1604 by John 
Jones [GelliLyrdy], 



Transcripta and Notes by Lewis Morris. 907 - 

102 D^'dd da fo ir gog Ser;ii;owgfw7n a 

103 Y forryd eifyd lidlas jf. ap tudur Penllyn b 

May 10 . 1727 Parted we y' old MS. which I borrowed in March last & writt 
as much as time w** permitt : But by reason of my beginning then to Compose my 
treatise on The Use Sc Excellency of Arts and sciences was interrupted . 



1076. Y ddyn fwyn a ddaw 'n fyny^ JL'n ap Guttyn c 

108 Atteb : Gwr un a ddug ir ynys Lewis Mon d 

109 Y^ gwyr a wnae gaer yn well S. ap Ho: ap HJn v'n e 

110 Atleh : Duw a weiyd i wirion Gr: ap J. ap IL'n v'n f 

Out of a MS. which I borrowed of W. Hughes and which was written 
in 1531 by W. ap W. of Tregameth. 

1116. Y Ferch o'r Fynachlog Faen D. ap G. g 

Quere whether " Trugarog vrenin yw'r tri chytfredin " in the 
Carne MS. is by D. ap G. 

112 Y Ferch wedi 'r Glod a fu Eobin Ddu h 

113 Y ILeian ddoetli a'l BJiw'u dda D. ap Gwilym i 

114 Davydd gau merydd gi mall Rhys Meigen k 
b. Last line : Khed gwedd it yfed Gwaddod Tefyrn D. ap G. I 

117 MaJog amhadog wr hynaws a'i Dai Dcio ap J. Du m 

1 19 Mar: Humphrey TLwyd author of the Breviary of Britain 
a,m\Tvaias\a,toi- of Caradog's Chronicle . L. M. 1731. 
Y mne cer nad mawr a n^x .... n 

ddwy oes yw mam, ddewis modd I^ewis ab Edwart 

123 Notes taken from an autograph MS. of Thomas Prys of Plas ^olyn ; the 
MS. is in Q'" 3 inches thick & was wiitten circa 1632 . It contains British History, 
The Shires & Towns of Britaic, Vocabulary, Grammar, Rhetorick, Poetry &c., 
together with an account of the Eisteddfod of 1524. 

126 Out of Tfi. JLoyds MS. 

Euryn hylwydd euryn alaf Taliessin o 

6. Gorucliel dduw golochir ymhob fa „ p 

128 Ef a gyfyd fFair ihwng pedair ffynon „ q 

129 Dywaid wrth Aeron galon galed Gronw ap Ednyfed r 
131 The British Triades, or the Triades of the Isle of Britain . 

Translated by me Lewis Morris out of Mr. Vaughan of Hengwrt's 
copy in his own hand. 

156 A brief Biography of Lewis Mvrris {i\i& Transcriber of this 
MS.) by St. Geo. Armstrong Williams 

165 Medraf mawr garaf Emm ragorawl mydr S. T. s 
b, Y Ferx a gerais yn Faith Bedo Eurddrem t 

166 y Benglog : Yr arw hyll benglog ddullwael Huw Arwystl u 

167 Mwyuddyn tyred i'r manddail Z>. ap Gwilym v 
b. Y Draenllwyn glas urddasawl ,, w 

168 Axau 'r Cwrw : Ei Dad oedd y Bregyn moel ap yr heidd- 
bwn Ceirx-fysg o'r diserth ynhegeingl ab odyngras . . . . ar 
Bregyn moel . . . aeth i garu merx; o ddeuddwr a elwid . . . 
Gloywain groywber a liithe yn ceisio ffo i'r mor rhag 
ei dwyn i druis, ag ai daliwyd gan un Cyr^ddwr . . . ag a'i 
dycpwyd i Gwm Cerwyn i gyfarfod ar Bregyn Moel ..... ends : 
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a Phoed gwir mae Celwydd yw byth o hyn allun . Amen ag 
Amen. " Copied from an antient M.S." by L.M. Nov. 1753. 

172 f f. IV d ap J. ap (rr; o Is Aeron 

Costes cun biirddles beirddlwyth JL'n Bryd: Hodnant 

174 "Some, Remarks upon the CoiSodities of Anglesey, & Queere wh. j' 
Laziness of the Inhabitants be not a great cause of their Poverty & want of 
trade." Then follow particulars where " Coal, Fullers Earth, Tobacco pipe clay, 
millstones. Copperas & allum mines, Bed Earth (exceeding all colours in 
Europe for strength in painting, for it will hold out y' foulest weather for several 
years without oil). Lead, asbestos, yellow oker, Limestones, Black and 
White Marbles, chrystal, & magnet " are found 

178 Gair Micys : Duw a Mair a'm helpo, vel Daw am Air a'm helpo. (2) 
am ddwyn Pys : Ni wneis i end ei xnio am b;fs, vel a fy my^s 

179 A Series of Englynion 

181 Mae'n heghvys dan bwys duVn ben ai gweryd . . . 

wir hoffaidd hawl ir ffydd hon . Edw: Morris 

183 The most noted things of Antiquity which I have seen at sion owen o'r 
nant in Denbighshire near moxdre 1 Henwau 1.5 11wyth Gwjuedd .... (6) 
Proph. y Bellen 6^ Bardd Cwsg .... 9 Gorxestion Dd. Nanmor ; 10 Mar: 
Merx I)d. ap Edmwnd ; .... 16, Maelgwj'u Gwjnedd a St Trillo .... 
19 Cronigl Tywysogion C3'niru . sum L. Morris 1725 

6. " In a Carol sending y" Gull with a message from Dublin to Anglesey, y« 
author says, — The first place to bo seen is Twr Cr/bi, & bids her stop at Capel y 
Loxwyd . It seems there was a watch Tower on y' Top of ) ' mountain in y' place 
called Cae'r Twr." 

184 The Pedigree of Queen Elizabeth traced back to ap Arlhfael ap seisyll. 
"This I had in an old MS. of Mr 'J ho. Owen of Bodgedwydd. May 2 . 1726 L. M." 

6. To John salshri at london w ith an account of the death of his sweetheart 
Mrs Katherin Hughes of Eglwys bach 

Dug angau lun gangau gwydd gwawr degwch .... 

gweddw iwx swydd gwaeddwch sion '^726 Lewis Morris 

185 Six couplets illustrating the use of the word Fernagl (= ? Veronica"). 
6. Eng'^ sent Wm. Bulheley of Brynddu with some harp strings . 

Gyrrais ddeunydd Uais om Haw ich annerch .... 

A lies hir glowed llais hon i^^d L. Morris 

186c. Memorandum. In )« old MS. had of W. D. Hugh I find that Rhydderch 
ap Ithisiart y" poet lived in Myfyrian in Anglesey. Dr John Kent was contem- 
porary with Rhys Goch o Eryri &o. &e. 



MS. 15. "Crynodeb Catechism Doway : wedi ei gyrahwyso at 
gyrrhaeddiad plant a rhai dileii . a'i gyfieiihu i'r Frutaniaith er lies 
i diigolion Oymru . 

S. Marc . 10 . 14. Gedwch i'r plant bychain ddyfod attafi ; canys eiddo y Cyfryw 
rai yw teyrnas Dduw 

" Permissu supei iorum." Paper ; 5| x 3| inches ; 1 16 pages ; in 
original old leather binding; circa 1591. 
This translation was never published . 

1 The title as above 

2 Yr Egwyddor Gymreig written in two different stylps. 

3 Pen. 1. Beth yw Cristion, ac um y Drindod fendigaid. 
C ba GrefijdH yr wyt ti Fachgen ? 

A. Cristion ydwyf, Syr, trwy ras Duw 

C, Pwy yr wyt yn ei ddeall wrl/i Grislion ? 



Catecliism Doway, Theology and Poetry. do9 

A. Yr Ijivn oddifcwn a gredo ac a brofFoso oddiallan ffydd, a 
cliyfraith Grist ends : 

Yr ArPLiCAD . Meddwl beunydd yn ddifril'ul ao yii ystyriol iawii 
bob boreu a hwyr tros ysbaid vii Afe Maria neu ddwy, ar yr hyn a 
osodwyd or blaen . . . . ef a ddicliyn pob math ar ddynion cr pyled 
fyddo eu synwyr, gjflawni hyn,ie plant, gvieitliwyr, gwasanaethyddion ; 
a hynny yughauol eu gwaith a'u gorcliwyl cr tryraed neu er difrifed 
fyddont . 



MS. 16. " ILtfr prvdfkrth Vincbntius Likinensis, flrangc 
mynach ac offeiriad yiigliweryl heuafiaeth a chyffredinrwydd y ffydd 
Gatholic yn erbyn amiwiol iicwyddiaeth pob heiesi, a gylieitlnvyd or 
lladin ir iaith Gamberaec y flwyddyn o oedran Crist ein iachawdr a'n 
Ceidwad 1591." Paper; 5^ X 3| inches; pages i-x & 1-192; in the 
same handwriting as No 15. supra ; in modern binding, Pages vii-ix 
contain a Preface dated 1591 but there is no signature. This MS. 
belonged once to Peter B. Williams 

vu-ix. Sub-title and preface " from the catalogue of Gennadius." 

1 Y Penned cynlaf . Gan fod yr yscrytbur lau yu cynghori, ac yn 
erchi ymofyn a'tb dadau a hwy a ddyweilant iii : ymofyn a'th henafiaid 
ac hwy a fynegant i ti ; ac lufyd do 1 glust i eiriau 'r doethion .... 
ends: wel dyma gau rawyaf r hyn a draetliwyd yn helaetli mewn dau 
atcof lyfr wedi ei gynwys yn awr yn fyrrach o beth wrth ei grynhoi 'r 
eihvaith yn ol defod ac arfer : fal y bo i'ra cof (er cymorth ir hwn y 
gwneuthum hyn o wailii) rybydd iw aduewyddu, ac na bo annibendod 
hir chwedl i beri iddo aluru na syfrddanu . 



MS. 17. 12 ILyfr o Hkn Areithiau a Chywyddacj a gasghvyd 
genif fi Mithacl Frichard o Lan E.iifni, 1726-29. Paper; 7^ X 
3 inches; pages i-ii^ & 1-188; bound. 

The book belonged to (a) Davudd Roberts in 1789 ; (b) 0. Dafydd y Garth in 
1814; (c) David Price {Demi Vinoricig) in 1826; (d) Owen Williams VVaunfawr 
(who obtained it from Thos. Edwards Match & clockraaker Corwen) in 1843 . 

Ond ffol ^w 'r gv/r a gym'ro Michael Prichard a 

1 Gwrandewch arnai 'u dwydyd S. Tudui- h 

17 Am fi noswaith or gaua „ c 

38 Prognosticasiwn: Fe fydd hon flwyddyn ryfedd „ d 

53 Aiaitk Wgan : Dau wr oeJd gynt yn meddianu rhyngthynt etc. 

76 jfr Phenics : Eurwu gerdd o ran gair = Dduw S. Ph. e 

80 Gwnn'ne'thyr a gwenn neithwyr S. Tydiir f 

82 Yr E&s deg acres dail Rys Cain g 

85 Pa rjnv lais pur loew sydd Huw ILxoijd Cytijel h 

88 i Nos Ystwyll neu adroddiad fel y fu ar wr gweddw jn 

mynd ir ffynou y Nos Iioimo i galyn jfiengctid, ond pan hunodd 

ef fe ganfy wraig gwr arall yn i freuddwyd 

Hawdd^fyd ir n6s oedd fydawl Rob: ab Ho: ab Morgan i 

91 Cerais fun fwyn i bwyneb S. Ttcdyr k 



^Vo Cwrtmawi' Manuseripis //-/^. 

93 Y Bnrdd bach uwch beirdd y bM IF. Kpn a 

96 Trwm ar ja jw tramwy ar 6d „ b 

99 Tydi 'r byd lie 'r wyd ar y bai D. ab Evan ab 0. c 

102 Dechreuwn adeilwn dj* R. ah Ednyfed d 

104 O F'arglwydd fyth eurglyw fi Michael Prichard e 

107 jfr Cwrw ; Y mae rhagoriaeth mawr gariad „ f 

109 Tydi 'r gwynt tad eira ag 6d g 
112 j^ Ddicc y clos gioynn : Y ddau lywydd dda lawen 0. Gr: h 

117 Anifir wrth I'awQ ofyn T. JLoyd Plas jolyn i 

121 Weithan y ddywcb hi aeth yu ddydd D. Manuel k 

127 Bjn -wyf i yn dwfn ei fyd Owen Griffith I 

133 Toiiad gorchymyn taerwaith Wmphrey D. m 

138 O Dduw ollawl dda allu Elis Rowland n 

144 Y Beirdd a fynen ei hod Gr: ap ll'n Fychan o 

147 DJ>S da 'r ferch a'r did aur fawr Anon p 

149 jf Michael Prichard o Lanllyfni 31cii 3 . 1129 

Pur lank mwyn Ifaiik uiewu afiaeth doiiiol W. Elias q 

150 Angeu : Blin yw'r byd mal blaen awr bacli T. Prys r 
153 Y byd Gwann a boJ ai gwyr W. Cynwal s 
156 Gwae ni 'r Beirdd gan air y byd S. Tudur t 
169 Duw o flaen dim diflin, Dad TV. Cynical u 
162 Duw lor y Duwiau eraill Edw: ap Rhys v 
167 Angall ^w yngwall haeach Tf. Cynwal w 
171 Hen Gymraeg — 370 words from a booh, of T. Price, of Plas 

lolyn Arfaeth = amcanu . Arwyrain = raoliant . Abwy = burgyn . . . 
Trulliad = Treiglad a bwtler . Tref red = Carlref . Talm = Haw 

180 Pan drocs yn Gtcacer : T. gyweithas a gwiw jeuthydd mel x 

181 Atleb : Traddawl im fawl am fod 'y nyfais .... y 

a hauo dyn liyd ei eiuioea 

a feda ef wedi ei oes Thcmas TLwyd 

184 Y mae Genyf ^m g.inwyl S. Tudur z 



MS. 18. The Common Place Book of R. Pierce, Vicar of ILan 
Gelynin (p. 80). Paper; 6| X 3f inches; 162 pages ; circa 1743; 
bound in leather. 

1 Gyrrwyd, danfonwyd o Fon Gennad .... a 
at Elis Wyn . . . Fu hawddgara, gora ei gownt R. Pierce 

2 Fratres Monenses ut nuncium mittunt &c. 
3-5 Various notes in Latin 

6 A List of the Bishops of Bangor 516, 1109-1756 
9 „ „ St Asaph 560, 1151-1747 

12 „ Deans of Bangor 

13 The Corporation Oath, (b) To — Meyrick of Bodorgan : — 
Of spitting Pots, I've, vS ; sent three Ac T. 0., Aber^raw 



Transcripts hy Michael Prichard and A. Pierce. 6/ / 

14 Dcsci iptio SalscE Paludis, Wiillice Pwllheli 

15 A List of the Bishops of ILandaEE since y monster of a 
Bp. Anthony Kitchin reduced it to y* peoi- estate its now in, 1545, to 
Dr. Gilbert. ^ ^ 

16 Two "forms of .a Testimonium," & of an aflidavit. 

19 A List of ye Bishops of St. David since y* see became subject to 
Canterbury 1148-1743 

22 A description of the Cocoa tree in prose & verse 

24 The children of Hugh Thomas of Hendre 

25 Arch Dps. of Canterbury 1502-1758. 

A list of Beneficed Clergy in Anglesey since Henry 8 to 1746 
together with the value of every Benefice. 

Aberffraw (27), Llan Badrick (28), Eian Eugrad with ILan Allgo 
(29), ILan Gadwalader with ILan Veirion (30), Bjan Gefui with Tre 
Gaian (31), ILan Geinwen with ILan Gaifo (32), Hen Eglwys with Tre- 
Walchmoi (33), ILan Idan with IL. Edwen, IL. Ddaniel fab, & IL. 
Vair y cwmmwd (34), Newborough (35), PenMynydd (36), Rhos 
celyri with IL. Vair yn Neubwll & IL. Vihangel (37), IL. rhuddlad 
with ILanflewin & IL. rhwydrus (38), IL. Sadwrn (39), Trefdraeth 
'withlL. gvvyfen (40), ILan tri S' with ILeclicynfarwy, Keidio Gwere- 
dog, & ILanllibio (41), ILan vachreth with ILan Enghenel & IL. vigail 
(42), ILanvaethle witli IL. fwrog (43), ILan vccliell with IL. Ddygwel 
fallen to ruins long ago (44), IL. Vair pwllgwyngyll witli IL. Dysilio 
(45), ILan Beulan with IL. Vaelog, ILachylchedd, Ceircliiog, ILanerch- 
medd &. Tal y ILyn (49), IL. Degvan with Bean Marcs (50), IL. Ddeu 
S' with IL. Babo & IL. Vair ynghornwy (51), IL. Dyfiydog with IL. 
fihangel tro'r Baidd (52), IL. Ddyfnan with IL. Vair Malhafarn 
eitha, IL. Bedr & Pentraeth (53), IL. Elian with Cocdana Ehos Peirio 
& Bod ewryd (54) 

55 Valor beneticiorum Eccl: in Episcopatu Bangoriensi 
67 „ ,, ,, Dioccsis Asaphensis. 

69 Notes on Oxford Colleges built on the site of old Halls. " The 
place where Jesus College stands was formerly called White Hall, and 
one large room of the College still retains its antient name of White 
hall." etc. 

60 Names of Bishops educated at Jesus College. 

65 Notes on the Founders of Churches in Anglesey 

73 Naid ryfeddol TIuw Pugh o Gwm rhwyfor, Tal y llyn 
Naid Huw hynod y'w hon or grisieu .... 
Hai naid neu baid a Huw Puw Edw: Lhwyd 

lb H. Piigh, Vicar of Birling, Kent. Dec 15 . 11^3 

The Hero's gone — Old Cambria feels je Shock R. Pierce 
76 A list of those who refused Bishoprics "sed nunc tempora 
, mutantur." 

79 Epithets of God :—Cq[\, Gi^a-nar, Mychdyn, Gradur, Rheiddwar, 
Rhebydd, Mad, Murain etc. 

60-4, 70-2, 74,81-162 A large variety of short extracts & Notes, 
mostly in Latin 
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Civrtmawv MoMuscripta id-Hd. 



MS. 19. Poetry in the autograph of Edward LJmyd. Paper; 
6x3^ inches ; 77 folios — folios 1-17 are written on one side only ; 
imperfect at the beginning and end, at l,he corners and occasionally in 
the margin; in modern binding. Edward Lhuyd uses the Greek 
characters x, S, A, t to represent ch, dd, 11, and ih respectively, and 
= ff. 



Gegin 



1 Fragment ending : ymysg plant yn y 

18 C. y nghylx y Gwyr y GyvraiT 
Anivir mewn iawn ovyn 

20 Y vian iraic vwyn arav .... 
Na diweS v'oes na dyS varn 

21 f sr. Rees Cadicaladr [a] sr. Edw: Thomas 

Y gwyr Xen rhagor y XeiX 

22 C. Cymod: Y gwyr syS a gras uSyn 

23 Trwm ar ia yw tramwy 'r 6d 
25 Pa ryw 8ialeS pruS 8olur 

25'' Djn wyv yn aros dan w^S 

Y gwr auwyl gair uniawn 

Y gwr vyr a garo vcr>; 
Pan vo gwrageS GwyneS sy 'n vrig wynnion 

30'' i ovyn Bad: Y trywyr glan troe wir glod 
32'' DyS da it verx veinverx voS 

Y Aew cyvion Xe covir 

Y Sau lew iraiS lawen 
Anap oe2 na wypaii wr 

Y vwyal%en dan rylxgoed 

Y weiiol deg anwyl d6n 
Yr Eos vwyn aeres val^ 

Y Aaw a dorroS y Xwyn 
Ciir tost a vyS cariad dyn 



[S. Tadur] a 
T. Prys b 
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Ehai cywySui o wair Davyi ap Gwihm a yKgi-lvcnwyd oblegid 
ir ia'T 5a sy' yuSyut 

44 Y viin ar gwaxt o van-aur 
44'' Hoyw-deg riain am hudai 

45 Oxenaid weden avlednais 
46'' Mac gair imi o gariad 
47'' Yr Alarx ar ei wiw lynn 
48'' Yr Eryr harS ar wyrain 
4b'' Tydi 'r cariwrx fwr^ fowdr 
50'' Cynnar voS cain arvcSyd 
51'' Y verx a wnaor wayw yn v'ais 
52'' Yr wybrwynt helynt hylaw 
54 DyS da it' y rhagoi' vorwyn 
55'' A mi'n glav er mwyn gloywver;^ 
67 Y Terx or vyna^log raen 
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Transcripts by Edward Lhuijd, etc. 0/3 

-58 Gvvae a gaioS gwag eiriawl 
■59 Caru per;^,en car arian 



'61 Y xwannen bach union bur 

(52 Eliu yw y byd mal blaenadur bax 

'63b 1^ Bet . WTrr ystyriaer ystori 

65'' CerS a Jos a rhodia Gyraru 

•66 Pawb a wyr oX pybyr roS &c. 

b ArglwyS pwy or OgleS peX 
67 Cevais gan ver^ draser^ drai 
'67'' Mar: ElizaheT Price o Vaes y garnet \an Bedr 

Yr ener bur ar iair b^r .... 

mewn u^der mwynder Amea . 16§9 . 

70'' Glaiu gwiw arwyS glan geirwir 

72'> Luc X : O vrodyr oX vawr rad rym 

74'^ Jli tybiais Sewrdrais Sirdra 

75 Val ir oeSwn vawl rvvySav „ 

77 Areith Wgon : Dau wr oeS yn rae^u lioX Gymryben baladr, nid 
«mgeii, D. ap O. GwyneS, a K.. ap Tewdwr mawr yn neheubarth &c. 
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MS. 20. PoETEV, Owen & Lunet, Hanes Taliesin etc. Pap^r ; 
€| X 4 inches; 170 pages, in several hands — pp. 1-32; 71-149 are 
apparently in the hand of Ben Simon of Abergwili ; bound. 

The Dame of " David Richard Carat of Llanegwad " occurs twice on page 1. 

3 Dydd gwaith dibech oedd echdoe (U- 1-7) p 

b. Index to subjects & authors. 

•5 Am eni Sacarias Lewys Glyn Cothi q 

7 y maes grymusa o gred „ r 

10 Mar: R. Fychan Arg: Bledfach ail mah 

Arg: Heresl : Pregeth i Elen Gethiii „ » 

13 Mar: Archddiacon C. Vyrddin : 

Duw an blinawdd dwyn blaenawr Raff ap Robert t 

IH J Rob: ap R. — Pwy ai bennod pab uniaith Lewys Daron u 

20 I Dduw : Y gwr in rraid a garwn Lewyi Menai v 

24 Mar: W. Philips a Bickdwn : 

Beth drymaf ba waith tramawr fV. TLyn w 

28 Mae gwyr ymysg aur a medd jf. ap Madog x 

■32 Myfi a baraf im Gwen araf, gen a garaf 

Gain o gerydd / am lyfassu fy niflassu y 

am Uia.ssu om Uiossydd D. ap Edmwnt 

33 EUyllon, Lemures .... Androgens quasi an drwg was . . . 

Andrasta, hodie Andras dum irati infremerunt nostri, 

mae rhyw Andras arnochiii . Ar duneu, colles . Ardh Togiiis, 

Bummus dux ends : Bardb, de bar, animi impetus, & furor 

dicitur Baiydd, & corrupte Bardd. 

y 98315. H 



914 Cwrtmawr Manusciipis 20-2i. 

35 When good S' David as old writs record a. 

Exchang'd his eacred Urosier for a sword 
Nor Drum nor standard kept his men together 
each smelt his neighbour's vegetable feather 
In heart & stomack stout they turn'd not crupper 
, y° foe their breakfast was, y® Leek their supper 

c Par fwyd a diawd, par D^ a dillad <&c. Escob Dewi & 

36-40, 44-5 Selected lines & Llank spaces, 

42-43 Index to Hen Lyfr Carpiok B. Simon The list begins with : — 
Owdl ar 24 mesur by Edward Moms, and ends with : — 
' C. yr oferedd ar Ddanoedd by H. Arwystl. 

46-47 Index to Llyfr Vauliw Ben: Simon , The list begins with : — 

C. i S. Prys or Dref Newydd Ex: ao yn erchi Ceiliog Coed gantho b 
Watkin Thomas by leuan Tew Brydydd, and ends with : — 
No. 43. Dirifeu y storm 1743 by Phil Thos. 

48 Index to Llyfr y Brut Ben Simon . The list begins with : — 
Ehglynion o waith amryw Brydyddion and ends with ; — 
Tri chowydd o waith Sion Cent. 

42 Englynion y misoedd — "Humphrey Escob Bangor a welodd yn dda drefntr 
i mi argraphu yr hen englynion hyn, er mwyn lienadwriaeth a choSad- 
wriaeth or hen gymraeg " . 1692 . 

53 Mi a fum naw mis hayach Talietsin c 

59 [Ni cherddaf nid af o dy] D. ap G. d 

60 Cerdda was car ddewjswyrdd „ e 

63 Ifor aur o fagwriaeth „ f 

65 Y fun ar gwallt o fanaur „ g- 

67 Duw gwyddiad Mai da gweddai „ h 

69 Neithiwyr ynghanol noethwynt „ » 

71-105, 149 *TLyr)ia Vstori Owain ap Urien Reged yr amser yr 
oedd Arthur ynghaer Uion ar wysc : Sef ydd oedd ef ddiwrnod yn 
eistedd yn ei ystafell a chydag ef Owain ap Urien a Chynon ap Clydno 
a Chai hir fab Kynyr farchawc a Gwenhwyfar ai llawforynion yn gwniaw 

wrth ffeneslr wydr ends : a thranoeth y cymerth ef y 

pedair gwragedd ar higain gydac ef au mairch av dillad av holl ddn, ac- 
i ddaeth ef ac hwynt yn llys Arthur, Ac velly grayso mawr a gafas 
Owain gan Arthur av vilwyr ar gwragedd er i vwyn yntau Ac velly y 
Sawl a vynai or gwragedd drigo yn llys Arthur hi ai Cai, ar Sawl a 
vynai vyned ymnith ei Chenad a gaffai // Ac yna Owain a drigwys yn 
llys Arthur o hyny allan yn ben taulu ac yn anwyl iddaw . 

Ac velly y tervyna Ystori Owain ar larlles y ffynon yn lie gwir. 

106 ILyma val y Cafad Taliessin gyn[^t']af, nid amgen : Gwr 
bonheddig oedd gynt a elwid Tegid voel, ai dreftad ef oedd y Bala 
ymhenllyn ar llyn a elwid tegid yna ac etc // Ac o Gridwen ei wraic 
briod y ganed mab iddo yr hwn a elwid Morvran a march a elwid 
Crairw y vorwyn decaf yn ynys brydain, a garwa Criston yn y byd 

♦ This text, which is imperfect, is based on the version in tho White Book, and 
contains some passages wanting in that MS. It is on the other hand defective in a 
place where the White Book is perfect, ao that it cannot be a first hand transcript 
of the White Book. It wants the text on pp. 170 1. 4-171 )■ fi, 176 1. 11-177 1. 23, 
178 1. 21-180 1. 5, of the lied Booh Mabinogion (Oxford Edition) ; and pp. 185- 
191, 1. 6 have been abbreviated into a single page. This story is paged 1-13, 16-23, 
26-27,30-42. Pages 16, 26, and 30 form the verso of pp. 13,23 .& 27. A few- 
lines c 1 p. 13, which are continued on pp. 149-150, are added in the peculiar 
cnuracters and orthography of D' John Dd. Khys. 



Owen and Lunet, Hanes Taliessin, etc. 9iS 

oedd yiitau ends : nid pes yma heno namyn y Croenyn 

hyn, Beth ha wr hebe Elphin ef allai vod yma weith cant punt, Ac 
velly agori y god groen a wnaethant ar gyfair wyncb y mab, // Ac y 
dywad Elphin llyma tal iesin, Taliessin bid ei Enw ef hebe y gwas, 
a chodi y mab ar y march rhwng Elphin a chorof ar awr hono ef a 
barodd Taliessin ir march, a oedd or blaen yn droler, i rygyngo mor 
esmwyth a pbai baent hwy yn aistedd yn" y gadair esmwylhaf yn 
holl ynys Brydain ac yn y He hwnw y gwnaeth Taliessin voliant 
i lawenhau Elphin ac i brophwydo urddas iddo yr hwn a elvvir 
dyhuddiant Elphin ac val hyn y dechreuodd ef ar vesur Englvnion . 
Elphin dec &c. " vid . J. . D* . R' . Gram . p. 182." Cf. Mabinoyion 
Vol. iii, pp. 321-325, (ILandovery Edition). 

119 ILyma Ystori Saith doethion Rhufain : Diaclesiawn oedd 

araherawdr yn Rhufain ends : Yna y barnwyd yr amher- 

odres iw llosgi // ar mab gwedi hynny a drigodd gyda ei dad mjwn 
urddas niawr ac Anrhydcdd 

133 ILyma Vstori Vsbesiani/s a Theitys ei vab ar vronica a 
Philatys, Pan oedd Pilatys o ynys y bont yn Rhaglavv yn yr India 
// Ac yn yr amser hwnw yr oedd amherawdr yn Rbuiain a elwid 

taibyr ends: ac yna y daeth Sisar amherawdr yr Almaen 

i gaiso gweled Pilatys yn gyflawn o lid wrtho // eitlir p.in ddaeth 
pailatys gair i vron ef ai carai yn y galon .... a gofyn a wnaeth 
ef ii' vronia a wyddiad hi paham oedd / Gwn yn wir heb hi pais 
lesu Grist a sydd am dan pailatys .... a wnaeth Miiir ai dwylo ei 
hun a thra fo yn y gylch ef pob dyn ar ai gwelo ai car , a phan 
dynwyd y bais ymaith oddymdano nid oedd neb ar ai gwelai na vynai 

ei grogi ef Ac yno y bwriwyd ef i afon rygeJoc a oedd 

gair Haw yno Athrwy weddiau pobl dda ydd agores maen mawr 
yrhwn oedd yugwaelod yr afon ac a erbyniodd y corff melltigedic 
yndi // Ac ui ddaeth na Hong na physgodyn ir afon hono o hyny hyd 
heddiw. 

144 Cyngor Arystotlys i Alexander mawr i ydnabod dyn : 
liiw gwyn da yw, mogel rhac dyn drwgliwioc ar dyn melyn yn 

anwedic Canys hawdd gantho droi ei feddwl ends: disyml 

digrif a golygon llawen y rhai hynny yw'r Arwyddion gorau ar 
ddyn bedyddiol 

153 Exempla Verba in D. Davisii Dictionario ex D. G. Poematibus 
excerpta Sf inventa ntihi JJ. R[ichards~\. 
Neidio jm or Delff Celffaint .... a 

Ni bu Iwyn heb lywionen. 
ICS A further list of words used by D. ap Gwilim quoted in Dr Davies' 
Dictiouary but without illustration : — Cwplws . Efydden . Uedr . prentis ■ &o &c. 

169 C. i Dduw : Doeth yw mab ysbryd a thad 



MS. 21. Poetry and Pedigrees. Paper; 7|x5| inches; 371 
pages ; middle of the seventeenth century ; newly bound in morocco. 

This MS. is several hands, and has Bome items in the autosraph of John Davies 
of Rhiwias (see Pen: MS. 145). The name of Edward Davies occurs also inside 
front cover; and on the fly leaf "Elizabeth Owens de Crogen ItUon. " Edd: 
Owen his booke (pp. 2,9). John Edwards, 1755 (p. 4). 

1 fach Edw: Owen o Grogen jfthon c 

3 Awst y Has ynghasteH i Gvto Glyn d 

■ 4 Terfyn arglwyddiaeth bowys : O gefn y rais dv rais a dri? / o gaer i ^ e 
steddfa gvrig / or garm gyniiU ar gonwy / hyd y rhyd teUg ar wy 

H 2 



9i6 C jj'rtDiawr Manuscript 21. 

6 J. ah E'm: cr Cryniarth : Y gwrda o gywiideb Gutlo Glyn, a 

f) Trumwyais trwy fy mowjd JV. llyn b 

12 T^iJecho: Mae gwr llwyd ytna garllaw D. IVd ah ll'n ab gr: c 

16,20 Notes about felonie etc. ia English. 

17 Mar: Edw:ap D. o Rhiwlas . 1610 . 

Kyiedd vw balcliedd beilcliion Euan Itafar d 

21 XV Uwyth gwyaetld, V achos i gadw Achau etc. 

23 Mred : ap E. o JVydr: Y mab ai gliisl ymhob glan L's Mon e 

26 Mar: Givervl o Jlodwel : 

Mis drwg a I'v ym o wyl draw Gyto or glyn f 

28 Dionisiiva dyn oeswyllt T. Price g 

32 Annap oedd no wypau wr „ h 

33 Blar: J. Uoyd Rowlant o goed y Rygiii y nrawsfynydd 

Ocli weled lied ymwared mwy l63§ . Gr: Philippi i 

39 J D.hyffin : Y llwyn gwydr yn Han gedwyn .... h 
duw a wiiel dv yn wyn .... Gvto glyn 

42 Dyn wyf yn aros dan vvydd T. Price I 

47 Mac gwr bytli am gowir barn W. JLyn m 

60 ILatniwrch TLan Rhr y mochnant: Rich: morg.ins ap Henry 

51 Mar: Gwen m} Gr: Leuis o Golaa, g. Rich: Wynne o 

Aber hynlltth : Kwyn mae alaeth kann lailoedd ... n 

gorffol oes iw gaer ai fflant . l6!fi . Wathin hlywedog 

55 Aber hynllelh : J. ap Rich: Wynne ap Morris W. &c. 

^&^ A Table gi^'ing the descent of Charles IF. 

57 The petigree of Charles Stewart 

63 Caslely icaUn . l6~12: (Rich:) Midelton Bart: fab T. M. &e. 

06 kocd y llai : S. Eytin ap J. Eytin &c. 

67 Glan y llyn a llwydiarth : Edw: vychan ap Ho'l &c. 

69 Mar: S. IVynn ap J. ap Reinaht o A/iei'Jiynlleth 

ystor hvd is duw ai rhoes . l6ll . R. Kain o 

73 Mar: Morys Lewys Kyffin : 

Y gwr ai bwys mewii gro bedd . 15()2 . „ p 

77 Trist y w yu pwyll torres dvw / n / pen PF. ILyn q 

81 Mar: Lewis Kyffin : Di hyder dvvr ai hedwyn ,, r 

85 Y H'avn : J. Edw: ap J. Edw: ap J. Edw: hen &c. 

86 Plat vcha IL. Gedwyn : Ric: ap W. wyune ap J. KyBin 

87 Maes mochnant : Rob: wynue ap Rich: ap Rob: wynne. 
89 ILoran vcha ^ plat tanad : Edw: moris fab Danial Moris 
91 ILwyn y 7naen : Rich: ILoyd fab Edw: ILoyd. 

93 Aber Tanad: Rys Tanad fab T. Tanad ap R. T. &c. 

94 Hordle : Rich: kynaston fab Edw. kynaston &c. 

96 Tan y llwyn, JL. Gedwyn : Nathaniel Moris fab T. 

97 Glan Tanad: W. ILoyd fab D. Uwyd &c. 

98 Bryn y gwalie, TL. Ged: — Rich: fab moiis ap Cadwaladr &c. 

99 ILoran issa, IL. stlyn : T. ILoyd ap olvir lloyd &c. 
101 ILyweni : Syr J. tSalisburi fab T. ap Sir Harri &c. 
103 Rug: W. Salisburi fab O. ap W. ap J. &c. 

105 f S. Kyffin a Artherir : Kenedlaeth yawu aeth yn wir ... s 
yn gytlvn Rliyngthvn / i / rred Jvan Clewedog 

109 Uis yw / r / byd 08 arbedwn iS. Tvdyr t 



Transcripts by John Davies of Rhiwlas, etc. 9/7 

112 Elsbeth V3 Harrie viii &c. 

114 y Haw a dorrodd y llwyn 'J\ Pii/s a 

116 Gwae a fwriodd gof oerwas Jfan hnj<hjdd da b 
119 Mar: D^ . Gwtjnn o ici/dyr ; 

Bardd a edwyn beirdd wjdvvyf \y. JLijii c 
123 Mar: y vrenhines Ehaheth : 

Och Biyd;iin wych /i/ brodir ^. Philip d 

128 Pryns o nef pien iessu nawdd Lewis mnrganwc e 

131 Y gwr uwch ben gorruwch y byd D. ap Rees f 

134 Dwoydes ni daf /i/ wadu . Edm: Pnjs g 

138 Mair wenferch mawr iownfydd .... h 

ol yn ol iw goleini .S'. ghjn ap digan 

142 Y tir ail Uety / r / helwr Edm: Pigs i 

146 Ryvedd ywr by J rrovedd /o / beth D'' S. Kent k 

151 Dyn cry ydwy yn credu .... I 

aincn or awen y iwy Morgan ap Hugh Lewis 

154 Gwyn i fyd nid er gwnfydu Di" S. Ken/ in 

157 Gwasnaethwr i Sr D. ap ll'n : Anerch berson cyfioa n 

call . . . . ag /a/ fo inwya ya mob modd Robt: Lewis 

161 Anifir wrth Jawn ofyn T Price o 

167 Yr eos fwyn aeres falch ,, p 

172 Mar: S. IVgnnap Mred: — Tir cred a noethed ueithiwr . . r^ 
pnm naf tir pum nef yw tad Rich: Gele 

178 Gr: Jeffreys : Haw dduw bu yn llwyddo byd ... r 

oes fawr ag urddas a fo . l6^2 . J. Clywedog 

183 Gwyddom dewi a goddef Jvan gethin ap Jvan s 

186 Mae yn rhaid gwrteithio mewn rbith jS. Phyllipp t 

189 IL. gadicaladr : Mollis Lewis ap Morris ap Lewis &o. 

190 J Edw: Morris: Mae un sirif mewn sir.iedd . . . u 

oed hydd ith ddydd penaeth wyd Kohyn Dyfi 

194 Y bedd : Wrth ystyried yr stori W. Phillip v 

200 Ond rhyfedd mewn taer ofyn .... w 

ai goron bo yn drigarog IV. Cy nival 

204 Mar: S. IVynn ap Mred : — Oes bawb y sy bybyr .... x 

aeth i nef fyth iawn yw i fod . 135Q . Gr: Hiracthng 

208 Tri oedran lioiwlan helyut -D'' S. Cent y 

210 Cwyno yr wy rag henaint „ z 

212 Ebrwydd i doeth a braidd dal Mred: ap liys a 

214 Y dyma fyd cyd cadarn D'- S. Cent b 

217 Y byd rhwng i bedwar rran Ho'l ap D. ap f. ap R. c 

219 Myfyr yr wy yn y mofyn folo Goch d 

223 Y ILong a geidw Uu yngod '^' Cyuwal e 

226 JL. armondyffrin Ceiriog : Hugh Hughes fab T. ap Hugh &c. 

227 Gwerclas : HumEfrey Hughes ap Kich: &c. 

228 Clenaney : W. Owens fab Sir .L Owens &c. 

229 Drylly Pobydd, Crososwallt : Roger Evances ap Edw: E. Sic. 

230 Jul : S Evan ap Sr Evan ILoyd &c. 



9i8 CwrtmauT Manuscripts 21-22. 

231 ILedrod, m. Silin .- T. Edws ap T. ap T. &c. 

232 Pentre Pant : S. Hannier ap Ric: Hanmer &c. 

233 Rkiwlaf, TL. Silin : liich: ffowlkes fab ffowlke ap Rich: &c. 

234 Pengwern : S'' Roger Mostuh ap S"" T. ap Sir lioser &c. 

235 Estyn yn swydd y Drewen : T. ILoyd ap Andrew &c. 
23G Bodvach : J. Kjffin ap W. Kyffin &c. 

237 IL. vorda : Edw: lloyd ap Edw: lloyd &c. 

b. Caer Gai : J. V3'cl)an ap Roland vychan &c. 

238 Penn y bont : D. Moris ap Edw: Moris &c. 

239 Cefen y braich : W. Moris fab Lewis 

240 Mochnant vwch Rhaiadr : T. lloyd o Lanhavon ap Rob. Ac. 

241 P/as neicydd a Bodlith : Ric: Midd«lton ap Ric. M. &c. 
b. Rhiwlas, TL silin : S. ap Arthur ap Edw: ap Moris &c. 

242 Sarphle, IL. armon : J. ILoyd fab T. lloyd &c. 

243 Park y Drewen : Rob: Pwell ap T. Po: &c. 

b. Pantglas vcha, IL. Gadwaladr : T. Edw's fab Edw: ap T. &c. 

244 Trevor, IL. Gollen : J. Trevor ap Mathew Trevor &c. 
- 245 Carog, ydeirnion : Rich: lloyd ap S. lloyd &c. 

b. Pentre Cynwrig : Edw: Moris ap Edw: Moris &c. 

246 Ednal ne Sam yn <S. Drewen : Edw: ILoyd ap Ric: &c. 

247 Y fun eglur fynyglwenn Anon a 

240 Mair genym awr ac enyd Gr: Hiraethog b 

251 Dydd da ir llwunog or ogof Hugh JLoyd Cunwal c 

254 Dyled rwi yn gweled ar gan ... J. Hughes d 

mewn poen a bar yn poini buth o Crogen Jthon e 

258 y Sim: Thelwal : Pwy wladwr pen i wledydd Rys Cain f 

260 Sion landeg Iwysdeg lanwasdad Hugh Moris g 

261 Y wiwer : Blin ac afrwydd ywr gyfreth .... h 

gwir a ddyfod yngharad 

oui cheir glo yn iach in gwlad Rob: Cylidro 

262 Tr Eos dec acres dail Rys Cain i 
265 Mae vn ai barch yma yn y byd S, Tudur h 
269 O God thy rod is redie, strong to strike Ro: Mydd: I 
370 Nid dwrdiaw lie daw pob dydd L. G. Cothi m 
272 Ty dir gwynt tad eira ag od Mred: ap Rys n 

275 Table of the descendants of O. Glyndwrdwy 

276 Mar: Sr John Owens or Clenenau . 1666 . 

O ddaionys dduw ynig Mathew Owen o 

283 Gore parch rhag amarch a gymer dyn medrus J. Moris p 

284 Syr T. Mtliwn : Y marchog Colerog glan Moris Becwn q 
288 RisH Miltwn : Beirdd 'a fu 'a bwrdd 'o fedd Wat: Klywedog r 

291 Drwg genyt rhaid atteb heb air twn Anon s 

292 Mar: Alts wynn g. Rob: Jones a Sgwenan . '163'! ■ 

Gae Ro i sail ar adailad Watkin Klywedog 

297 Mar: Andrew Mredydd o Lan Tanad . 1609 . 

Egin dar o gnwd irwydd Roger Kyffin u 

302 Addewais ytt hyn ddwywaith lolo Goch v 

306 Mar: Dorti g. Simen Thelwal . l6if§ . 

Gwae ni beunydd gen benyd W. Puw JLafar w 
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310 Mar: Stan, g. gynta Simon Thelival . l6l,3 . 

Planu y ngwynedd hap lanwych fVatkin Klywedog a 

■317 Y gwirion Iwdwn rawnlaes ffowlke Prys b 

-322 "A sacreJ mystery of y* Jesuits" 

326 i?. ap Mred: — Mae dy enw Rliys am dy win rhydd T. Aled c 
330, 332 Pedigree of Kys ap Mred; in the auto: of J. Davies of Rhiwlas . 
-334 A description of the arms of tivysogion Kymry 
348 Table of contents 
•358-71 Autograph Notes by Ceiriog Hughes 



41 



d 



T. Prys 



MS. 22. Poetry ; 7 J x 5| inclies ; pages 41-232 ; seventeenth 
century ; newly bound in limp rellum. 

The name of "John Edwards, 1755," occurs on p. 220; and of Nicolas Bennet on 
page 1. 

II Ni wyr vn mae yra wir yna . . 
Yun i plith ynn vn oi plaid 

Wyf dann glwyd o gronglwyd grin 

Torri kannoed treio konwy 

Klowais Saeson / n / ymsisial 

Pvvy in mysk ynn penn masnach 

Sieffrai a ys ossai ffraink 

Y Sant gwar sy/u/ tai gwin 

Y dyn a garcharodd ei dad 

Y kebyat a fo ir kybydd 

Y ddav vstvs ddewisteg 



45 
49 

53 
-56 
59 
€2 
«4 
•65 
69 
73 
74 
79 
«2 
86 
«8 
90 
91 
,94 

■S7 
.100 

102 
107 

in 

114 
110 
121 



Anon f 

Robt: Lewis g 

Jolo Goch h 

Gntlo or Glynn i 

Richard Kyntval k 

Robt. ap R. wynn I 

» » '« 

Rowl: vychan n 



fV. ap R. Wynne : Y gwr mwyn ar geiriav mel Rich: Kynfel o 



E wnaetb y fran i nylh fry 
Pa vn yw lamp ynn i wlad (II- 
llwm i wyr liawl, He mae rhaid 
Am fi ynn dyfod dann rodio 
Adeilais dy fry ar fryn 

Y verch or fanachlog vaen 
Dydd da ir rhagor forwyn 
Dewrder rhoed i wrda rhawg 
Pa frodyr pwy hyfrydach . . 
Pvm marchog rhowiog fo rhain 

Y kail wrawl kellweirvs 
Ow/r/ olevwen avr loweth . 
ow dewis fi o does fodd 
Gwae/ r / vndyn heb gowreindab 
Wrth ddaiUen koelfain kelfydd 
Duw oferglwy da farglwydd 
Er treilo pvnt ynn llundain 

Y bryfes gynnes geinach 

Y llygoden bach Uygadwyllt . 
^ Lvnden ar dy lown dyth 



1-8611) 



E. Deulwyn p 

Q 
S. Kent r 

Edw: Mayelor s 

Anon t 



II 



u 



V 



T. Aledw 

X 

Risiart Gele 

S. Tuc/ur y 

z 

Simwnt Vychan 

Gelhin ap J. ap JLeis: a 

S. Tudur b 

f. Gethin ap J. lleison c 

Giitto or Glynn d 

T. Pryie 3 

. . i 



920 



Cxvrlmawr Manuscripts 2^-23. 



126 
129 
135 
133 
139 
142 



Y kyw ir brych aekw or biyn T. Pryse <x 

Y byd aeth ynn gaeih He gwedd drigioni „ b 



E. JLoyd brydydd c 
Madog Benfras d 

f 



144 



145 



Rhys a gynnal rbwysg Einion 
Hvdol doe fy hoeydl dafydd 
Kefais hoeywdrais o hydratil 

Y mae / r / glod am wraig Iwydwen 
hwy i del yw grvdd hoedal a gras 
Tri ffeth mawr i tra hoffir . . . 
o fin bonn byddwn fyw yn hwy 

Dal neitbiwr delwi wnevthym 
146 Carol: Hen ag Jfank kryf a gwann 
149 Y biog rowiog reiol 
153 Atleh : Yr edyn adain faia finwen 
167 Etto : Y Ei wrth fol y bertb fwyn 
160 Etto: y kyw, kail ddoeth kokyllddv 
' 164 Etto : Nos da ir freitbglog biogen 
167 Etto: Pa vn liw ar pen loyn 
171 J Rys Wyn: Ni ranawn air i anwych 
174 Doethyra y dvdd diwaethaf 
177 Y gwr vrddol gair wirddysg ,, s 

182 Am fi ynn eiste ynn o brvdd i!f"" JLwyd Sieffrey t 

185 Pyscotta : Rliois fy mryd ar hyd yr haf Rob. Clidro u 

186 Gwrandewcbi wyr da fal i bv r pyscotta „ „ u 

187 Mar: R. Clidro: Aeth yn wan darn or dyrnas S. Tudur ta 



Howel Gethin 

9 

ILowdden 

Anon h 

Rydderch Roberts i 

S. Tudur k 

S. Phillip f 

S. Tudur m 

S. Phillip n 

S. Tudur o 

S. Phillip p 

S. Tudur q 

„ r 



189 Tri oedran hoywlan helynt 

191 J dduw i rwy i weddiwr 

194 Dyn wrth gyfflybrwydd y daw 

196 Y gwr vwch benn goriwch byd 

198 Dis ywr byd os arbedwn 

201 Nifer oer ywr ymofyn 

203 PrvdJlwm ywr korff priddlyd 

208 Daw Jut vcha drwy achwyn 

209 O gyfarch ynn y gafell 
211 Saith niwrnawd gwawd gwiwrym 
213 Y byd with y pedwar man .... 

adief i wlad nef ynn iach 

215 Pwy ywr gwr gore pie goron 

217 Gwn uad ta gway ecaid tyn 

219 Y byd trist ar bowyd drav/ 

222 Ebrwydd i doeth a braidd dal 

224 Blin iw trailed rhod ar hwnn 

228 Aer vrddasol or ddwysir few lines missing 

231 Anifir wrth iawn ofyn afragment 



S. Kent X 

S. Brwynog y 

Gvtto or Glynn z 

D. ap It. Evenni ne (S. Kent a 

S. Tvdvr b- 

S. Kent c 

„ d 

T. Prys e 

D. ap Edmund f 

S. Kent g 

b 

Gr: Grvg 

D. ap Gwilim i 

Mred: ap Rees k 

ir. JLyn 1 

S. Kent ai 



Rees Wynne o 
[T.Prys^-p, 



Poetry by various authors. 92f 

MS. 23, .PoETRT, chiefly by sixteenth century bards. Papir ; 
7^ X 5| inches; in two paits — pages (1-38 in late hand), 1-182, worn at 
the corners and edges; written in antique style, circa 1600 frf. Cardiif 
MS. 6] ; here and there it is faint and difficnlt to read, — in other places 
it is retraced by a later hand ; interleaved and bound in calf. 
Part i. 1 Gluin gwiw arwjdd glan geirwir . -fSCj . O. Gwijnedd a 

3 Mi wQ glod i Berson gMn Robt. Klidro b- 

6 Y bardd iowndrefn bwrJd windrayl W. Kynwal c 

8 Mi wela yma lie b« amau bod O. Gwtjnedd d 

9 Meddicdod : Llyfodreth soweth sydd yn pallu S' Hugh Roberts e 

10 Y bardd gwyn ebrwydd ganiad S. Tudyr f 
b. Er bod Rhees nwyfus yn Yfed / ar dasg W. Kynival g 

11 Ni thru bir y sir 'i suro ni ad „ h 

12 Er maint ymhob braint a bryntni fy mhechod Anon i 

13 Anonymous Englynion 

17 Duw yr emerawdwr Creawdwr Cred . i605 . S' Huw Roberts, LU'n k 
21 Mar: W. Cynwal : No9 da'i Len sy'n wst yn eerch Edm: Prys I 
S5 Y dabler yn ei dyhlig Morys ap J. ap ehton m 
27 Mar: J. Wynne person Dol benmaen [ap O. ap S, o Beniarth'] 

O Dduw byw eiddo Bywyd O. GriJUth n 

33 Dls i'w 'r byd os arbedwn S. Tudur o 
36 Mar. S. Bnrynog : Dydd hwyr yw diwedd hiraeth W. Ltyn p 

38 O'r llesgaf a'r coegcaf wr caeth / dibarchus S. Ph:) (f 

Paht ii. 1 \\ A fragment nf 50 lines ending : 

a hvdd i holl feirw a byw J. ap Rht/dd: ap J. TLwijd r 

3 Da fvr drindod heb dylodi D. ap Gtrn s 

b. Ti wm ar yr ia yvv traniwyr 6d TV. TLyn t 

7 i. Fyngrredigion dowch yn nes i wrando proffes (moesen) it 
ii. Tnn tad tirion gwrando klyw n;wirdduw byw k . . . der v 
iii. Credaf i dduw gorvcha yr liwn a elwir y kynta *»■ J. miirig w 

11 Yr arw hyll benglog ddvllwael 

13 Teyrn gwyr ystrad tewi 

16 Mi 'a gysca nid a o dy 

18 Doeth ith etholes ^esv 

20 Krair kred ked kynydd 

24 ILyma ha llwm i howyfardd 

29 ILaweroedd a roes i foesen . . . 
dystion ag evrwn bob gair 

32 ILyma yr hawl llei mae rrayd 

34 Tri fforthor digyfor dig 
87 Karv i rwy kyryaydd ryw 

39 Mae krygav dan fvriav fais 
41 Myn fenaid mae yn fwyneb 
43 Triffeth mawr i tra hoffir 
45 Mynydd yr havl mae n ddv rrawg 
48 Rro duw yn yn rraid ini 
62 Y ferch a gerais yn faith 



Hugh arivystl 


X 


bedo np ffyltp bach 


V 


D. ap (jtm 


z 


Jolo tjoch 


a, 


ij 


b 


Q.goch ap meiriy lien 


c 


. 


d 


Edwart ap riys 




dogtor John kent 


e 


D. ap gtin 


f 


Jolo Gcch 




Hon ap D. lloyd 


b 


D. ap edmwut 


i 


lloudden 


k 


Lewis matt 


1 


D. ap Gttn 


m' 


Bedo evrddrem 


n 
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CwrtmauT Manuscripts, 23-24. 



53 Medraf mawr garaf em rygorawl Jhon tvdr a 

■54 Doe bvm meawn man a Uairerch .... ,6 

ai gweled gwaith gwelod gwy Hugharwystl 

56 Kodiad krwn bathiad kryn boethi / foel k^ydded .... c 



foel gornwyd fal y gvrnen 

Os gwych gwen fynych gwin fanod / odedig . 
o feawn y koed ifangk wy 

Myn ^es7 a mi noswaith .... 
y fath ddolvr ffyth eilwaeth 

57b Gwyn i fyd gweryd duwr gwirion / a gaifE 

■h. ( W. Wms or wern : Mae 'vn Gtwr mwyn a gerir 
Saif Wiliam glod parod pur 

Pa wyr a gawn yn Ilawn llythyr 

Trysor ymangor y medd 

Bwriwyd help ar y brvd hyn 

Kreawdr inawr kry awdvr mwyn 



b. 



57 



59 
■64 
€6 
69 



■74 

78 

81 

84 

■87 

89 

92 

■95 

98 

100 

102 

104 

107 

109 

J13 

117 
119 
120 

<b. 
■e. 

/■ 
121 
123 

125 

129 



i'' Roger 



Sr Ro. 

f 

9 

Dr Edw**** 

Tvdvr Aled h 
» i 

I 



a gwae gor£E afo gevog iawn Gr: D. ap einion llygliw 

Dvw fevrglod da fy arglwydd .... m 

vm ynhal am yn hylwyth ii.fychan 

Am i Uiw i mac llawer gr: llwgd ap D. ap einion n 

Ai hawdd vm roi hawddamawr R. Nanmor a 



Gvtor glynn p 
Jolo goeh q 

,. '■ 

Gr: Uwyd ap D. ap Engan s 

Rye. ap ho' I ap D. ap eng: t 

Jhon Keri u 

Bedo Irwynllyt w 

Jolo goeh x 

f. Uwyd hrydydd y 

Rys nanmor z 



Mae gwahodd ym a gohir 
Ro duw farf rry dew foresc 
ILyma fyd rrag syfryd sais 
Eryr digrif afrifed 

Y mab ai glod ymliob gwledd 

Y ferch vcha or chwechant 
T fvn a gaid fwyn i gwedd 

Y fvn weddvs fwyneiddwych 

Yr havl deg ar fyneges 

Howel wyd fujyn hael hyd fedd 

Kronigl yw kyrn a glowir 

Yn eisiav golav rrag y galon / y fydd 
weithian oi eigiav aeth yn isaf 

fa) ir oeddwn i meawn man goriwch glan yn rrodio 

Ho ha hw hela hai heliwcb / o goed 

Eos braint co*ed naint / 

cayad nerth groywbwng 

Call byngciav . n . amlbav ymlhith y pebyll 

Gov groen dvon been dewion bav / fylynnion 

Srr yw dy bibe heb svt sawyr svr drwngc 

Am ddwyn drain meawn grain / a gwrid 

Mae fy mwriad nis gwada .... 

gida hwy i gadw hwn 

Serch a rois ar chwaer esylld 

Dydd da ir fvn er fanhvnedd 



Jer: fynglwyd 
Anon 



W. Kynwal 

Huw arxeystl e 

tvdvr aled i 

D. ap Edm: g 

Rob: ap Gr: h 

i 

S' Rogier 

Tvdvr aled k 

I 



ni alia fyth .... duw ai gwyr moi digarv gr: ap Jeuan 



Poetry hy various authors. 923 

130 Y ddjrn fwya ddiddan faenol a 

Dim tawr pa fan i tiriw;^ Bedo brwynllys 

132 Merddin wylld am rvw ddyn wy y, dyfi b 

135 Y byd tywUfyd tallfodd S. tudur c 

137 fair wedir karv a fv Robin ddv d 

139 Y ferch wedir glod a fv „ e 

140 Kariad merch ywr krvd imi moryi ap J. ap eingan f 
142 Dydd da ir ferch ar did avr fawr Jhon ivdvr g 
145 Ocli gymrv fynycb garafraint Jhon Kemp h 
147 Kredwn i eiriay kredo H. kowrnwy ap f. ap Mred: ap gr: i 
150 Rod y llowpard ddwy ysbardvn L. G. Cothi k 
153 O dalia i byth ar ydeilad ty , . . , I 

kaf dduw delw yny deilad 0. ievtvn 

155 Maer goron ymrig eryr D, llwyd ap ttn ap gr: m 

157 DJyma boen lie mae bvdd D. ap gtm n 

158 O gwelais: ar lednais lawnt o 

rrvw ddotiad gam rrwydd etto U. ap gvlvn 

160 [Y] ferch fonheddig ddigawn .... p 

gwr noeth hwyr i kare neb " guias digri " 

162 [Ni] char ym chwerwi na chwyth/serch araith Anon q 
h. Drwg yw klod glain wrthod gwledd ?• 

Jickar wocking ne L'n ap gtm 
165 Fwy bena piav bonedd .... $ 

gardodav gwyr da ydvnt W. Kynwal 

168 Dyn wy yn kerdded y nos D. ap edmwnt t 

169 Deg o gynyrch hygyrch hardd folo goch u 
171 Yn hwyr i doythvm yn hy . . . . t, 

gwilio oi ben gael gwely bach Hitin grydd 

173 Kan hawdd fyd kanv i ddwyfi T. Derlysc w 

176 Y draenllwyn glas vrddasawl D. ap gtm x 

b. Ni thybiaia dewrdrais dirdra „ y 

178 Dyn wyf ymhvrdan ofydd .... 2 

er gair mawr nawdd gwir im oes Gr: tvdvr ap ho'l 

182 Ysbrydol demprol , ywr don ar dyri D. ap Jhon a 

[ •••♦Han dal ir llwyn deiliog || .1554. ap hugh 



MS. 24. Cywyddeu Brud, etc. Paper; about 7 J x 6J inches; 
xviith century ; 96 pages, repaired at the edges throughout, text often 
imperfect ; bound in limp vellum. 

1 A Series of Englynion {Nos. 120-20§) 

My flower, my honor, my honey, my joy / my jewel of beawty ; b 

Do not, my love that's comely,/ dispose thy mind to despise me. 

12 Englynion by Gwerfyl fechan, Lewis Penllyn & S. Tvdvr. 

15 Pvm rhinwedd y fervaen 

16 Gwrandewcli dippin bach o fryd .... c 
mewn hen gwrwgl kroen . . . j gael or byd wybodeth 
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20 Carol : Hapio a wnaeth i mi wrth ddarllen rhvw boetri 
25 P roffwydoliaeth : Gwraado Gryngor yn dy iaith 
27 Koronog faban medd doethion Kbyfain 

Hil Brutvs o droya kenhedloedd plant [Adda] TV. Ph: 



29 
34 
35 



T Peniaith galluog vnion calonog 

Meddwch doedwch ai da . I'w . r . hosswi 
a eisleddo i chwedlena 

36 Yfiengtid or mebyd maith 

39 Y beirdd bardd beraidd hirddawn 

42 f dduw : Saitb ddiwrnod gwawd gwhv rym 

44 Gwae ni 'r beirdd gan air y byd 

45 Dydd da ir llwyuog or ogof 
49 Doethym y dydd diwaethaf 

52 V milwyr : Afraid i ddvn arbed i dda 

55 hardie : kefnis goUed vmkoeliwch 

57 koed Marchan : Blia ag afrydd yw r gyfraetb 

59 Y ddav lew iraidd lawen 

61 Mae yr kaws elto yn sychv 



Lewis Penllun 



S. Kent g 

S. Mowddwy k 

S. Kent i 

S. Tvdvr k 

Edm: Prvs I 

S. Tvdvr m 

Syr D. Trefor n 

Anon o 

Robert Clidro p 

Anon q 

Bob: Klidro r 



64 f 0. v'n Lwydiart : Py seithid powys weithian Robin ddv s 



67 Dis iw r byd os arbedv/n 

69 Brvd : BJetn ywr floedd llymmar flwyddyn 

72 Ervd: Gryfiydd awenydd iniawa 

75 Devall i bvm ddyll y byd 

77 Dall o beth yw dvU y byd 

80 Brawd Hid vrddawd lloyd vrddol 

83 Brvd: Chware glew chwerw a gl[yweis] 

86 Brvd: Y gwr hir a garr harri 

89 Brvd: Paham hynn na wyddom ni 

93 Brvd: Dwy ddraig ydoedd ddrogan 



S. Tiidur t 
D. lloyd It 



Jolo Goch y 

Mred: ap R. z 

Jolo Goch a 

b 



MS. 25. A Collection of Englynion. Paper; 5J x 3 J inches; 
188 pages, of which some are repaired; circa 1644 (p. 14) ; bound in 
old limp vslhim. 

This little MS. contains many touches of considerable interest to the historian of 
social habits and customs. Among the authors are : 

Alls Gr: ap ^, 3, 4, 103, 104. 
Anonymous, 2, 6-7, 11, 17, 19. 



Bleddyn was y Cwd, 78. 

Cadwaladr Cesel, 23. 

Cadwaladr Griffith, 159. 

Crydd bach, y, 70. 

Cynvrig ddall, 163. 

D. ap Edmwnt, 32, 49, 72, 98, 99. 

D. ap Gwilim, 66, 145. 

D. ap J. bannwr, 61C-6J, 

D. Goch brydydd, 26. 

D. llwyd ap \V., 44. 



O. Nan conwy, 9, 10, 29, 129. 

D. Nanmor, 33, 6S, 98, 

Davies, W., 116. 

Edmwnd Pryf, 19, 49, 137. 

Edwards, Griffith, 48, 60. 

Elisa ap Kob: Wyn, 72. 

Esoob Dewi 78. 

Griffith Roberts, Dr., 55. 

Griffith, T., 

Gr: ab E. ap cantor, 45. 

Gr. Codarda, 13, 14 (16<1), 18, Z% 

Gr: Carreg, 180. 



A. Collection of Unglynion, etc. 
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■Gr: Hafren, 32, 114, 133. 

Gr: llwyd, 42. 

Gr: Nanne, l.i, 

Gr: Phylip, 45, 133, 164, 165. 

Gutto Velyn, 34. 

Gwervyl Mechain, 21. 

Howel ap Kis't ap S., 12. 

Ho; ap Sir Mathe, 119 (1588), 124. 

Hughes, S., alias Sir S. pentraetli, 118. 

Hughes, Richard, 15, 40, 41, 110, 116, 

159, 168. 
Huw ap Eis't ap D., 63, 154, 155, 180. 
Huw ap T. Griffith, 40. 
Huw Arwystl, 173. 
Huw Velyn, Syr, 34. 
Huw Lewis, 57. 
Huw llyn, 

Huw llwyd ap Ho: ap R.,.136. 
Huw Machno, 27, 139. 
Huw Roberts Ilea 53 [1602], 188, ? 180. 
Hwmffre Rolaat, 110. 
^. llwyd, 168, 
Ifans, S., Pwllheli, 30. 
5tolo Goch, 78. 
James, Edwart, 95. 
Jenkin ap S., 21. 
Lewys Llyn, 144, 
W. ap f. ap Eiugan. 

Dwyfech. 
Morys Berwyn, 28. 
Morys Dwyfech, 1, 24, 29, 30, 34, 

(1585), 102, 157, 158, 173. 
Morys GL'thin i L's Morganwg, 48. 
Owen, J. Wyn, 61c. 
Owen ap Gwilitn, Sir, 1, 82. 
Owen Gwynedd, 76. 
Parry, J., 169 (1644), 
Phillip Griffith, 

5 Yn yr Eisteddvod ynghayrwys. 



See Morvs 
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Phylip. See Gr., Eisiart, Sion, VV. 

Phillip, W., 160, 186. 

Proverbs, 88-92. 

Risiart Cynwal, 22, 24 (1623), 140, 

141, IJ6, 153. 
Risiart Gr: ap W., 40 (1612), 
Eisiart Phylip, 8 (1597), 25, 112, 1,35. 
Rob ap Ho: Morgan, 9. 
Robert ap Rhjdderch, 65, 
Rob: ap R. Wyn, 16, 
Robert llwyd, 162. 
Roberts Hen, Huw, 53, 138, ? 180 
Roberts, Richard, 109. 
Robin ddu, 99, 162, 163. 
Roland Griffith, 50 (1602). 
Eys Cain, 175, 
Salesbury, Henri, 12. 
S. ap Huw, 153. 
Sion Branas, 69. 
S. Brwynog, 115, 151, 171. 
S. Phylip, 8, 19, 28, 61, 108, 123, 

130, 137. 
S. Tudur, 9, 142. 
S. Wyn, 143. 
Tomas llwyd, 109. 
Tomas, Huw, 58, 61. 
Tudur Penllyn, 108. 
Watcyn Clywedog 183. 
W. ap 7. ap D. ap R., 117. 
W. Cynwal, 63, 83-88, 
W. Glyn llifon, 5, 105. 
W. Llyn, 5, 63, 72, 102, 105, 131, 
W. Meirig, Sir, 47. 
W. Phylip 160 (1643), 186. 
W. T. ap Rolant, Sir, 119, 120, 
Williams, Griffith, 16, 50. 
Woodes, W., 63. 
Wynn, Ffwc, 118, 



y ddiwaytha ag fr, W. Llyn aeth ar gader 
anan . . . . Ef a . . . . eisteddodd yn y gadair oedd ymhen y bwrdd .... 
gofynnid iddo ai fo oedd y Prydydd gore ynghymrv. Na ge ddim ebr W. Pam 
gan hynny y cynarwch i y lie yna ? am nad oes mor prydydd gore yma ebr W. 
Pwy ydyw hwunw ? Morys ap fevan ap Eingan 

Morys ddifregys frcTgerdd odidog rhaid yw / d / adv / u / bencerdd ^Y. Llyn a 
72 Mar: Bys Goch or yri . 1563 . 

Y maenddarn cadarn He cedwi dawn oil dvw na allwn dy godi 

ar fedd gro fal to wyt ti ar warr Rys Goch or yri, etc. W. Llyn b 



MS. 26. A Book of Carols. 
1734-44 ; FGwa in boards. 



Paper; 7^ X 6 inches; 40 pages; 



MS. 27. liYFE Ktwyddatj, Owdlau, Yngltnion, owaith amryw 
Awenyddgar feirddion Kymrv, yn y Bryton Aeg, bvddiol i gyfiey thyddion 
gorroleddol, ir aBeythvs, pyrthynasol a chymwys, ir sawl sydd hofF a 
cliynnes eanthynt dria a choleddv ardderchowgrwydd henafiaeth y 
Brytaniaid. Givcdi i drefnv mor weddol ag y gallwyd ai syrifenv 
cynn qywirrd ag medrwyd gann yr eidduch ynghrist Jesv David 
Elis . 1630. Paper; 15| X 5| inches: pages i-xiv, 1-352, 383-47G ; 
beautifully bound in dark green morocco. 
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Pages x-xiv, 9, 14, 61-9, 123-4, 144-8, 170-2, 176-8, 258-62, 356-428, 429, 
444-6, 451, 464-8 are in a hand of about 1776; while pages 69-74, 179-88, 247', 
247^ 468-9, and 255-8, 434-6, and 437-9, 441-4, 450, 452-64, 473-5 are in three 
different hands of about the same date. Many pages are blank. 

i Title page as above, neatly written, within a border of squares shaded 
alternately. 

iii. Preface on metres and the beginning of a Table of contents (4 entries only). 
Pages iv-vii are blank. 

viii. (A list of Bards and the supposed year of their death) 

xiii. QCarol dan bared : Cyd rowch osteg wiwdeg wedd .... 
a dyma chwant ein calon) 

xiv. (A list of the children of Lewis ab Owen y Barwn) 

Yn Tad sanctaidd bvraidd barch 



1 

2 
4 

7 



10 
12 
14 

27 
29 
30 
34 
37 



Pw7 ay ben yn passio byd 
Prvddlwra yw r korff priddlyd* 

II na thario dan waith arall . 
dan addef yn dwyn iddi 
Tri oedran hoywlan helynt 

(Dyn wyf a aned yn wir . 
Am dwg . o gilwg ar goedd 

(Y mab rliad y mhob rhediad 

(Henffych well enw hoS a chii 

(Pwy yw r gwr piav r goron 

Kowyddaii ir Byd 
Adrodd gwir, drw ddvw a gS.f 
Gwae a fwriodd g6f oerwas . / 
Pand angall na ddeallwn 



S. Kent a 

Hugh Lewis b 

f S. Kent c 

. . d 

Sio}i Kent 

■ ■ / 

Evan Tudur Owen) 

Ed IP: Vrien) g 

S. Philip) h 

Gr: Gryg) i 

Jfan Tew Brydydd k 

Jfnn Brydydd Hir I 

Sir D.-Trefer ne S. Kent m 



Gwae / r / hen a gae hir einioes S. Phylip n 

Mae un ai barch mewn y bj^d S.- Tudur o 

Part ii — Kowtddav i w^b Gwynedd. 

39 Evrwn gerdd gida {t j fa gaingk ILowdden p 

40 Mi a wn draw myned i rwyf R. goch glyn Dyfrdwy q 

49 Y pren a wnaeth diiw n prynwr W. JLyn r 

50 /. D. llwyd o Geissteyn : Atad i do tad y dawn s 

Siryf iraidd Sir feiriawn .... 

blodaii holl gyneddfav / n / iailh ffiiw Arwystl t 

52 J Syr S. llwyd : Mae vn marchog rhowlog rhwydd .... ?< 
da i waith yn ben doethion b^d Ricltiart kynnwal 

55 Etlo .- O bii i gymrii i gjd .... 
Oes hir yw swydd i syr eion 

68 Etto: Af i weled/a folir .... 

Kefnog wiw eiirog Eryr 
61 (^ Capt: Ric: Garnon : Oes An awen heb hunaw 
63 (Wrth ddarllaia coelfain celtydd 

65, 123 (T Edmwnd Prys : 

Llowiodd ferch loewseroh o lys . i haeldod 

6. (^Atteb: O dwedaist gam ar ddameg y nghyfaill 



Hiiw; Machno 

I 
Robert Dyfi 
1J66 . Rees Johns) 
S. Tudur) 

S. D. ap Siencyn) 
Edm: Prys) 



66 (J Gr: W. person LI. Aber : Y Gwr eiddo i goraudduw Rich: Philip) b 



* This kywydd was found on the grave of Gronw hen without signature. 



The hook of David Elis. 



68 (Oes djfais yn ysdafell 

69 (J " Euiion ap Gr: o Yfionydd, brnwd S'' Ho'l y Fwyall " 

Y post aur, happus dewrddoeth .... 
Ar bawb, apboed hir y bych 

71 Cf Watkyn ap T. ap Jihoser or Castell Coch ymhowys 

Gohid teg gweled degeirdd .... e 

Y't rhagor rbwyddynt rhagod D. ap Mred: ap Tudur) 
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O. Gwynedd) n 

h 
Gr: Gryg) 



72 (Pan ymddanghoson, ffynon ffydd 

90 C. priodas Edw. Anwijl a Stan O. o fottalog 

. 1633 . 



Jolo Goch) d 



l)uw a wnaeth, da yw ini 
dull addag diiw ai Uwyddo 

93 T gwr ar warr y garreg 

94 Y Hew braisg Haw a bar ona 

96 fr D' Ellis Prys : Kyw eryr j kowirlaid 

98 Deionisiws dyn oeswyll 
100 R^8 orav / n / hir is aeron 
Yr oen gwAr iawn i garv 
Dafydd mae / r / beirdd ya dyfod 
Kybydd fab difedydd dig 



lll» 

112 

114 



Rich: Kynwal 

Giito r glynn f 

S. Titdiir g 

Gr: llxoyd ap Jfan k 

T. Prys i 

D. Nanmor k 

W. JLyn I 

Gvto I r I Glynn m 

S. Tvdvr n 



Part in — Kowydvau Ktnghorioh 



115 J Rob: V'n o Lwydiarth : 

E-vrch eira gorff bavch avr gyrn .... » 

yn vn ar wiber ber byth . 1619 • J- llwyd Sieffrey 

118 0. V'n o L'diarlh: Pe saethid powys wfeithian 0. Gwyned p 
120 J S. honwy : Mae son fal moesen ne fwy S. Tiidilr q 

123 {Englynion Coffadwrieth Bo: Vaughan . lySO . by G. Parry, R. Jones.) 

124 (Dyn ydwi su / n / oedi beb profi ar An pryd Anon 1- 

129 jf Rob: wynn or Voelas : Y Hew I n I J kwrt, Uawen ka'in ... * 
pe doe / r / boll fyd poed ]farll focb . 1619 . Rich: kynnwal 

131 DyS da ir Ihvynog or ogof Huw D. ILwyd t 

133 Y llwynog ar lliw anardd \_Hu\w ILicyd u 

Kowyddav kymod 

135 Y Ijew kyfion He i kofir 

136 Sain Kristoffr a fv /n/ offrwm 

138 Hon ddelw honn addolynt 

139 Karnaifon hen gofion gw^r 

141 Griiffydd o ddolydd Alwen . . . 
ai kred mai kowir ydwyf 

142 Caesar hael sias arw helynt . . 
bytb im oes na bytho mwy 

144 (T fferi fawr yn ffair fdn 

145 (? ofyn Geifr : Gwr elaf ydwit syr Dafydd 
147 (^Atteb : Pa Berson pwy a byreiodd 



Gr: 



T. Prys V 

Gvto I r I glynn w 

Lewis Mon x 

W. llyn y 

z 
Howel Kilan 

a 

S. Tiidiir 

Syr JD. Trefor) b 

,t ., ) <-• 

ab Tudur ab Ho'l) ^d 



* The numbers 101-110 were omitted by the paginator. 
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Part IV — Kowyddav Gofyn 

149 Gidag Tn a geidw gwjnefld Tiidiir Aled a 

ijl Vn duw gad hwn ni ad gam Gi:.Hiraethog b 

lo2 Biim lierod bo vtn hiraeth „ c 

154 Ba wr jmhais Abram hen Tvdvr Aled d 

155 f S. llwijd : SylwedJ urddas liael ddewr ddyn .... e 

a r6 hoedl aer Riweilawg Mich: Phi/lip 

159 Y Twr vchaf or tr^-chant Lewis Mon f 

160, (148) J ofyn IVil hwisgin i Abad Egwestl 

Y gwr lien dwg jfeirll yn d'ol Gr: ap J. ap U'n v'n g 

161^ _7 "• Tabler i Hvw Sions dros D. Salbri 

Eiliais awen lysievwerdd S. Tvdvr h 

162 jVIewn llevad mae yn llawen .... i 
Ys hwy fydd kowydd y ki / ILywelyn ab Gvtyn 

163 J Rob: Pihtwn : Y dyu ir hael dan avr hen Morys Dwyfech k 
163 Etto : Y gwalch rhwydd daii gylch rh^ddavr S. Tiidiir I 
166 Mae eryr ar hoU w^r lien Gvto r Glyn m 

■168 / Kadwaladr Prys or Rhiwlas dros Elisa ap R. delynior. 

Y gwalch dewr glew icb diirwyd Rhys Kain n 
170 (Di annerch ydiw anael VV. Llyn') o 
i;2 {J Heneint : Nid Ai/r/.gelli dan Gollen .... p 

Tiigiain Oes , I trigwn ni Morris T. Howel) 

17) Y tii char ar tyrch eiiraid S. Tiidiir q 

174 Tair afieich attoch Eeinalld Tiidiir Penllyn r 

176 (J S. Tydyr : Sion air pur synwyr parod Edm: Prt/s") s 

178 (Tiliain gwynn am tynn om ty a llinya H. Lloyd Cynfet) t 
b. (Ar ol pechod Ir wylwch yu drymedd Gr-.ab Ho'l ab Gr:) u 

179 (Tyfodd uwcli Ehyd tan ofwy .... u 
Ddiarjgc, o rhodia Ddaear D. Llwyd ap LI. ap Gr: ne Hugh PennaV) 

\ 8 1 (Mar: S. ap W. ap S. ap D. ap Ithel Fy chart o Ysgeifiog 

Canjn gwae 'n cwyjo uu Gwr W. Lleyri) w 

J 83 (Pryda£ im lor parawdwiu J. Tew Br yd: h(n) j. 

185 (J O. Glyndwr: Eryr digrif afrifed Gr: Llwyd y 

187 Trist oedd ddwyn, trais cynhwynawl X>. ap G.) z 

■] 9S J ofyn Beibl ir D' Dafis dros Robert Peilin 

Y gwr breugall, gwir bregeth Rich: Kynwal a 
200 Y grymyswulch gair Moesen JV. JLyn, b 
2j2 Kariad merched am kiiriai S' D. Trefor c 
203 7 S. uynn morris : Y piir lew glew perl i glod .... d 

gliido ymhell y6h gl6J Huw Pennant 

206 / IV. Wynn o L. fair : Y llywiawdr, fal penn llywydd ... e 

Del yna i f6n delyn fawr Hyr Hiiw Roberts 

209 Haelion yr oes honn gras yna fo i chwi .... f 

di ddowt i adwedd etto Ho'l ap S. Jfan 

b. Jr Tobacco : Y dail a bair diilio bvyrdd .... g 

peidier ar gwaith pa dro gwell S. Klywedog 

211 Heiiniar nodedig hoywnwyf ILywelyn goch am,-heirig hen h 
213 Y fedwen las anfadwalld Gr: ab Adda ab D. i 



The Book of David Ellis, 
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214 Jr Gelynen: Kenais wawd kann6s i w^dd .S'. Tudur a 

215 Y tvir kelyn trik galawnt „ b 

217 Hiroedl a Co im heryr Deio ap Jfan dv c 

218 J Risiart Phylip : 

Ni fedd hityn synii na souied am gof Rowland vavchan d 
h. Atteb : Am gopi gweiddi mal i gwyddaa bawb Ris't Ph: e 



Part V. — Kowyddav 

219 Mawr yw d^^sg yno mae r da 

220 Atteb : Eyfedd ydiw orfeddfyd 
222 Oes diareb a styriais 
224 Ateb : Y gynfigen, gwan fagiad 

226 Guttyn y glyn sydd yn gEf 

227 Ateb : Gwae a gynhaliodd i g^d 

229 Diiw a roe miir dyrav main 

230 Ateb : Y llys gwydr lliaws gadarn 

232 Etto : Owain iivvalch an evrai 

233 Etto : Y Hew deg maes llidiog main 
235 Etto : Ami iawn yw gwawd, ymlaen gwyr 
237 Etto : Gwir yn wir nid garw i neb 

239 Yr wy=lan deg ar lann d^r 

241 Ateb : Sion phylip syn h6ff alarch 

242 Etto: fewythr llwyd f'athro lliwdeg 

245 Mar: Gr: ILwyd : Vchel ir wyf yn ocbain 



Vmrtsson 

Gvto r Glynn f 

Howel Dabian ap R. g 

S. Phylip h 

Richiart Phylip i 

Syr Rys k 

Gvtto r glynn I 

0. Gwynedd m 

W. TLyn n 

O. Gwynedd o 

PF. ILyn p 

0. Gwynedd q 

TV. ILyn r 

S. Phylib s 

S. D. ap Siankin t 

S. Phylip u 

Rys goch or yri v 



247* (^Atteb : Pam in can heb awenydd TUn Moel Pantri) w 

247b {Etto : ILiw brwydr Haw breudur) Rys goch or Ryri x 

248 Etto : Rbos dy liw Rh^s deiiliiaidd TL'n Moel or Pantri y 
250 Etto : Dewr=ddrud lywelyn daerddraig Rys goch or Yri z 

253 



255 
258 



261 



262 



Tramwyaf, at rym aweu . . 
bleser rhad bl§,s Rhiwaedawg 
C Atteb : I mae vn llys ymheuUyu 

(Y Gwin Troes Eigion y Trai . . 
Tsgyried hi r ysgrwd hon 

(Y Wenol fain anwyl fAch . . . 
Is coed dyffryn or glyn glas 

(Ni fynn meddwdod gydfod y gwir 
268 Jr gwragedd : Mi gef ais, ym o gyfbeth 
fytli ddilin y fath ddelwaii 

270 Dychan: Mae Hwdwn yma llednoeth 

271 Atteb: Y dyn a sigwyd i av 

273 Etto : Dafydd fab di fiidd i fod 

274 jf eiddig : Pa dd^n heb gwyn sy / n / dwyn dig 

276 Dyn wyf yn aros daii wydd 

277 Y Haw a dorodd y Hwyn 
y S8615. 



Rich: Kynnwal 
Rich: Phylipp) 

S. philipp') 

at carodd ai cant) (^M.D.') 
Anon') 



Roger Kyffin 

Giito jrj glynn g 

D. ap Edmwnd h 

Giito r Glynn i 

W. Kynwal k 

T. Prys 1 

„ m 
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278 Gwae ni r beirdd gan air y b^d 

280 Tristach yw kymrv trostyn 

281 Atteb : Mae lief oer mal llifeiriant 

282 Y bwa yw* : Cyfarchaf llei caf orchest 

284 Atleb : T karw / n / y mays kry / a / y mwng 

286 Etto: O bv feirdd heb oferddysg 

287 Etto : Y karw eglwys kareglaur 
290 Etto : Erchiad wyf arch wawd ofer 
292 Etto : Y prelad hap ryw haelion 
294 Elto : Y kywirfardd ku arfod 

296 Etto: Y gwr lien doeth gorllanw dysg 
298 Etto : JVTae r, wyd wiliam wr dilyth 
300 Ymofynyd dylyd dysg 

Gwn ddeall gwinwydd awen 

Y miid ynora, adwaenir 
Wiliam eiirfardd lem arfod 

Y ddiareb oedd eirwir 
Kroch wyd wiliam, crych d'eiliad 
Kenais arch lie kawn i senn 

Y bardd vwchel berw ddychan 

318 JrWIint: Doethym ddvw s^l diwaethaf 

Part VI. — fR Merched 
Medrv om pwyll mydr om pen 
Merddin wylld am ryw A&fa. w^f 

Y chwanen bach vnion b^r 
JLAo evrwalld Uiw arian 

Y fiin, ar iad o fanavr .... 
dy wawd tra fo tafawd tyn 

Y lloer gain lliw eiry gweynydd 

Y forwyn w^ch ar fron wenn 

Y fercli wychaf or chwechaut 

Y ddj>n winfaeth ddynionfawr 
Gwae a roe serch goris allt 
Pa ryw lais oil per loyw sydd 
Serch a rois ar ehwaer Essylld 

Y Uwyn ai wisg oil yn wyrdd 

Y fiin ar lliw ewyn llif 
Blinais yn dwyn er mwyn march 
Mae rhyw amwynt im rhwymaw 

Y ddyn fwyn ni ddoe / n / f61 
Oed a wneiithiim do neythwyr 



302 
305 
307 
309 
311 
313 
315 



319 
320 
322 
323 
324 

325 
327 
328 
329 
330 
332 
334 
335 
337 
b. 
338 
339 
340 



S. Tvdvr a 

TL'n ap Gvlvn b 

Gvto r glynn c 

Edm: Prys d 

W. Kenwal e 

Edm: Prys f 

W. Kynnwal g 

Edm: Prys h 

TV. Kynnwall i 

Edm: Prys k 

TV. Kynwal I 

Edm: Prys m 

TV. Kynwal n 

Edm: Prys o 

TV. kynwal p 

Edm: Prys q 

TV. kynwal r 

Edm.: Prys s 



J. T'r Penllyn v 

Tvdvr Aledw 

Jfan Dyfi, x 

T. Prys y 

D. Nanmor z 

a 
Anon 

S. Phylib b 

S. Tvdvr c 

Robin ddv d 

Lewis hvdol e 

Rich: Phylip f 

Huw D. llwyd g 

T. Aled h 

<S. Tudur i 

Bedo Aerddren k 

Bedo Aerddren m 
» » n 

Huw Machno o 



ISee Mostyn MS, 145, pp. 557-611, 



The Book of David Ellis. 
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342 
344 

345 
346 
347 

348 
349 
350 
351 
352 
383* 

384 

385 
386 

388 

389 
390 
391 
393 

395 



T mab a wyr garv merch n. 1-22 

Y ferch deg i gwedd meddyn 

Beth am pair yn diweiriach 

Mae vn fwyn ai min o M 

llgalle /r/ ael heb drafael dro . . 

bwyllog rhaid yw marw bellaeh 

Y forwyn fwyn er yn ferch 
Kiir y sydd kerais hoywddyn 

Y fiin a all a fyno 

Kerais ddj^n fwyn i hwyneb 

Grwn wneiithyd a gwen neithwyr 

Keiliog bronfraith araith wych . . 
Och ir dyn ni charo i dad 

Yr impin fal Hew rampant . . . . 
hynn o fwythav hen fythych 
Ergydiais eiriav gwiw deg 
Olwen giilael Ian galon 

Y llwynog chwilenog chwyrn . , , 
a fforchell gwnu na fPerchi 

Mae krygiaii dann fvriav fais 

Gofalii heb dv heb dal 

fGwaith anorfFen sydd genyf 

Glwys iawn waith gwelais neithwyr 
gael yn effro heno honn 

Mae iin parlies mewn eiirllin 



Syr 0. ah Gioilim b 
Bedo Aerddren e 

t> j> " 

e 
Sypyn Kyfeiliog 

Bedo Brwynllys f 

T. A led g 

Ai karodd ai kant h 

S. Tiidiir i 

. . / 

^. Tew Brydydd 

m 
S. phylip 

Gr: ap Jfan n 

\_S. Tudur^ o 

P 

Hiiw Penant 

Howel D. ILwyd q 

Tiidiir A led r 

Bedo Brwyn llys s 

... t 

Richiart Kynnwal 

D. ap Edniwnt u 



Part FII.X — Marwnadau. 

396 (X>. LVd ab Ll'n : Nid af i ddyffryn Dyfi Ho'l D. Lloyd') v 

397 (TT. Llynn: Och Feirdd Cymru heirdd y rhawg 5. Philip) w 
399 {W. Wynne, "1 Y Uoer wych mewn llwyr achos .... x 

Maes y garreg J A men Dduw , Amynedd dda Ellis Cadwaladr 

403 (_0. Lewis Dy- \0 arglwydd hylwydd helaith .... „ 

ddyn y garreg J Ni ddylen fod yn ddeilied . -1686 Lewis Owen 

406 (Och gan hiraith maith methiant M.D.) z 

408 {Mar: Nicolas, escob Bangor 

Troes Duw awr drom trisd yw r daith . ■15S4 . S. Philip) a 

410 (S. Philip : Mawr swynion er a genais . -/gSO . Rich: Cynwal) b 

412 {Etto : Rhodd Dduw gwyn j'w rhwydd ganu Edm: Prys) 

414§ (D;fn Ifangc wy . dann aingo yiiv S. Fhilipp) d 

418 {Anne Gwynn, Taliaris : Darfu r hinon rhyd fionydd Rees Jones) e 

420 {Mrs. W. V'n, Cars y gedol : Dynoelhwyd diau ueithiwr „ „ ) f 
423 Syr 0. ap G'm : Trwm ar iS. yw tramwy / r / 6d W. ILyn g 
425 ILevkv JLwyd : ILyma hav Uwm i hoywfardd TL'n goch h 



* When numbering the pages the numbers 353-82 were apparently omitted by 
the paginator. 

f There is a second version on page 392 attributed to Rys goch glann Keiriog 

j This title is entered on page 423 but pages ,396-422 contain elegies added in a 
later hand. 

§ Pages 416-6 are missing. 
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932 Cwrtmawr Manuscripts 27-32. 

43,1 Elisav or klynene : 

Troes y b^d raewn trais heb w[leddj PF. ILyn a 

429 (MbZ: E. Gr: Of Bach y saint : Gwr Ifangc cu yn caru can O. Gr:) 6 

430 D. ap Edm : — ILaw dduw a fii yn Uadd awen T. A led c 

431 T. Anwyl, T. Coety, a T. ap Elis, tri phencerdd 

Kefais i, ond kofus oedd S. Phylip d 

434 {JuTte Lloyd o Foes y pandy : 

Beth yw'r cwyn byth ar canii . idgi '• J. Davies) e 

437 {Sydney g. Ho: Vychan or Hengwrt : 

Pa fyd swrth pa ofid sydd '( . 1^32 . Rice Jones) f 

441 (^Lewis D. Vronwion : Llifeiriant hyll a fwriodd . iy60 . „ „) g 

444 (i>. Lewis o Vronwion : Eorth astyd wrth ystyr . ■tydd . „ „) h 

446 (Er nychdod er oafod er otc, deddfu Anon) i 

447 GwenddJ^n, o dowyn syn diwedd feinioes Rich: phylip k 

449 Mewn Hid a gofid y gwyfodd y galon Gr: ap J. IVn v'n I 

450 Acres Caerynwch : Cathrin wiw frigin y fro paredig J. Williams m 

451 (Dan gystudd rroi yn yfudd ofun dy ddewid Morice Jones) n 
b. (Catrin ber dyner dounen, wawr gy\(rrain D. Ellis) o 

452 {f S. Grustal : Mae troi Gwe.fl ni bu mefl mwy R. Jones) p 

454 (Y wenithen wen ethol „ q 

455 (Py awen gu fwyn ei gwaith „ r 

457 {Mar: Edward Wiliams o Beniarth : 

Doe y rhoddodd Duw'r heddwch „ $ 

461 {Mar: Gr: Ellis : Newydd trwm gwir Iwm garw cais D. E.) t 

464 {Mar- L's Morus : Och oer yw r sain Echrus hynt R. J. u 

466 {Mar : Jane Poole : Gwae fachlydd tan l^d tynn laid ,, v 

468 (Rhidyll hudolaidd rhydwnn D. ap Gwilym) w 

473 {Edw: Hudol : Hir Iwyddiant, tycciant tecca, wiw adail R. J.) x 

475 (Can ffarwel heb gel ar gan . . . im hanwyl Dad y 

mwynlan . n(,s . J. fVilliams) 



MS. 28. Salmay Dafydd Broffwyd gwedy gynhayddy mywn 
bryttaniaith gan Siams Parry o eyas. Paper ; 7^ x 5| inches ; 226 
folios ; apparently in the autograph of the translator ; bound in calf. 
See Addl. MS. 14895 in the British Museum. 
1 Sallwyr i. Beatus vir. 

Gwyn y fyd y dyn nid ai z 

ar ffordd y rhai anywiol 
ac na cherddodd ddim ar draws 

nac isde ar glaws gwatwarol ends : 

226 Sallwyr CI. Laudate Dominum. 

Molwch ddyw ny santeiddle . . , a 

Molwch ef ar dannay mawr 

ar organ fawr ar gymbal 
Molwch chi ych arglw Rhen 

jr fo perchen Anal finis q'd J. P, 



Psalms, Brut, Marchog Crwydrad, etc. 933 

MS. 29, Vocabulary & Brut y Tywyssogyon, etc. Paper ; 
8 X 5| inches ; pages i-vii, 1-69 wanting beginning, and present 
page i. is imperfect ; xviith century ; half-bound. 

i-vii. Vocabulary. \\ Merth = Teg, Mai = Rhent, hauer tal, 

Macwy = mab ends : ymaes ^ alhan, ymrein = bod gan 

riain .... ysgrynedig = djchrynedig chwisogl := chwilotta 

massw 

1 Croniel y Twysogion : Pedwar vgain mlyneS a chwechant oed 

o. C. pan fu farfolaeth ends: oanys yr leirlh ar Barynied a 

daliaaont y BrenhineS yno, a dan fab Henri frenin nid amgen Edwart 
ag Edmwnd. 

Hyn a dynnais yn daliyr alhaD o lyfr y Twysogion asgrifenodh 
Cradog o Lan Garrfan. 

61 Henwau bagad o Brif dhinasoedh 

62 Dwned : Mewn ymadrod y mae tair rhan . . . enw, gair etc. 
65 Deg rhan gwahanieth Cristnogion y byd . . . Nasswn gynta .- 

y Ladinwyr fyd ar y Pab, ar Emerodr Rhufeinol etc. 

Syr Dafydd fioar LI. vair D. Clwyd ai troft or ladin 

69 Rhag y Meigrim: Cymer dhyrnaid o Saets &c. 



MS. 30. A Fragment of the Marchog Crwydrad. Paper ; about 
9 X 6f* inches; 28 pages repaired at the edges; xviith century; half 
bound. 

For contents see Daniel Silvan Evans's edition, chap. 5, part i, to middle of 
chap. 2, part ii. Compare Llanwrin MS. 2, and Llan Stephan MS. 178. 



MS. 31. Poetry. Paper; 1\ x 5^ inches; 22 folios, repaired 
throughout but the text is imperfect in many places ; xviith century ; 
bound in cloth. 

1-5 Fragmentary. 

6 Gwae fo a fwrio i fyd ? / Deulwyn a 

9 Nos da ir fer nos dawel ? L- G. Cothi b 

11 Hawddfyd ir nos fer o fai Bedo Aerddrain c 

13 #»*«» rwain naw-mis .... a 

lladded ne beiddied fi bun S. Tudur 

16 Mae bwgwl ymhob gwlad Lewis Mon e 

17 Y ferch or fanachlog fayn D- ap G. f 
19 Y fercb a wnaeth wayvsr dan fais „ ff 

Gway a fai brudd rag ofn brad ,, A 
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MS 32 Monachlog yr Yspryd glan & Efengyl Nikodemws (both 
fragmentoy), and a series of Carols. Paper ; 7i X 5^ inches ; pages 
113-164; cloth. 

The carols are by Khys Jones (person Doged), Edwart Rowland, Hugh Monce, 
Moras Rhobert, and several anonymous. 



934 Cwrtmawr Manuscripts 38-43. 

MS. 33. Poetry. Paper; 7^ X 5^ inches ; folios 48-49, 56-57, 
61-63,65, 67-69, 8 1 , 83-90,— more or less fragmentary ; circa 1665 
(p 90) ; sewn in brown paper covers. 

49 Carol: Gwrandewch ddatcan meddwl maith fragment a 

57 Engljnion & "An Eligie " „ * 

61 Y glain hardd goleini 'n hoes S. P. c 

65 Happus daionys diana a medrys || d 

67 Y tad or dechrevad chwyrn S. Cent e 

68 Awn draw ir llan yn dri llv Morvs ap Ho: op Tvdvr f 
69'' Pwy ywr gwr ar power i gyd {| g 
81 Yr hyn oil yn ddigoUi J. Prichard h 
83 Siriol Gonffessoriaid „ i 
84''-86^, 89''-90 A Series of Englynioii by S. Prichard etc. 

87 Gorevddvw gwir a redded Gwerfyl Mechain k 

88 Y bherch wen ar bhraich Ana S. Cent I 
90 Mab Mair vchel grair iach hael "gryc gadarn W. Cynwall m 



MS. 34. ^ Booh of Extracts and some Compositions by the Rev: 
Evan Evans. Paper; about 8 x 6|; inches; 164 pages; with 
autograph of jf. Brydydd hir ; bound in leather. 

Among the extracts are, a copy of George Crochan's letter to Governor Dinwid- 
dle concerning the Welsh Indians, & Dr. Wortliington's remarks thereon ; (2) 
particulars concerning the 3 Welsh musicians at the court of James I ; & (3) a list 
of the Sheriffs of Cardiganshire down to 1739. 



MS. 35. -A. short account of the Life and writings of Hugh Morris 
by D. Samwell. Also Poetry by Huw Morys, Edward Morys, Edward 
Samwell of Llangar in Merionethshire, Edward Lhwyd, Twm or Nant, 
and the writer of the MS., who was a surgeon on board tlie Kesolutioii 
and witnessed the murder of Captain Cooh. Paper; 7|x6^ inches; 
in the autograph of David Samwell ; bound in sheep skin. 



MS. 36. Copies of papers and Letters belonging to Gwydir by- 
Peter Bayly Williams. Paper; 7|^ x bf inches ; half -bound. 



MS. 37. Copies of certain Letters of Goronwy Owen and of Lewis 
Morris taken from the originals, now lost, by P. B. Williams. Paper ; 
8 X 6| inches ; half-bound. 



Life of Hugh Morris, etc. 9:'>5 

MS. 38. Gwir Lyfr Tesm Thomas Niclas of Oonway, necromancer; 
and Poetry by Gr: Williams of Portadown. Paper; 7xG inches; 
198 pages; bound in half-calf. 



MS. 39. Poetry by ^. Lleyn, S. PhJUip, W. Lleyn, Rob: Hughes, 
Mred: ap Ehys, Sir D. Trevor, W. Wynn, L. Owen, L. Morris, Edw: 
Morris, Huw Roberts, Ellis Roberts, T. Edwards, Huw Jones, T.Jones, 
R. Jones, and Evan James; also two interludes by J. Cadwaladr of 
Bala. Paper ; 7| x 6 inches ; 306 pages in the autographs of J. Lleyn 
and D. Jones of Trevriw. 



MS. 40. Poetry by S. Kent, D. Trevor, LI. Goch ap Meirig hen, 
]folo Goch, Gutter (Hyn, Syr R. Drewen, Ho: Reinallt, Sypyn Kyveilog, 
Bedo Brwynllys, Ho: Kilan, Morys ap J. ap Einon, J. Brydydd hir, T'r 
Penllyn, T'r Aled, Gr: Crug, Robin Ddu, Gr: Vychan, D. Nanmor, 
L. Morganwg, Gwilini ap J. hen, W. Kynwal, O. Gwyuedd, S. Tudur, 
R. Kain, Edm: Prys, Gr: Phylip, Edw: ap Ralph, L. G, Kothi, Gr: 
Hiraethog, Morns ap Ho: ap Tudur, R. Eduyfed, J. Dyvi, Gr; Leia, 
"j. Deulwn, S. Brwynog, Roger KyfRu, T. Prys, Humphrey 1). ap Evan. 
Paper; about 7J x 6^ inches; pages 1-138 in the auto: of Robin Llys 
Padrig; 1-60 in auto: of ]f. Llyn : and 1-38; bound in black calf. 



MS. 41 in 2 vols. Poetry by Arthur Jones, Mat: Owen, Jonathan 
Hiighes, D. Marpole, T. Edwards, H. .VJorys, Huw Jones of Llangwm, 
J. Rees, Edw: Morys, R. Lloyd, Ellis Cadwaladr, D. Evans of Lledrod. 
Paper ; about 8x6^ inches; pages 1-210, 1-162; mostly in th^. auto- 
graph of R. Lloyd of Pentrehobin (Llanfair, Moct:) ; half-calf. 



MS. 42. Interlude, having the Civil War for its subject. Among 
the Dramatis personae are Charles I, Earl of Essex, J. Pym, Prince 
Morris, Hewson Bradshaw, Monk, and Oliver Cromwell. Supposed to 
be the work of Huw Morrys. Paper ; about 7x6 inches ; bound in old 
parchment. 



MS. 43. Poetry by Edw: Morris, Prydydd Cystyllen, Moris Roberts 
or Bala, Rob: Jones, T. Gri£&th, S. D. Las, Die Abram, Rob: David, 
Rob: Thomas, Rich: Hughes. T. Evans, and Lewis Jones Tymawr. 
Paper ; 6^ X 8 inches ; 90 pages ; written apparently at Llaniwllyn 
where most of the authors lived ; half-calf. 



936 Cwrtmawr Manuscripts 44-50. 

MS 44. A Kai-endab of Welsh Saints, a List of Rivers in 
Wales, and Poetry. Paper; 6% > 4c inches ; 26 puges; second half of 
the xvith ceutuiy ; in loose sheets. Liber Roberti Salusbury (p. 26). 

1 JoNAWR : ^wvl Wenog wyri 3, — ffair lie bv offrwm gynt ; g. Lwch- 
havarn 11 ; g. Jlar ferthvr, amgenach droydtovn 15 ; g. Silin, escob, 
27. 

Chefrawr : g. fna farchog 1 ; g. ssaint JFred, lian, 1 ; g. Dyssyl, 
escob, 3. 

Maweth : g. Dewi, escob 1 ; g. Wthwl 2 ; g. Nonn fam Ddewi 3 ; 
g. Garon, escob, 5, — ffair He bv dyngy ymedd Garon ag offrwm. 

Ebrill : g. Fyrnach, abad a chonffessor, 7 ; g. Badarn beissrydd, yny 
deheidir, 16 ; g. Fidalis a Bidofydd 26, — flPair. 

Mai: g. Dyfriog, abad, 1; g. Vael a, Sylien 13; g. Gyrrannog 15; 
g. y Bedo ffeiriail 27. 

Mbhevin : jr. Girig ferthvr 15. 

AvrsT . g. Geitho, abad a chonffessor, 5 ; g. Lwni 11. 

HrDKEF : g. Lvr f'orwvn 21 ; g. Vrw forwvn 21. 

Tachwedd : g Gallwen a Gwenvyl, merched Brychan I ; g. Vair 
Vorwyn 1 ; g. fFnnlle, escob, 1 ; g. Glydvn, mab Brychan, 3 ; g. 
Gybi, abad a chonffessor, 5, — fifair yn Aberhoddni ; g. Dyssilio 9 ; 
g. Afan 1 1 ; g. Feilig 12 ; g. Voygan, escob a chonffessor, 15 ; g. 
Polin, escob 22 ; g. Sadwrn ferthvr 29. 

Rhagpyr : g. TVnnen a Gwnns, day fab Brychan, 13, — ffair; g. 
Fay log 31. 

GwTL YR HoLL Saint = (a) g. y Pympsaint . . . oyddent frodyr 
ag y aned er ynweth ar vn tymp ir vn wraig, ai tad a elwid Kynvr 
farafwynn o blwyf kynwyl gayo yn ssir gaerfyrddin / i henwjy Gwynn, 
Gwnno, Gwnnoro, Kelnyn, Keitho ag i Keitho mae g. neilltyol ; 
(6) g. Glyden m3 Brychan ; (c) g. y brawd fVryd ... a yrrodd 
gormes oddiwrth Einon ap Gwalchmai — yr ormes a fysse yn i ddilin of 
ssaith mylynedd. 

5 G. Kynddilig ofywn plwyf Eystyd Uei roedd ennid Rydd o banner 
dydd DOS Galangaya hyd banner dydd ddvw kalangaya ag offrwm 
keiliogod Rwg y pass. 

3 g. Rrystryds.'^or^A dvw jfay yn gatkorie kynn dvw nadolig. 

8 g. y gwr yfarw ar ddvw ssyl y drindod a gwvlfa vawr nossadwrn 
orblaen ag ymolch Eag kryd y ddeirton. 

The following have no dates assigned to them. : 

g. Gynllo fi-enin (2) ; g. Ddeiniol (,';) ; g. Anno (3) ; g. Degle 
wyri (3) ; g. Gynwyl (4) ; g. Gynfelyn (4). 

13 Ilenway prif Afonydd &g o h\e msbert yn tarddv : Gwy, Hafren 
a Reidol oben fflymon ; Teiji o lynn sydd yn y fron goch ; Avron o 
lynnaddfwyu, rhwng kwmwd henwyniok ag arglwyddieth escob 
I)ewi=blaen pennol ; Arth o lynn y March ag o lynn Uygad arth ; 
Grannell or gors wrth ssarn Iwyfen ; Wire o gors yr attal mawr ; 
Towi allan or korsydd ymyl moel y prysge a hirnant ar Dewi ; Diwlas 
or rryd gronn ymyl brynn bydeyrn ; Klarach o fforest gener glynn; 
Kamddwr ddv or mynydd oddiar y prysg deilog (tributary of the 
Teivi) ; JFlyr o voel y prysge . . . . ar Ian yr afon mae Ystrad fflyr yn 
Aber krafnant. 

17 Mar: 0. ap vrien . ||Enaid Owen ap vrien Argoed llwyfain 
19 Mar: Vthvr Pendragon : N'ev vi Uyossawg yn trydar .... 
gwledig nef y genhadav nam doad Taliesain 



A Kalendar of Welsh Saints, etc.. 937 

MS. 45. Beligious Poetry by J. Richan!, Bliz: Griffiths, Siencin 
Sir John, D. Davis, D. John, D. Lewis, Rich: John, Albau Thomas, 
Sam: WiUiams, Evan Griffiths, George Thomas, Gr: Shon, O. Evans, 
J. Evans, D. Evans, and Sam: Evans. Paper; 6f X 3f inches; 254 
pages ; calf with clasps. It has the book plate of Lewis Edward. 



MS. 46. Interlude by Elhs Cowper ; bound in sheep skin. 



MS. 47. ILyfr Barddoniarthjheiug a Grammar of Welsh verse by 
Eobert Hughes, alias Rhobin Ddu o F6n (of. Mostyn MS. 164); half- 
bound in morocco. 



MS. 48. Transcripts by D. Jones of Trevriw including a 
Chronicle from Julius Cassar to James I. ; also Carols and poems by 
the Transcriber ; bound in half morocco. 



MS. 49. " Catechism of the whole Bible" written in 1611; 247 
pages ; bound in leather. 



MS. 50. The original Letters of Dick Aberdaron written chiefly 
to Joseph Mayer of Liverpool. 



989 
Circular of the Commission. 

Public Record Office, Chancery Lane, 
London, W.C. 

His Majesty the King has been pleaeed to ratify and confirm the 
terms of the Commission issued by Her late Majesty, appointing certain 
Gommissioners to ascertain what unpublished MSS. are extant in the 
collections of private persons and in institutions which are calculated to 
throw light upon subjects connected with the civil, ecclesiastical, literary, 
or scientific history of this country ; and to appoint certain additional 
Commissioners for the same purposes. The present Commissioners are : — ■ 
Sir R. Henn Collins, Masterof the Rolls, the Marquess of Ripon, K.G., the 
Earl of Crawford, K.T., the Earl of Rosebery, K.G.,the Earl of Dart- 
mouth, Lord Edmond Fitzmaurice, M.P., Lord Alverstone, G.C.M.Gr., 
Lord Hawkesbury, Lord Lindley, Lord Stanmore, G.O.M.G., Sir 
Edward Fry, Mr. John Morley, O.M., M.P., Sir H. 0. Maxwell- 
Lyte, K.C.B., and Professor 0. H. Firth, LL.D. 

The Commissioners think it probable that you may feel an interest in 
this object, and be willing to assist in the attainment of it ; and with that 
view they desire to lay before yon an outline of the course which they 
usually follow. 

If any nobleman or gentleman express his willingness to submit any 
unprinted book, or collection of documents in his possession or custody, 
to the Commissioners, they will canse an inspection to be made by some 
competent person, and should the MSS. appear to come within the scope 
of their enquiry, the owner will be asked to consent to the publication of 
copies or abstracts of them in the reports of the Commission, which are 
presented to Parliament every Session. 

To avoid any possible apprehension that the examination of papers by 
the Commissioners may extend to title-deeds or other documents of 
present legal value, positive instructions are given to every person who 
inspects MSS. on their behalf that nothing relating to the titles of 
existing owners is to be divulged, and that if in the course of his work 
any modern title-deeds or papers of a private character chance to come 
before him, they are to be instantly put aside, and are not to be examined 
or calendared under any pretence whatever. 

The object of the Commission is the discovery of unpublished historical 
and literary materials, and in all their proceedings the Commissioners 
will direct their attention to that object exclusively. 

In practice it has been found more satisfactory, when the collection of 
manuscripts is a large one, for the inspector to make a selection there- 
from at the place of deposit and to obtain the owner's consent to remove 
the selected papers to the Public Record Office in London or in Dublin, 
or to the General Register House in Edinburgh, where they can be more 
fully dealt with, and where they are preserved with the same care as if 
they formed part of the muniments of the realm, during the term of their 
examination. Among the numerous owners of MSS. who have allowed 
their family papers of historical interest to be temporarily removed from 
their muniment rooms and lent to the Commissioners to facilitate the 
preparation of a report may be named : — His Majesty the King, the Duke 
of Rutland, the Duke of Portland, the Marquess of Salisbury, the Marquess 
Townshend, the Marquess of Ailesbury, the Marquess of Bath, the Earl of 
Dartmouth, the Earl of Carlisle, the Earl of Bgmont, the Earl of Lindsey, 
the Earl of Ancaster, the Earl of Lonsdale, Lord Braye, Lord Hothfield, 
Lord Kenyon, Mrs. Stopford Sackville, the Right Hon. F. J. Savile Fol- 
jambe. Sir George Wombwell, Mr. le Fleming, of Rydal, Mr. Leyborne 
Popham, of Littlecote, and Mr. Fortescue, of Dropmore. 

The costs of inspections, reports, and calendars, and the conveyance of 
documents, will be defrayed at the public expense, without any charge 
to the owners. 

The Commissioners will also, if so requested, give their advice as 
to the best means of repairing and perserving any interesting papers or 
MSS. which may be in a state of decay. 

The Commissioners will feel much obliged if you will communicate to 
them the names of any gentlemen who may be able and willing to assist 
in obtaining the objects for which this Commission has been issued. 

R. A. RoBEBTS, Secretary. 
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HISTORICAL MANUSCRIPTS COMMISSION. 



Reports of the Royal Commissioners appointed to inquire what papers 
and manuscripts belonging to private families and institutions are 
extant which would be of utility in the illustration of History, 
Constitutional Law, Science, and General Literature. 




1870 
(Re- 
printed 
1874.) 



1871 



1872 

(Ke- 

printed 

1895.) 



1873 



First Eepori, with Appendix 
Contents : — 
England, House of Lords ; Cambridge 
Colleges ; Abingdon, and other Cor- 
porations, &e. 
Scotland. Advocates' Library, Glas- 
gow Corporation, &c. 
Ireland. Dublin, Cork, and other 
Corporations, &c. 

Second Report, with Appendix, and 
Index to the First and Second 
Reports 
Contents : — 
England. House of Lords ; Cam- 
bridge Colleges ; Oxford Colleges ; 
Monastery of Dominican Friars at 
Woodchester, Duke of Bedford, 
Earl Spencer, &c. 
Scotland. Aberdeen and St. An- 
drew's Universities, &c. 
Ireland. Marquis of Ormonde ; 
Dr. Lyons, &c. 

Third Report, with Appendix and 
Index 

Contents : — 

England. House of Lords ; Cam- 
bridge Colleges ; Stonyhurst Col- 
lege ; Bridgwater and other Cor- 
porations ; Duke of Northumber- 
land, Marquis of Lansdowne, Mar- 
quis of Bath, &c. 
Scotland. University of Glasgow ; 

Duke of Montrose, &c. 
Ireland. Marquis of Ormonde ; 
Black Book of Limerick, &c. 

Fourth Report, with Appendix. 
PartL 

Contents : — 
England. House of Lords; West- 
minster Abbey; Cambridge and 
Oxford Colleges j Cinque Ports, 
Hythe, and other Corporations, 
Marquis of Bath, Earl of Denbigh, 
&c. 
Scotland. Duke of Argyll, &c. 
Ireland. Trinity College, Dublin ; 
Marquis of Ormonde. 



1878 Ditto. Part II. Index 



fcap. 



[C. 55] 



[C. 441] 



[C. 673] 



[0.857] 



[C.857i.] 



d. 
6 



3 10 



6 



6 8 



SH 



Date. 



1876 



1876 



1877 



(Ee- 
printed 
1893.) 

1879 

(Ee- 

printed 

1895.) 



(Ee- 

printed 

1895.) 



1881 



Fifth Ebport, with Appendix. Pakt I. - 
Contents : — 
England. House of Lords ; Oxford 
and Cambridge Colleges ; Dean and 
Chapter of Canterbury ; Eye, Lydd, 
and other Corporations, Duke of 
Sutherland, Marquis of Lansdowne, 
Eeginald Cholmoudeley, Esq., &c. 
Scotland. Earl of Aberdeen, &c. 



Ditto. Pabt II. Index 



Sixth Report, with Appendix. Pa_bt I. - 
Contents : — 

England. House of Lords ; Oxford 
and Cambridge Colleges ; Lambeth 
Palace ; Black Book of th<i Arch- 
deacon of Canterbury ; Bridport, 
Wallingford, and other Corporations ; 
Lord Leconfield, Sir Reginald Graham, 
Sir Henry Ingilby, &c. 

Scotland. Duke of Argyll, Earl of 
Moray, &c. 

Ireland. Marquis of Ormonde. 

Ditto. Part II. Index 



Seventh Report, with Appendix. 
Part 1. 

Contents : — 

House of Lords ; County of Somerset ; 
Earl of Egmont, Sir Frederick 
Graham, Sir Harry Verney, &c. 

Ditto. Part II. Appendix and Index 
Contents : — 

Duke of Athole, Marquis of Ormonde, 
S. F. Livingstone, Esq., &c. 

Eighth Report, with Appendix and 
Index. Part I. 
Contents: — 
List of collections examined, 1869 -1880. 
England. House of Lords ; Duke 
of Marlborough ; Magdalen Col- 
lege, Oxford; Eoyal College of 
Physicians; Queen Anne's Bounty 
Office ; Corporations of Chester, 
Leicester, &c. 
Ireland. Marquis of Ormonde, Lord 
Emly, The O'Conor Don, Trinity 
College, Dublin, &c. 




1881 



Ditto. Part II. 
Contents : — 

Duke of Manchester. 



Appendix and Index 



f'cap. 



Price. 



LC.1432] 



[C.1432 

[C.1745] 



i. d. 

7 



3 6 



8 6 



[C.2102] 



[C.2340] 



[C. 2340 

i-] 



[C.3040] 



1 10 



7 6 



3 6 



[Out of 
print.^ 



[C. 3040 



{Out of 
print.'] 
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Date. 



Size. 



Sessional 
No. 



Price. 



1881 Eighth Repokt. Part III. Appendix and 
Index 

Contents : — 

Earl of Ashburnham. 

1883 Ninth Report, with Appendix and 
(Re- Index. Part I. - - 

printed Contents : — 

1895.) St. Paul's and Canterbury Cathedrals ; 

Eton College ; Carlisle, Yarmouth, 
Canterbury, and Barnstaple Corpora- 
tions, &c. 

1884 Ditto. Pakt II. Appendix and Index 
(Be- Contents : — 

printed England. House of Lords, Earl of 

1895.) Leicester; C. Pole Cell, Alfred Mor- 

rison, Esqs., &c. 
Scotland. Lord Elphinstone, H. C. 

Maxwell Stuart, Esq., &c. 
Ireland. Duke of Leinster, Marquis 
of Drogheda, &c. 

1884 Ditto. Part III. Appendix and Index- 
Contents : — 
Mrs. Stopford Sackvillc (re-issued, re- 
vised, and extended as [Cd. 1892]). 

1883 Calendar of thb Manuscripts op the 

(Re- Marquis of Salisbury, K.G. (or Cecil 

printed MSS.). Part L 1306-1571 

1895.) 

1888 Ditto. Part II. 1552-1582 

1889 Ditto. Part III. 1583-1589 



1892 Ditto. Part IV. 159U-1594 - 

1894 Ditto. Part V. 1594-1596 

1896 Ditto. Part VI. 1596 

1899 Ditto. Part VII. 1597 

1899 Ditto. Part VIII. 1598 

1902 Ditto. Part IX. 1599 

1904 Ditto. Part X. 1600 

1885 Tenth Report - - - 

This is introductory to the following : — 

1885 (1.) Appendix and Index - 
(Re- Earl of Eglinton, Sir J. S. Max- 

printed well, Bart., and C. S. H. D. Moray, 

1895.) C. F. Weston Underwood, G. W. 

Digby, Esqs. 

1885 (2.) Appendix and Index 
The Family of Gawdy. 

1885 (3.) Appendix axd Index 
WelU Cathedral. 



f'cap. 



Svo. 



[C. 3040 



[C. 3773] 



[C. 3773 
i-] 



s. d. 

[Out of 
print, "^ 



5 2 



6 3 



[C. 3773 
ii.] 



[C. 3777] 

[C. 5463] 
[C. 5889 

[C. 6823] 
[C. 7574] 
[C. 7884] 
[C. 9246] 
[C. 9467] 
[Cd. 928] 
[Cd.2052] 
[C. 4548] 

[C. 4575] 



[C. 4576 
iii.] 

[C. 4576 
ii.] 



[[Out of 
print.'] 



3 5 

3 5 

2 1 

2 11 

2 6 

2 8 

2 8 

2 8 

2 3 

2 3 

[Out of 
print.] 

3 7 



1 4 



[Out of 
print.] 
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Date. 



Size. 



SessioDal 
No. 



Price. 



1885 (4.) Appendix and Index 

Earl of Westmorland ; Capt. Stewart 
Lord Stafford ; Sir N. W. Throck- 
morton ; Sir P. T. Mainwaring, 
Lord Munoaster, M.P., Capt. J. 

F. Bagot, Earl of Kilmorey, Earl of 
Powis, and others, the Corporations 
of Kendal, Wenlook, Bridgnorth, 
Eye, Plymouth, and the County of 
Essex i and Stonyhurst College. 

1885 (5.) Appendix and Index 

(Re- Marquis of Ormonde, Earl of 

printed Fingall, Corporations of Galway, 

1895.) Waterford, the Sees of Dublin and 

Ossory, the Jesuits in Ireland. 

1887 (6.) Appendix and Indbx 

Marquis of Abergavenny, Lord Braye, 

G. F. Luttrell, P. P. Bonverie, 
W. Bromley Davenport, K. T. 
Balfour, Esqs. 

1887 Eleventh Report 

This is introductory to the following : — 

1887 (I.) Appendix and Index 

H. D. Skrine, Esq., Salvetti Corres- 
pondence. 

1887 (2.) Appendix and Index 

House of Lords, 1678-1688. 

1887 (3.) Appendix and Index 

Corporations of Southampton and 
Lynn. 

1887 (4.) Appendix and Index 
Marquis Townshend. 

1887 (5.) Appendix and Index 
Earl of Dartmouth. 

1887 (6.) Appendix and Index 
Duke of Hamilton. 

1888 (7.) Appendix and Index 
Duke of Leeds, Marchioness of 

Waterford, Lord Hothfield, &c. ; 
Bridgewater Trust Office, Reading 
Corporation, Inner Temple Library. 

1890 Twelfth Eepoet - - - 

This is introductory to the following : — 

1888 (1.) Appendix 

Earl Cowper, K.G. (Coke MSS., at 
Melbourne Hall, Derby). Vol. I. 

1888 (2.) Appendix - • - 

Ditto, Vol. II. 



8vo. 



[C.4576] 



s. d. 
[Out of 
print.'] 



[C._4576 



[C.5242] 



[C. 5060 

vi.] 

[C.5O60] 



[C. 5060 

[C. 5060 
ii-l 



[C. 5060 
iii.] 

[C.5060 
iv.] 

[C. 5060 
v.] 

[C.5612] 



[C.5889] 
[C.5472] 

[C.5613] 



2 10 

1 7 

3 

1 1 

2 

1 8 

2 6 
2 8 

1 6 

2 

3 

2 7 

2 5 
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Date. 



Size. 



Sessional 
No. 



Price. 



1888 
181)1 
1889 
1S90 
1891 

1891 



1891 



1892 



1891 



1892 



1892 



1892 



1893 



I 

I 

(3.) Appendix and Index 

Karl Cowper, K.G. (Coke MSS.,at 
Melbourne Hall, Derby). Vol. III. 

(4.) Appendix . . - 

Duke of Rutland, G.C.B. Vol.1. 

(5.) Appendix and Index 
Ditto. Vol. II. 

(6.) Appendix and Index 

House of Lords, 1689-1690. 

(7.) Appendix and Index 

S. H. le Fleming, Esq., of Rydal. 

(8.) Appendix and Index 

Duke of Athole, K.T., and Earl of 
Home. 

(9,) Appendix and Index 

Duke of Beaufort, K.G., Earl of 
Donoughmore, J. H. Gurney, W. 
W. B. Hulton, B. W. Ketton, G. A. 
Aitken, V. V. Smith, Esqs. ; Bishop 
of Ely ; Cathedrals of Ely, Glouces- 
ter, Lincoln, and Peterborough ; 
Corporations of Gloucester, Higham 
Ferrers, and Newark ; Southwell 
Minster ; Lincoln District Registry. 

(10.) Appendix - - . 

The First Earl of Charlemoiit. Vol. I. 

Thikteenth Report - - 

This is introductory to the following : — 

(1.) Appendix - . - . 

Duke of Portland. Vol. I. 

(2.) Appendix and Index ... 
Ditto. Vol. II. 

(3.) Appendix 

J. B. Fortescue, Esq., of Dropmore, 
Vol. I. 

(4.) Appendix and Index 

Corporations of Rye, Hastings, and 
Hereford ; Captain F. C. Loder- 
Symonds, E. R. Wodehouse, M.P., 
J. Dovaston, Esqs., Sir T. B. 
Lennard, Bart., Rev. W. D. Macray, 
^ and Earl of Dartmouth (Supple- 
mentary Report). 

(.5.) Appendix and Index 

House of Lords, 1690-1691. 

(6.) Appendix and Index 

Sir W. Fitzherbert, Bart. ; the Delaval 
Family, of Seaton Delaval; Earl 
of Ancaster; and Gen. Lyttelton- 

Annesley. 



8vo. 



[C. 5889 



[C.5614] 



[C. 5889 
ii.] 

[C. 5889 
iii.] 

[C. 5889 
iv.] 

[C.6338] 



[C. 6338 
i-] 



[C. 6338 
ii.] 

[C.6827] 

[C.6474] 
[C. 6827 
[C.6660] 

[C.6810] 



[C.6822] 
[0.7166] 



8, d. 
1 4 



lOut of 
prmt.'\ 

2 



2 1 



1 11 



1 



2 6 



1 11 

3 

3 

2 

2 7 

2 4 



2 4 
1 4 
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Date. 



Size. 



Sessional 
No. 



1894 



1893 (7.) Appendix and Index 
Earl of Lonsdale. 

1893 (8.) Appendix and Index - 
The First Earl of Charlemont. Vol. II. 

1896 FOCKTEENTH Beport 

This is introductory to the following : — 

1894 {1.} Appendix and Index - 
Duke of Rutland, G.C.B. Vol. III. 

1894 (2.) Appendix 

Duke of Portland. Vol. III. 

(S.) Appendix and Index - 

Duke of Roxburghe ; Sir H. H. Camp- 
bell, Bart. ; Earl of Strathmore ; 
and Countess Dowager of Seafield. 

1894 (4.) Appendix and Index 
liord Kenyon. 

1896 (5.) Appendix 

J. B. Forteseue, Esq., of Dropmore. 
Vol. II. 

1895 I (6.) Appendix and Index - 
House of Lords, 1692-1693. 

{Manuscripts of the House of Lords, 
1693-1695, Vol. I. iJSew Series). See 
H.L. IVo. (5) of 1900. Price 2s. 9d.) 

Ditto. 1695-1697. Vol.11. See H.L. 
No. 18. 1903. Price 2s. 9d. 

1895 (7.) Appendix 

Marquis of Ormoade. 

1895 (8.) Appendix and Index 

Lincoln, Bury St. Edmunds, Hertford, 
and Great Grimsby Corporations ; 
the Dean and Chapter of Wor- 
cester, and of Lichfield ; the 
Bishop's Registry of Worcester. 



1896 (9.) Appendix and Index 

Eail of Buckinghamshire ; Earl of 
Lindsey ; Earl of Onslow ; Lord 
Emly; T. J. Hare, Esq., and J. 
Bound, Esq., M.P. 

1895 (10.) Appendix and Index 
Earl of Dartmouth. Vol. II. American 

Papers. 

1899 Fifteenth Report 

This is introductory to thfl following : — 

1896 (1.) Appendix AND Index 
Earl of Dartmouth. Vol. III. 

y 98615. 



8vo. 



[C.7241] 
[C.7424] 

[C.7983] 

i 
[C.7476] 

[C.7569] 

[C.7570] 

[0.7571] 
[0.7572] 

[C.7573] 



Price. 



[0.7882] 

[0.7883] 

[0.9295] 
[C.8156] 



». d. 
1 3 



1 11 

3 

1 a 

2 8 

1 2 

2 10 
2 8 

1 11 



[0.7678] I 10 
[0.7881] 



1 5 



2 fi 

2 9 

4 

1 5 
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Date. 


Size. 


Sessional 
No. 


Price. 


1897 


(2.) Appendix 

J. Eliot Hodgkin, Esq. 


8 TO. 


[C. 8327] 


s. d. 

1 8 


1897 


(3.) Appendix akd Index - - - 
Charles Haliday, Esq., of Dublin ; 
Acts of the Privy Council in Ireland, 
1556-1.571; Sir William Ussher's 
Table to the Council Book ; Table 
to the Red Council Book. 


11 


[C. 8364] 


1 4 


1897 


(4.) Appendix .... 
Duke of Portland. Vol. IV. 


" 


[C. 8497] 


2 11 


1897 


(5.) Appendix and Index - . - 
The Right Hon. F. J. Savile Foljambe. 


" 


[C. 8550] 


10 


1897 


(6.) Appendix AND Isdex - 

Earl of Carlisle, Castle Howard. 


" 


[C. 8551] 


3 6 


1897 


(7.) Appendix and Index - 

Duke of Somerset ; Marquis of Ailes- 
bury ; and Sir F. G. Puleston, Bart. 


" 


[C. 8552] 


1 9 


1897 


(8.) Appendix and Index 

Duke of Buceleuoh and Queensberey, 
at Drumlanrig. Vol. I. 


•' 


[C. 8553] 


1 4 


1897 


(9.) Appendix and Index ■ 

J. J. Hope Johnstone, Esq., of Annan- 
daie. 


„ [C. 8554] 

1 


I 


1899 


(10.) Shrewsbury and Coventry Corpora- 
tions; Sir H. 0. Corbet, Bart., Earl 
of Radnor, P. T. Tillard ; J. E. Carr- 
Ellison j Andrew Kingsiuill, Esqs. 


»j 


[C. 9472] 


1 


1898 


Manuscripts in the Welsh Language : 
Vol. I.— LordMostyn, at Mostyn Hall. 


»* 


[C. 8829] 


1 4 


1899 


Vol. I. Part II.— W. R. M. Wynne, 
Esq., of Peniarth. 


" 


[C. 9468] 


2 11 


1902 


Vol. II. Patt I.— Jesus College, Ox- 
ford ; Free Library, Cardiff ; Havod ; 
Wrexham ; Llanwrin ; Merthyr ; 
Aberdar. 


" 


[Cd.UOO] 


1 9 


1903 


Vol. II. Part II.— Plas Llan Stephan ;| 
Free Library, Cardiff. 


„ '[Cd.l692] 


1 8 


1899 


Manuscripts of the Duke of Buccleuch and 
Quetnsberry, K.G., K.T., at Montagu 
House, Whitehall. Vol. I. 


[C. 9244] 


2 7 


1903 


Ditto. Vol.11. (Part I.) - 


[Cd. 930] 


1 10 


1903 


Ditto. Vol. IL (Part II.) 


'■ 


[Cd. 930 
[Cd.l827] 


1 11 


1903 


Ditto at Drumlanrig Castle. Vol. II. 


•> 


1 1 


1899 


Manuscripts of the Marquess of Ormonde, 
K.P., at Kilkenny Castle. Vol. II. 


•■ 


LC 9245] 


2 
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Date. 



Sire. 



Sessional 
No. 



Price. 



1902 

1903 
1904 
1904 

1899 

1901 

1901 
1899 
1899 

1899 
1900 
1900 
1900 

1901 



1903 

1904 

1902 

1904 
1902 

1904 



Manuscripts of the Marquess of Ormonde, K P., 
at Kilkenny Castle. New Series. Vol. I. 

Ditto. Vol. II. 

Ditto. Vol. III. 

J'^anuscripts of Mrs. Stopford Saekville. 
Vol. I, 

Manuscripts of the Duke of Portland, K.G. 
Vol. V. 

Ditto. Vol. VI., with Index to 
Vols. Ill.-to VI. 

Ditto. Vol. VII. 

Manuscripts of J. M. Heathcote, Esq. 

Ditto of J. B. Fortesoue, Esq., of Dropmore. 
Vol. III. 

Ditto of F. W. Leyborne-Popham, Esq. 

Ditto of Mrs. Frankland-Eussell-Astley 

Ditto of Lord Montagu of Beaulieu 

Ditto of Beverley Corporation 

Manuscripts, Various Collections. Vol. I. - 
Corporations of Berwick-OQ-Tweed, Burford 
and Lostwilhiel ; the Counties of Wilts 
and Worcester ; the Bishop of Chi- 
chester ; and the Dean and Chapters of 
Chichester, Canterbury, and Salisbury. 

Ditto. Vol. II. 

Sir Geo. Wombwell, the Duke of Norfolk, 
Lord Edmund Talbot (the Shrewsbury 
Papers'), Miss Buxton, Mrs. Harford, 
and Mrs. Wentworth of Woolley. 

Ditto. Vol. III. 

T. B. Clarke-Thornhill, Esq. ; Sir T. Barrett- 
Lennard, Bart. ; Pelham R. Papillon, 
Esq. , W. Cleverly Alexander, Esq. 

Calendar of the Stuart Manuscripts at 
Windsor Castle, belonging to His 
Majesty the King. Vol. I. 

Ditto. Vol. II. - 

Manuscripts of Colonel David Milne-Home 
of Wedderburn Castle, N.B. 

Manuscripts of the Marquess of Bath at 
Longleat, Wiltshire. Vol. I. 



8vo. 



[Cd. 929] 

[Cd.l691] 
[Cd.l963] 

[Cd.l892] 

[C. 9466] 

[Cd. 676] 

[Cd. 783] 
[C. 9469] 



s, d. 

1 7 



1 10 

2 

1 10 

2 9 

1 9 

2 3 
1 3 



[C. 9470]! 3 1 

I 



[C. 9471] 1 6 

[Cd. 282] I 2 

[Cd. 283] I 1 1 

1 



[Cd. 284] 
[Cd. 784] 



[Cd. 932] 



[Cd. 927] 

[Cd.2189] 
[Cd. 931] 

[Cd.2048] 



2 



2 4 



[Cd.l964] 1 6 



2 11 

2 9 
1 4 

1 9 
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Date. 




Size. 


Sessional 
No. 


Price. 


1904 


American Manuscripts in the Eoyal Institu- 
tion of Great Britain. Vol. I. 


8vo. 


[Cd.2201] 


s. d. 
2 3 


1904 


Sixteenth Bepoht (containing a list of the 
owners of Manuscripts upon whose collec- 
tions Reports have been made to July 
1904). 


" 


[Cd.2209] 


9 


1904 


Manuscripts of the Earl of Mar and Kellie at 
Alloa House, N.B. 


f> 


[Cd.2l90] 


2 7 


1905 


Ditto of J. B. Fortescue, Esq., of Dropmore. 
Vol. IV. 


" 


[Cd.2233] 


2 6 


1905 


Ditto of Lady Du Cane - 

Ditto of ;the Marquess of Lothian, at Blick- 
ling Hall. 

Ditto of the Dean and Chapter of Wells 

Ditto of the Marquess of Ormonde. New 
Series. Vol. IV. 

Ditto of the Earl of Verulam 


»> 


[Cd.2.367] 


2 6 

[/« the 
Press.] 

[In the 
Pre.ts.] 

[In the 
Press.] 

Un the 
Pre.94-.] 



IE 



rade (Importa and Exports) 'of the United Kingdom with tho Colonies and Foreign 
Oonntries ; Rates of Wages aiid Hours of Labour at Home and Abroad ; Oustoms 
Tariff; Food Supply, Ac, viz. :— 

[Cd. 2192.1 Statistical Abstract op the UmTED Kingdom. 1889-1903. Price la. Bd. 

rod. 1912.] Do. do. Colonies. 1889-1903. Price Is. lOd. 

[Cd. 2202.] Do. do. Foeeign Countkies. Tears 1892-1901-02.. 

Price Is. 6i. 
■rod. 2299.J Do. do. 'Bbitisb India. J893-4 to 1903-% / Irioe 1«. 2d. 

[Cd. 2043, 2081.] Tjudb op the United KiSaDoM,- 1903. ' Vols! I. All. Tnoo lU Id. 
' red. 2340.] Foreign Import Duties, 1904. Price 2«. 

[Cd. 2185.] Colonial Import Duties, 1904. ~~' Pi-ice 2«. li. 

[Cd. 2199.] Laboue Statistics — United Kingdom. Changes of Wages and Hours of 

Labour. 1903. j Price 7(i. 

'. H.C. 321. — Wholesale and Retail Prices — United KjsGDeit, 1902. Report on. 2». Id. 

red. 2122.] Navigation and Shipping Statement. 19l3. -''j Price 3s. 2d. 

: fed. 1672.] AnSTRO-HtTNQARY. Proposed New General Customs Tariff. Price 9d. 

[Od. 1756.] Food Stupis. Foreign Legislation respecting Gambling in " Options " and 
' "Futures." Price 5Jd.' 

[Cd. 1761.] British and Foreign Trade and Industrial Conditions. Memoranda, 
Tables and Charts. Prepared by the Board of Trade. Price 3a. 6^. 

[Cd. 2337.] British and Foreign Tkade and Industrial Conditions. (Seoond 
Series.) ^ } i / Price 3s. 6d. 

Cd. 2473.] East India. Trade of. Years 1899-lSOO to 1903-1904. Price Is. M. 

pd. 1807.] Treaties oj Commbrcb and Navigation with Foreign Countries. Most 
Favoured Nations Clauses in force 1st July, 1903. Price 10}i. 

[Od. 1931.] East India. Views of the Government of India on the Question of Pre- 
; ferential Tarifis. Price 5}<?. 

i [Cd. 1938.] Tarije Wars between certain European States. Price Sid. 

[ H.C. No. 341.— Continental Free Ports. " T , ^ ^ i P""" 24<i 

l[Cd. 2184.] Statistical Tables rblatino 'to aBritish ' Colonies, i^PoasissroNs, and 
f Peotbctorates. Part XXVII. 1902. Price 7s. 

H.L. No. 190.— Preferential and Retaliatory Duties. Diffeebntial Duties. 
r Tears 1823 to 1860. Price Is. 6d. 

\ rCd. 2326.1 Colonies. Prefeebntial Trade. Resolutions passed since 1890 in favour. 
I Price 3d. 

' [Cd. 2395,] Statistical Abstract OF THE British EjilpiEE, Ba^R? 1889-1903. Price 6i. 
' [Od. 2414.] New German Tariff, as iioDiFiEn by Treaties; come into force 
' iBt January 1906. - - 1 -hr - ' rj ^''^"^ !*• l*^**- 

Military:- '^ ■-■^- ^^ ^ . ^ 

[ Commission in His Majesty's Regular Forces. Short Guide to obtaining a. Price 4a. 
IField Service Regulations. Part I. Combined Training. Price la. 

B^AaiEY Training. 1905. - . Price la. 

Ring's Regulations and ORDEBS-.tHMaiteB ARMiY.r,'(BwivisicJnHl)««b) JtteB^^'Frieelei 6i. 

Musketry Exercises. (Provisional.) 1904. Price 3d. 

; Musketry Regulations. 1905. Price la. 

t Yeomanry, iMrEEiAL. Training. Price Id. 

fe-drographical : — 

^iniTEREANEAN PiLOT. Vol. I. Fourth Edition. 1904,. Price 4s. 

IEastern Archipelago, Part 11. (Western Part). Secotfd Edition, 1904. Price Bs. 

*Eed Sea and Gulp of Aden Pilot. 1900. Supplement to, 9th JDeoember 1904. Price 6d. 

Local Grovemmeut Board : — t. • « , 

f Small Pox and Small Pox Hospitals in Liverpool. Report oij,. Price 2a. 6d„ 

Sanitary Circumstances op the Haverfordwest Rural District. Report on. Price 3d. 
Sanitary Administration in the Wrexham Rural District. Price la. 

limigrauts' luformation Office, 31, Broadway, Westminster, viz. .— 
' Colonies, Handbooks for. April 1905. 8vo. Wrapper. 

I No. 1. Canada. 2. New South Wales. 3. Victoria. 4. South Australia 

I 5. Queensland. 6. Western Australia. 7. Tasmania. 8. New Zealand. 9. Caps 

Colony 10. Natal. 11. Transvaal. 12. Orange River Colony. Price Id. each. 
I, No 13 Professional HandBbok. I 141. Eiiigr&,tiOni gtktuteb in* aekspal Handbook, 
p- ,■; ij-v ^\:, Price 3(i. eaoh. 

h No, 15 (viz., Nos. 1 to 14 in cloth). .-1 ^^^ i^vx r^-^.oi ^"^^^^ 

i': Intending Emigrants, Information fob4— Argentnie-'Repiibhd, pribsZd. Britwh 
Bast Africa Protectorate, 1904, price 6ci. Oeylon, Qct. 19(^0. prioe , Id, 
Federated Malay States, Jan.' 1964, t)rice'6d.- 'Newfoundbnd, Jin. i9l04,.pric«ld. 
British Central Africa Protectorate, prJfce. ^d. Ugandb, Pxi)tehtora;td, '^rice M. 
Uganda, 1904, price 6d. West African qolOflies.; Dec? '1904* prige^d. iWest Indies, 
1904, price 6d. ^ ^..■. d,:., : .."rOC 

^TS^^r^Zl^. TheMapof. By Sir^fi; Heri^leS. K O.tf/^^S^ds. ' ft^ce^^ 

Commercial Treaties. (Hertslefs.) A complete collection of Treaties, &o. between 
I Great Britain and Foreign Powers so far as they rdate to Commerce and Na,vigation. 
N A„ -Rtt qi,. V. fTertsloD K O.B., &c. Vols. I. to XXI. and XXIII. Price 15». each. 
[ .BTtTE p!p^er" ^iS and Foreign. Vol. 93 (Index vol.) and Vol. 9ip^.l/J-190L^_ 

board of Trade Journal, of Tariff and Trade Notices and Miscellaneous Commercial 
> Information. Published weekly. v^r t. ty t„i^ isq" )■« tI^I^Ik 

i Indjx to Vols. 1 to 14. Price 28. And to Vols XV. to XX., July 189o to June 189B. 
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